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INTKODUCTION. 

(SinleitungO 



This First German Reader is intended especially for 
the use of those pupils who have studied the author's 
^'Firat Book in German^ 

The selections are taken from the best 
ecu n . ^^^ most popular writings in the rich and 
charming juvenile literature of Germany. They con- 
sist mostly of anecdotes, fables, tales, and pieces of 
didactic poetry. The style of the selections is clear, 
simple, and elevated. The sentences are usually short. 
The words employed are those which are most famil- 
iarly used in the conversation of daily life, and the 
whole treatment is eminently adapted to the intel- 
lectual condition of the juvenile mind. The student 
will recognize a number of pieces with which he is al- 
ready familiar in their English form. It will be inter- 
esting for him to see these pieces in their German dress. 
By this comparison of the two languages, the German 
words and the peculiarities of German idioms will be 
strongly impressed upon the mind of the student. 

The selections in poetry are great favorites 
^' with the children, many of these being famil- 
iar as household words to every German child Their 
popularity is owing to their charming fresh and nervous 
style, and their earnest appeals to the best feelings of 
the human heart. It would be an interesting exercise 
for the pupil to commit these little poems to memory, 
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IV INTRODUCTION. 

and to recite them in the class ; it would also give an 
entertaining variety to the exercises of the school to 
have these poems recited in declamation. 

Notes and ^^^ the greater convenience of the young 
References, student, the notes are placed upon the 
same page as the text. They contain translations or 
explanations of most of the idioms and of the more dif- 
ficult constructions. Many of the ellipses, in the poet- 
ry especially, are supplied in full. Many of the invert- 
ed constructions are given in the natural form of the 
German sentence. Where long suspensions occur, as 
between the subject and the verb, or between the verb 
and prefix of compound verbs, the connection between 
the separated parts in many cases is given, or is pointed 
out. For the explanation of grammatical forms and 
principles, many references to the ^'First Book in Ger- 
marC* are given. Occasional illustrations are also add- 
ed of some of the more striking and simple etymolog- 
ical analogies and difierences between the German and 
English languages. 

The Vocabulary is sufficiently full and 
VocaDuiaTy. ^q^^\q\^^ f^j. j^^ pieces in this Reader. 

The principal parts of all the irregular verbs, both 
simple and compound, are given in full. The imperfect 
tense and the perfect participle of some verbs, in which 
there is such variation of the stem in these parts from 
the infinitive as to perplex the beginner, are also given 
alphabetically. 

This First Germcm Reader^ in thus fol- 
m Oonclnsion. j^^jjjg ^^ Lessons and Conversations 

that are given in the First Booh in German^ will serve 
a valuable purpose in aiding the young student to 



INTRODUCTION. V 

realize that the Grerman language fulfills, as well as 
does his own vernacular, all the purposes and offices 
of a language. For it is important that the literary, as 
well as the grammatical and the practical sides of the 
language, should be presented to the student thus ear- 
ly, and before he proceeds to the more rapid and more 
rigid method which is adapted in the German Course. 

While this Reader is designed primarily for younger 
pupils, older students also will derive much profit from 
reading the simple stories and tales in this book, be- 
fore reading the more classical pieces in the advanced 
Reader. 
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2)er freuttbli^e*^ &M%. 

®entt ber grofe' ^onig in S3erlm iiber bie ©trafen^ ritt/fo 
toax itui 2Wal* eln grower 3ubel untcr^ ben ^naben- ®ic um^^ 
fd^warmtctt ben geliebtcn^ ^onig, fangen ^ricg«licbcr, warfen i^re 
SDiu^en in bie ^b^e' unb riefen : ^8ange Icbe® unfer gutcr ^onig !" 
3a, fte brangtcn ftd^ bi^wcilen fo na^c an i^n, baf fte bie Oteig:* 
biigel erfaf ten* Sriebrid^ ber ®rope fa^^ biefem muntern 2:reiben 
freunblid^ ju.® 

®ine« SCageg/** e« war an einem SWittwod^ Jlad^mittag, mad^^ 
Un e« aber bie Sungen ju arg." 2)er ^onig fonnte fafl nic^t 
weiter f ommen*^^ 2)a bro^ete er mit feinem ^riicf jiocf unb fprad^ : 
^3ungen«/^ moUt i^r wo^l in bie © d^ule ge^en unb dtroai lemen !" 

„D!" riefen bie muntern ^naben, ^SBater gri^'* wifl ^onig 
fein unb weip nid^t einmal, bap am SWittwod^ Jlad^mittag feine 
©c^uleijll" 

Der ^6nig lad^te unb ritt ba»on.^* 



din 9larr fann mel^r fragen, 

2ll« je^n SGBeife beantmorten fSnnem 



* The references are to the First Book in German. — 1. See Lesson XLI. — 
S. Through the streets, — 3* Less. XXIV. — 4. TTiere was cdways, or every time, — 
A* Among the hoys. — 6. Perfect participle (of Ite^en=^o fo»c), declined like an 
adjective (in this case of the new declension). — 9. 3n bit ^5Jt »crffn=to throw 
vp high, or in the air. — 9. Imperative mood (Less. XLVII,). — 9. 3u'fe^cn (Less. 
XLVIII.) governs the dative case; Frederick the Great looked kindly at this, etc. 
—to. Genitive case; one day. — 11. The children went too far. — 1*. Could hardly 
go on. — 13. A rather familiar word meaning "Boys.'^ — 14. Frederick the Great 
was often called by this familiar name. — 15. And rode away, 
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2 ettte^ ::)eittf4e^ 8efe(it4« 

2)er mu 

3n ber ©tube einc^ ®afi^ofee fof ein ©arenfu^rer beim* a 
Slbenbbrot* ©einen 93arcn ^atte er auf bem $ofc an einem . ^^ i. 
^oljfiof e angebunben,^ ben armcn $e&,^ bcr* feiner ©eele Qtc^a^'^^'^ '^ 
gu ?eibe tbat,^ menu er aud^ grimmig'^enug^au^fa]^*^ : ^^ . 

Dben in einem 3tmmer fpielten' im 2WDnbfd^ein brei fteine 
^inber ; ba« altefie® mar wo^I ' fec^« 3a^re,» ba« jungflc xai^h^ff^Jr^ 
me^r ate gmei. ^latfc^ ! ^latfd^ ! f ommt e? bie Zxtp'pt ^inauf j'^ ^ 
ttjer mod^te ba^'^ fein ? Die SC^iire fprang auf,^^ e« war ber ^e^^. -. 
ber gottige Sar! ^m $ofc ju jle^en, n?dr \^m langweiUg, unb 
nun l^atte er ben SBeg gur SCreppe gefunbem 

2)ie ^inber erfd^rafen fiber" ba^ gro^e, jottigc SCI^ier unb fro^? 
d^en jebe^ in einen SSinfel, aber ber S3ar fanb jie alle brei," be^^ 
riifirte fie mit ber ©c^nauge, i^ai i^nen aber ^lid^t^ I 

n'^ai ifi gemif ein grower ^unb/' bad^ten bie ^inber, unb 
bann ftreid^elten fte i^n* ^e^ legte fid^ nun auf ben gu^boben, 
ber Heinfte ^nabc malgte ftd^ auf i^m unb fpiette SBerfledt mit 
feinem ^opfd^en in bem bidten, fd^wargen $elg» ^lun nal;m ber 
altefle ^nabe feinc SCrommet, fd^lug/*baf e^ nur fo bonnerte/^ unb 
ber S3ar er^ob jtd^ auf feinc beiben ^interfupe^® unb begann gu 
tangen ; ba^ war allerliebft I 

3eber ^nabc nal^m fein ©ewel^r, $e0 mugte aud^ ein« l^aben," 
unb er ^ielt ti orbentlid^ fefl ;^® ba? mar ein prac^tiger ^amerab* 
9lun marfd^irten jte mit bem SBaren auf unb ab : ein^, gmei ! 
eing, gmei ! 

25a mad^te bie 3Wutter bie SC^iire auf ^^ unb erfd^raf al« jte ben 
SBaren bei^^ i^ren ^inbern erblidtte. 5lber ber Heinjie «nabe nidtte^^ 

I. »ei bem (Less. XVII.).— «. From an'Wnbeil (Less. XLVIII.).— 3. 9) e ^ , the 
name of the bear. — 4. Less. LIX. — 5. Who wovld not hurt anybody, — 6. Even if 
lie did look savage enough,— 9* Were playing (Less. V.).— 8. 2)a^ dltcfle ^inb (Less. 
XLIII.). — 9. The oldest was about six years old. — lO. That (Less. LVIII.). — II. 
^uf'fprtngen. — I*. Were frightened at.— tS* Found all three of them. — 14. Less. 
XXIII. — tH.Beat it, so that it sounded as loud as thunder. — 16* Upon his hind 
feet. — titPefz had to have one too, — tS*He held it tight, just as he ought to (or, 
just like the rest).— 19, 3(uf' mac^Ol. — HO. With^ or in the midst of.—%t* 3tt'ntcfenf 
nodded to her, ever so pleased. 



:S)a^ ftittbitttb bit a»olfe. 3 

i^r fo ^crgnugt ju unb rief ganj laut : „2Sir fpiclcn nur ®ol^ 
oaten!" 

2)er SBarenfii^rer hm etenfall^ l^erauf ^ unb l^oltc fetnen ©a^ 
rett,2 urn i^n einaufpemn,^ woruber* bie brei ^mitv? fe^r betrubt 
warcn* 



2)as tittb unb bie Siilfe. 

5liif bem SRicfengcbirgc lebtc® eine arme grau* 2)tefe® f)attc etn 
!leinc« ^inb unb butete fiir anbere 8eute bie SBiebbeerbc. @ini= 
mal [af fie mit ibrem ^inbe im SBalbc unb gab® ibm ©rei ani 
bent ^lapf ; bie ^u^e aber weibeten auf ber SBiefe* Son ber 
2Beibe aber gingen bie Mbe in ben SBalb. 2)ie grau lief gu 
ben ^iiben unb woUte biefelben forttreiben. 

Unterbeffen^ Urn eine gro§e SBoIftn au« bem Didfici^t beg SBal^ 
be«/ ging auf bag ^inb lo?/^ pacfte eg an feinem SRocfd^en unb trug 
eg in bag Sunere beg SBatbeg. 35ie 2Wutter fam »Dn ben ^itben ju^^ ' 
rii(f;fanb aber t^r ^inb ni(i^t me^r ;'^ aud^ feblte ber g^loffeL Die 
SWutter lief ju i^rem 2)orf juriicf ^^ ^j^^ jammerte gar febr^^ urn 
i^r ^inb. 

Untcrbeffen Um tin 5Bote burd^ ben SBalb unb »erirrte ftd^. 
Slug einem ®ebiifd^ »erna^m er bie SBorte : „®t^\ ober id^ gebe 
bir eing ;'* ge^', ober td^ gebe bir @ing!" dx ge|>t in bag ®e^ 
bitfd^ unb finbet auf bem SBoben ein fleineg ^inb unb fed^g jungc 
SGBoIfe urn baffelbe ;^^ bie jungen SSolfe fuf)ren immer auf bag 
^inb ju^® unb fd^nappten nad^ feincn ^anbd^en ; bag ^inb aber 
fd^Iug ibnen fletg" mit bem ^Bljernen ?offel auf bie 3lafe unb 
fagtc babei:^® /,®eb\ ober id^ gebe bir @ing!" 

1. -^erauffommen (Less. XVI.)- — *• Less. XXXV. — 3. Less. XLIX. — 4. Less. 
LX. — 5* Often the letter b io German corresponds to v in English, as : ItUu, Ue» 
ben, l^abetl, flcben; live, love, have, seven. — 6. 2)tefc ^rau.— y. Was sitting.—^. Was 
giving, — 9. While she was gone. — IO. WerU straight for the child. — t\*But did not 
find her child where she had left it. — 11B. 3uruif'Iaufcn. — 13. Wcu in great distress. 
— 14. Go away, orltoiU hit you, or, go away, or I will give you a hit, — tH* Around 
t^.— 16* 3tt'fa^ren. — 1 9* Kept striking them, — 18» Kept saying. 



4 (Srpt^ 2)ettt(4e^ 2efebit4* 

2)er 5Botc ^ermunbcrtc fit^Jicfgefd^njint) fjtn/^oltc eincn^rui 
gel unb fd^lug bamit^ tie fe^S jungen 2B6lfc tobt.^ 2)a« ^itib 
nal^m er gefd^winb auf bie Slrmc* unb cilte aui alien ^raften^ 
au3 bcm ®ebufc|e* 

3lm Snbe beg SBalbeS famen® t^m SSauern mit |)euaabeln unb 
Drefd^flegeln"' entgegen^ unb woUten ben SGBolf erlegen. 2)ie 
59lutter mar unter ben ©u^enben® unb empfing ju i^rer gro§en 
greube a\xi ben ^anben beg ^oten if)r fleineg ^inb wteber. 2)ag 
^tnb lief big ba^in^ ben f)oIgernen ?6ffel nic|t aug ben ^anben 
fa^ren. 



2)a8 Sient^en^^ unb bie ^aube* 

din ©ienci^en war/* alg eg trinfen woUte, in bag ffiaffer ge^ 
fallen*** 25iefeg \af) eine SEaube, meld^e auf einer ?aube [a§/ 
©d^nell befann jte [id), mt jte bem S3iend^en b^f^n fftnnte. ©te 
nabm ein SSlaltd^en*^ »on ber ?aube unb lie§ eg gerabe ba in bag 
SBaffer fallen, wo bag 93icnd^en mar. 

2)ieg^2 fletterte auf bag Slatt unb blieb fo lange ft Jien,*^ big bie 
(Sonne feinc naffen gliigel getrocfnet ^attt, bann flog eg fro^lid^ 
bajjon." 

3lm anbern Stage ftel^t unfer Sdm6)tn einen 3ager mit ber 
glintc jointer ber ^edfe fleben.^^ 2)ie SCaube fa§^^ mieber auf ber 
?aube. 2)a legte ber Sager feine glinte an/' urn bie SEaube ju 
erfd^iefen* 

I. ^m'laufcn.— *. Less. LX. — 3. lobt'fd^lagen.— 4. in his arms.—H* With all his 
might, or, as fast as he could. — 6. (Entge'genfommcn. — ?. Frequently g» in the middle 
of a word in German^ is dropped from the English zoord, as: ^legeL ^agcl, SlageL 
^t^tli Jlailf hail, nail, sail. — 8* Present Participle of fuc^eiL used as a noun; the 
mother was among those who came to look for the child.— 9* All this time, — 10» Di- 
minutive nouns are formed by adding the syllable sd^zn, and putting the umlaut 
upon the radical vowel of the noun, when the vowel is capable of it, as : bie 
©tcnc, t>a0 Bmd9txi=little bee,- ba« ©latt, ba« ©ldtt<^en; ber 5topf, M ^Spfd^en; bie 

|)anbr ba^ -^dnbd^en. — II. Less. XLV.— I*. The ending ei is often omitted from 
Mcfcd in the nom. and ace. neuter. — 13, Kept sitting. — X4L,It JUw off, — 15. Sees 
ft hunter standing. — 16. Was sitting, — 19. Took aim. 



Sec SSoIf ttttb ba^ Samm* 5 

®^ntU fltegt bad ©icnci^ett auf ben Sager unb jlid^t V)n in 
bie ^anb* 2)er Scigcr jurfte »or ©d^merj, fein ©ci^up ging lo?, 
trap aber bie Xaube nic^t ®o ^atte ba? SBien^en aud^ ber 
2:aube ba« Seben^ cjerettet* 



2)er 993olf unb iai gamm. 

@in SEBolf unb eiu iamm tamm an einen Sda^^ ju trinfen. 
2)er SBolf jlanb oben an bem 93ad^/ baS ?amm aber fern* unten* 

2)er SBoIf woUte jiebod^ ba^ ?amm unter einem guten 9Sor^ 
tt)anbe xjerje^iren unb fprad^ : „2Barum tritbfi bu mix bag SBaffer, 
ba^ id^ ni^t trinfen fann?'' 

2)ag 8amm antwortete : ,,3^ berul^re ja bag SBaffer nur mit 
ben auf erjien iipptn,^ unb bann jie|>e td^ ja aud^ unter bir ; mie 
ifi eg alfo mSalid^, bag i^ bir bag SBaffer^ triibel"' 

2)a ber SBolf alfo mit biefem SSorwanbe nid^t burd^fam^ ftng 
cr »on neuem an :® ,,9Sor jtcben SKonaten^ b^fl bu mid^ gefc^mabt*" 

2)ag 8amm antwortete: ^Damalg war id^ nod^ nid^t ge? 
boren/' 

3Der SBolf fprad^ :^® ,,©0 ^afl bu mir mein gelb ah^tna^t unb 
»ermiijiet*" 

!Dag iamm antwortete : ^®ie tjl bag moglid^, i^ l^abe bod^ 
nod^ feine Ba^e/'" 

„&/' fprad^ ber ®otf, ,,tt)enn bu aud^ »tel ^ugreben'^ ^afl unb 
fd^waften fannji, will i^ l^eutc bod^ nid^t ^ungrig bleiben/'^^ 

2)amit crgriff^* er bag iamm unb fraf ^^ eg* 



2)te^« 3eit ifl ®elb. 



I. BtU did not hit. — H. /Slaved the life of the dove. — 3* Less. XV.— 4. A good 
ways, — 5. Why^Iam only touching the water with the tips of my lips. — 6. The letter 
4 (or #) in German is often replaced by t in English, as : SBaff er# bcffcr, ba§/ 9f U§r 
gttj? wcUer^ better^ that, wd^foot, — II* For me to stir up the water to ymi. — 8. 5ln* 
fangen. — •♦ Seven months ago. — lO. Less. XXI. — II. For you know I have not any 
teeth yet. — t*. Even if you have a great gift of talking; the infinitive of verbs is 
often used as a neater noan. — 13. Less. XXIV. — 14. Less. XXIV. ; Less. L.— ^ 
15. Less. XXII.— 16. Omit the article ^btc" in translating. 






6 erfte^ ^eittf^td Sefebit^. 

SBuBe mi SoA. 

g? ttjar^ cinmal tin Sube, ber woUtc lieber effcn, ali Icfen, 
f)telt mc^r »on Jiiiffen, al« »om SBiffcn ;^ barum* uaunten^ i^n 
tie Seutc ben ^gaulen." 

2)a^ moHte ii)n abcr fe|>r ^crbriegen/ unb cr bad^tc :^ „SBart\ 
ic^ mill e« eud^ SlUen gcigch, wit x6) flei^ia bin!" na^m^ ein ^t\t^ 
buc^ unb ging ^inuntcr auf bic ©traf c.^ Sluf bcr ©tra§e® lag 
cin bicf er SSaumfiamm, auf ben^ fe^tc jid^ bcr ^nabc.^ 2)ort muf ^ 
ten bie 8eute alle »Drbel^° 

er nimmf ba« S3ud^ auf ben ©(^oo§, l^alt c« aber i?erTebrt, fo 

\ ba§ bic Sud^jiabcn allc auf bcm ^opfc jleben*" Da ft^t cr, gucft 

"^ n:; binciu unb baumclt mit ben Seincn*^^ sq^i^ j^i^jj ^^ ^^^^ ^^i^ ^^^ 

^opfc ;'' bcnn er ijl cingcfci^lafcn*^* 

aSer fommt urn bic ©dc am ®artenjaun?— 25cr Sicgcnborf 
ifl t^, tin muntcrer ©cfcll, bcr^ fcine ^opfarbeit^^ wobl gelcrnt ^at 
unb c« mit 3ebem barin aufmmmt^^^ bcnn fcine Corner" jinb 
gro§ unb fcine ©time® ifl ^art. ^^^ 

^!J)er^® tritt ju bcm fci^nard^cnbcn 53ubcn® itnb ftcl^t ii)n nldtn. 
r,^ti'\ benft cr, meinji bu mid^? id^ bin fd^on babci!"^® @r 
jiampft mit bcm Sorbe^ein unb gebt cinige ©d^ritte guriidf* ^^^/ 
2)er 3ungc nidft meiter"^® „® Icid^ ! " meint bcr S3odP, nimmt eincii 
9lnlauf/baumt auf ben ^interbeincn empor^^ unb „Puff !" giebt 
ti cincn ©to^. S)er SodP an bc^ 53ubcn ^opf,^^ ^^^ ^dnb riidf^ 
/ .^^wart« l^inuntcr »om ©tamm, ba^ ©ud^ empor unb ^06) in bic 
?uft! 

|)culcnb rafft bcr 33ubc ftd^ auf ^^ unb citt in ba8 ^au9. $at 

cr^* feincn ©ud^jlabcn im kopf,^^ ^at cr bod^ cine SBculc baran*^* 
> ■ 

1. 7%ere was. — 18. Who valued nuts more than knowledge, — 3. Loss. XXVII. — 
4. Less. LX. — 5. That vexed him^ however, — 6. Less. XXI. — J. WeiU down the 
street,—S. Less. XXXV.— 9. Less. LIX.— lO. S5orkt'gf^fn.~ll. Wet'e tdl upside 
doum. — tZ* Sunngs his legs, — 13. He nods his head, — 14. Less. XLIX. — 15. Who 
has learned well how to work his head. — 16. And is ready to try it with any body, 
*-!?. Less. XXXVII. — 18. Less. XVIII. ; he slips up to. — 19. 1 am on hand. — 
%0* Keeps on nodding. — HI. (Smpor'Mumen.— **. On^ or against the head of th€ 
toy.— 13. ©i(^ aufraffen.— 14. //• Ae Ao*.- 15. In his head,—%^* Less* LX. 



/rfi* 



Sit ©iume*— Set geisige @*f^» 7 

S)er 95odf jle^t aber ccrmunbert Jm ffiege fiber ben^ ju leic^ten 
©ieg unb wartet, ob^ mieber cin'Sunge f ommt, ber 3lic^t^ gelernt 
i)at unb auf ber ©tra§e bann cinfc^Iaft. 

2)te @tt:(i:(ie. 

,,2)ie 2Wttta8«fuppe tfl bod^ gar ju mager," fagte bie Heine 
®ertrub unb legte ben 86ffel meg ; „i^ mag 3lt(j^t« nie^r^ batjon-" 

//3eftt l^abe id^ feine ^tit, eine anbere ju fod^en/' fagte bie 
abutter, „td^ will bir aber eine beffere Slbenbfuppe corfe^en." 

2)ie 5Wutter ging ^ierauf mit ©ertrub in ben ^ud^engarten, 
grub* @rbapfel ^erau«* unb Oertrub mu§te, bi« bie Sonne unter:? 
ging, bie berau«gegrabenen @rbapfel auflefen* unb in ©adfe jiedPen^ 

3la6jt>tm fie ^eimgefommen wareU; brad^te bie SWutter enblid^ 
bie Slbenbfuppe. ©ertrub fofiete unb fagte: „2)a« ijl freilid^ 
eine anbere <B\xppt, bie^ fc^medtt beffer !" 

2)ie aWutter aber lad^elte unb fprad^ : „@« ifl eben bie"' ©uppe, 
bie® bu ^eute SWittag jie()en liegefi.^ 3e6t fd^medtt fte bir aber 
beffer, weil bu ben Stad^mittag fleif ig gearbeitet f)ajl/' 



f .f I ' . 1 



^er geijige ®^xlf. 

@in ©pi^d^en lief ti fid^ wol^lfd^medPen bei einer iJoHen ©d^ale 
SWild^*^® gin bungrige^ aSau^^en tarn ^inju unb bat urn" ctmad 
2Wil4 ,,?>adPe bid^/' fprad^ <Bpx^, „e^ f^medft mir felber gar j ; . 
jiu prad^tiglf'^^ , Wnb babei jagte er bie ©ettlerin in ein nal^eg 8od^, ^^ 

2Ba^renb"er aber »on (Sifer^* »or bem 80'd^e lag unbjija&te unb 
fd^noperte, fd^Iid^ bie ^a^e ^erbei/^ leerte ba« ©efaf unb fletterte 
rafd^ auf eine ?eiter» ^ - ^' "^ 

©0 fam ©pi^d^en urn feine 3Wild^-^^ 

■ -I.!. !■■ Mill I ■ ^-l-l- -■ —■■■ ^-^^^a^M^^^^— — ^B— — il^—l ^»^^^M^^i^1^1^^1— ^ 

!• Stands in the rocul surprised at the, — It, Waits to see whether. — 3. Tdo not 
want any more. — 4. ^eraud'grabeit; in Europe the countrywomen do all kinds of 
^eld-work. — fi,Had to pick up. — 6. Less. LVIII. — 7* Just the same. — 8» Less. 
LIX.— 9. Caffen.— lO. Was enjoying himself very much in drinHng a saucerful 
o/mt/Jfe.— II. il«ife«rf /or.— 1«. See page 185.— 13. See page 186.— 14. /W <2/* 
•eo/.— ta.^erM'Wlflc^cn.— 16. Lost his milk. 



2)er 9?a6e*^ 

®a8 iji ba« fut^ ein ©ettelmann? 
<Sr ^at ein fo^lfd^marj^ Slocflein an, 
Unl) lauft in biefcr ffiintergeit 
Sor allc SC^urcn* mit unt) breit, 
SRuft mit betriibtem Xon „S«abI S«abi 
®ebt mir bod^ aud^ einen ^nod^en ab."* 

2)a f am ber liebe griil^littg an,® 
®ar tt)obl gcfier^ bcm Settctmann ; ^^ '''' 
Sr bmtetc feittc gliigel au?/ 
Unt) pog^ babin weit flber'g |)au? ; 
^od) aug bcr ?uft fo frifd^ unb munter : 
„S;iab 2)anfl ^ab 2)anf! rief cr l^crunter*'' 



^nabe: „@id^b6rnd^en auf bem 33aum! 
m' fo ^oc|, feb'^' bic^ faum, 
^omm'^^ bod^ unb fpieP" mit min' 

eid^]^.: „®ar ju fd^6n ifl e« bier; 

SBill'^ bod^ liebcr nod^ flcigen 
9luf^^ unb ah^^ in ben Bweigcn* 

^nabe^* ber^^ licf m^l fort/« 
©id^b^vnd^cn" l^iipftc bort ; 
^nabc^* bcr^^ f am mol^I wieber : 
„|)6re, nun jleig' ^ernieberl" 
eid^bSrnd^en" fprad^ : „e« t^ut mir leib/® 
|)abe^^ nod^ tmmcr feine 3eit." 



I. Less. XXXV.— «♦ What kind of. ^3* Poetic for fo^lfd^todrjed.— 4, Before 
everjf door.^6, Slb'gebcn.— 6. Sltt'fommcn.— ?. Slud'bretten.— 8. ^llcgeti.— 9. !J)u 
btfl.— lO. 3* Me — II. 5tomm(e) ; fptel(c).— 1«. 3c^ toill bod& liebcr; I would rather. 
13. Sluffleigen j ab'fletgen.— 14* 2)er ^tnobe.—i 5. JSTc— 16. Sfort'lattfen.— 1». 2)ad 
(Eid^^JriK^en.— l8./aj» wny.— 19. Sd^ ^obe. 



ftlKb itttb jD(tfe.— I^iitb ttttb 9itit« 

titib mi D^\t. 

Jtirtb : ,,@t, Dd^fe, worubcr benffi bu nac^/ 
25af btt ba Hegfl fafi ben ganjen Stag, 
Unb mad^ji fo gar cin gelc^rt^ ©ejtd^t?" 

Dd)fe : ,,$ab^ 2)anP fiir bte (g^re! ®o fc^Iimm Wi nic^t. 
a)ic* ®cle^rfamfcit, bie* mn^ i^ bit fd^enfen ; 
3d^ ^alte »om^ ^auen tne^r al« »om 2)cnfcn*" 

Unb al? cr nod^ gcfaut einc SBeilc/ 
@r l^atte ntc^t eben bic gr6§te @i(e,® 
Da fpannten fte »or ben SGBagen i()n ; 
din \6^mxti guber foUt'® cr gic^n*^® 
2)a« t^at er aud^ gang mol^lgemntl^ ; 
2)a« Dcnfen" fonnt' cr nid^t fo gut 



ttttb ttttb 93tt(f|. 

^omm l;cr*^ cinmaP^ bu liebcg S3ud^ ; 
©ie fagctt immcr/* bu biji fo f lug* 
SWcin aSatcr unb 2Wutter bic^^ ttJoHen gemc/* 
35af id^ waS ®utc^ »on bir Icrne ;" 
35rum^® will id^ bid^ l^alten an mcin Ol^r ; 
^m fag' mix all bcine ©ad^en »or.^^ 

3Ba« iji benn ba« fur eigcnftnn,2« 
Unb fte^ ji bu nic^t, bap id^ eiltg bin ? 
aWftd&tc gern^^ fpielen unb fpringcn b^rum, 
Unb 2)u blcibji tmmer fo flumm unb bumm? 
®t\)\ garfiigeg S3ud&,bu argerjl mid^, 
2)ort in bic @dfe mcrf * id^ bic^. 

I. S'^adj'benfcn; tohat are you thinking c^utf—9* (£m 0Clc^rt(td).— 8. |)abi f ) 
^anf ; I thank you, — 4, The article here is omittod in English. — 5* ^{e (=thaf- • 
is omitted in translation. — ^» I give more importance to. — 9* Unb aid er nO(^ einc 
SBdIe flffOUt ^attC. — S*ffe did not indeed hasten much about it, — 9, ©oDlt. — lO. 
Skf^tn* — ii* Thinking he could not do so well, — 11B. •^er'fomnten* — 13* Jwt come 
here. — 14. They keep saying that, — 15. 7%«y.— 16» Would like, — 19* To have m' 
team something good from thee. — tS» !J)arum'. — 19. SJor'fagen. — *0. Ifow obsti- 
nate you ar«/— «l. 3<^ mSc^tc gem; Itvould Uke. 

A2 



10 (Srfte^ Setttf4e^ Sefebni^. 

S)er?6tt)e»fd^IicfMtt feiner |)6^le; umi^nf^cr^fpicIteeinelufHsf 
SWaufefc^aan (Sine berfelben* war eben auf cinen gelfcn gefro^ 
6)tn, fid l^erab^ unb eroerfte ben Somen, bcr^ fte mit feiner gewalti^ 
gen 3:afte feji^ielt. ,M," ^^t ^te 2Wau«, ,,liel)er ?6n>e, fei tod) 
flrogmut^ig* 3(3^ ^aU btd^ ntc^t bcletbigen woHen ; x6) |abe nur 
einen ge^ltritt getl^an unb bin"' »on bem gelfen ^erabgefallen.^ 
2Ba« fann bir® metn SCob nu^en ? ® d^enfe mix ba« Seben, unb 
id) nnU ieirteben« banfbar fein-" 

„®ti) btn/'^ fagte ber gropmutf)ige ?6n>e unb lie^ ba^ 2Kau^^ 
d&en Io«.^° S3ei jld^ aber bad^te er :^^ ba^ mod^te id) iod) \tf)tn, xoit 
eitt 2Wau«d^en einem ?ott)en banfbar fein fann. 

^urae 3eit barauf '" lief baS 2nau«^en bur^ ben SBalb unb 
l^orte ba« flaglic^e ®ebeul eine^ Somen* @^ lief ^in^^ unb fanb 
ben gropmiitl^igen Somen »on einem jlarfen ^le^e umfc^lungen,^* 
ba^^* ber 3dger au^gefpannt \)attt, urn gro^e SSalbt^iere gu 
fangen* 

Die ©tridfe fatten ^xd) fo fefl jufammengejogen/^ bag ber Some 
fte meber*' mit ben S^i^nen, no^^' mit feinen ftarfen iaften jer^^ 
reigen fonnte. 

„SBarte nur, mein greunb/' fagte bad 3!fla\iid)tn, M fann 
id) bir l^elfen!"^® @d lief binju, jemagte bie ©tridfe, meld^e bie 
Za^tn be? S6men gefejfelt l^atten, unb ate biefe frei maren, jerri§ 
er bag iibrige 9le^/^ unb murbe fo burd^ bie |)iilfe beg 2Maugc^en* 
mieber frei. 

®laube2« nid^t Mt^, mi bu \)'ix% 
®age^° nid^t 2lUeg, mag bu meigt, 
SCbue^^ nid^t Sltteg, mi bu fannjl. 

1. A lion, — It, Was sleeping; Less. V., 2. — 3. Around him,-—^* Of them. — ft. 
^erab'faUcn; Less. LI. — 6. Who.— 9. Less. XLV. — 8. 9Ju^en governs the dative 
case. — 9. Go on, or ffo your way.—tO* So^'laffcn. — 11» He thought to himself^ how 
ever. — 1%. A short time afterwards.— IB. ■^in'laufen.— 14. Umfc^Un'gcn; Less. L. , 
— tft. Which; Less. LIX.— 16. 3ufam'mcn;ie^en.— t J. See page 186.— 18. /can 
help you dbotU that. — 10. He tore open the rest of the net, — ZO* Less. XLVII. 



Sie ©ottttettftra^ett. 11 

2)ie @ottnenftra|len» ^ 

Die ©ortttc rt>ax^ aufgegangen unD jlanb^ mit i^rer^ fd^Snen - 
glanjcnbctt ©d^cibe am |)imme(; ba fd^irftc* fte i^re ©tra^len ^ *V 
au«, urn bic ®d)lafer in bem gangcn Sanbe ju mdtn. ^ y 

3)a fam ein ©tra^l gu ber ?er(^c* ©ie fd^liipfte"'au« i^rem ^ 
5«cPe, flog in bie «uft unb fang : „®icilinli,^ f^on ifl'« in bcr 

2)er jttjcite ©tral^I fam gu bem ^a^dbcn^ unb wccfte' ti auf.^y / 
2)ag ricb jtd^ bie Slugen nic^t lange,® fonbern^ fptang au3 bem '' ' 
SQBalb in bie SBiefe unb fu^te fi^^ iaxM'®xai unb faftige ^xan^XJ^- ^ 
ttx ju [einem grii^fludf. * ^j'^' * 

Unb ein britter <Btxai)l Urn an ba^ ^iil^ner^aug. Da rief 
ber ^a\)n : „^ifrifi !"^ unb bie ^ii^ner flogen t)on i^rer @tange_ , ^^ - 
\)txaV^ unb gadferten in bem ^ofe unb fud^ten jtd^ gutter^unb leg^^^^ '^^,y 
ttn (gier in ba^ 5Reji» 

Unb ein merter ©tral^l fam in ben Xaubenfd^Iag ju ben SCaub^ 
d^en. Die riefen : „9ludfebifu,^ bie SC^iir ifl nod^ gu." Unb al« 
bie SCI^ur aufgemad^t mar^ba flogen fte alle in baS gelb unb, 
liefen iiber ben (grbfenadfer unb lafen^^ jtd^ bie runben ^orn^^^ 
d^en auf* 

Unb ein filnfter ©tral^l fam ju bem S3iend^en» Da« frod^ . / - 
mi feinem S3ienenforb ^ertjor^^ unb wifd^te^^ ftc^ bie gliigel abf ^' ' 
unb flog bann uber bie 93lumen l^in^* unb trug ben |)onig nad^ 
^aufe. , ^ ^ 

I)a fam ber le^te ©traf)l an ba^ 33ett be« gauDenjer^ unb 
woUte i^n mdtn. Slllein ber jlanb nicbt auf,'* fonbern legte / 
fic^ auf bie anbere ©eite unb fd^nard^te, wa^ren^ bie 3lnbern ax^ 
beiteten. 

93ef[er ein ©perling in ber ^anb, al« gel^n auf bem Xia6:^t. 

1. Les8. XLV.— .*. Was standing. — 3. With its (literally, wt7A her). — 4* 9lud'* 
fc^tcfen* — 5* An imitation of the noise of the animals. — 6. (!Der <^afe) M |>dd« 
^mlittle hare. — 9» Sluf'wecfen. — S,^is was not long in rushing its eyes open. — 
9. Less. LIII. J dative case, for itself.— tQ. ^crab'fliegcn.— II. 5luf'Iefen.— 1«. 
^crvor'fricc^n.— 13. ^b'n)if(^>en.— 14. |)in'flteacn.— 15. He didnotget upyhowever. 



12 (Srfte^ Setttf4e^ Sefeitt4« 

2)er ©ilnferi^* ^ 

@tne« Sage?* f am bie SRebc auf ben ^rieg^^ unb ba l^attet' Sl^r 
unfern SBalt^cr fe^en foUcn/ n>ic feme Slugen blifttcn, unb tDie er 
ftd^ ru^mte,^ bie Sluffen unb granjofen in taufenb ©tiirfe ju fiauen, - ^ 
wenn jtd^ nur @iner^ m SBaterlanbc Widen Iaf[e7 

„ia^t jie nur fommen I" fd^rie er unb fod^t® babei ntit teiben 
^anben in ber ?uft l^erunf, ali ob' fd^on eine ganje Slnnee »or 
i^m jiiinbe-^ „3Benn fte jtd^'d unterjle^en/® fo fd^nalle i^ meinen ' ^^ ^ " 
©cibel um/^ ^ange meine glinte itber/^ fefte meinen ^elm auf," 
unb bann, ^afl bu nid^t gefe^en, brauf unb bran,^^ baf bie gunf en 
flieben."^^ 
, . ,. , 8iaeIa(|tenitber^*benfleinen®rofpra^Ier,Monber«granat«fa/'/'''''^ 
/ ^^ ^ y^fcie^* tt)o^l fd^on einige ©eifpiele aufweifen fonnte, bei meld^en bie ;<^^^ - • 
rufimrebige SCapferfeit unfere* SBaltl^er nid^t fo ganj ®tid^ ge^^^ "^ " 
fialten \)ant.^^ ®ie lief e« aud& nid^t an 9ledtereien fe^len," aber 
SBaltber, nid^t faul mit bem SWunbwerl, braAte , fte mit feiner ^^ 
fd^reienben ©timme balb jum ©d^meigeniunb K'webr jte ibn "" T" 
nedfte, befio groppra^lenber wurbe er mit feinen SBorten, fo bap 
fie fid^ enblid^ begniigen mufte, mit ben Slnbem fiber ibn gu la^ 
d^en.^® 2)arau« mad^te ftd^ aber ffialt^er gar 9lid^t?,^* unb nad^ 
feinen SBorten l^atte man glauben f6nnen,^® er allein wurbe eine 
ganje feinblid^e Slrmee au^ bem ?anbe jagen, wenn jte jtd^ barin 
blidfen laffen foUte. 

3lad^mittag32i ttjurbe ein ©pajiergang gemad^t.** 2)er SBeg i 
fubrte fiber eine fd^male SGBiefe, bie an ber einen ©eite 5)on fleileii 
gelfen, an ber anbern »on bem gluffe begrenjt wurbe.^^ ®erabe 

-■ ■■.■i.i.M. — ■■na^ 

i . Genitive case ; one day, — S. They were talking about war. — 3* Imperfect tense 
of the subjunctive mood. — 4* You ought to have seen, — 5. He boasted that he would* 
— 6* (Einen used without any noun, is declined like an adjective of the old de- 
clension; if only one of them, — 9* Subjunotiye mood; Should let himself he seen, 
— 8. ^frum'fe(feten.--9» Imperf. subjunctive of jlt^en.— lO. If they should dart 
to come, —It. nm'fd&naUcn; iibcr'^fittgcn; auffe^tn.— 11. ^orauf unb baron' ; I will 
up and at them,-^!^* So that the sparks will fly, — 14* At, — tS* Who. — 16. Had 
not proved to he all that he had boasted it to be. — 19. She did not fail to tease him, 
— 18. With laughing with the others at him, — 19. Walter did not mind any thing 
about that. — 90. One might hctve believed, — HI. In the tifiemoon, — HH. Th^ went 
to take a walk. — 118. Was bordered^ Less. LIV. 
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r- S^r ®fittftriit* 13 

hd bicfem Gngpaffe l^atte ftd^/ ate tie ^inber l^infamcn, cine Heine 
|)eert)e @anfe gelagert, junge unt) alte burd^einanbef. ©ei' ber ^'^ ^'^^ ^^p 
^yriul^^^&f)^^^^i^^^^ ^inber wurbcn eintge ber 5llten bofe; babei 
^^ flrecften fte i^xt langen ^alfe aui,'' unb flie^en ein grimmtge^ 
®egif(^ au«-^ 
„i)eba, SQBalt^erl" rief granaiefa bem* 53ruber ju, ber mo^l^ ^ ^ / 
; ^{!^/ ^ " ttjetelid^ ein wenig awrii%Wieben war, ate er t)on weitem bie 
®anfe erblidPt ^attt ; ,,fomm ^er unb jage bie ®dnfe fort. 3Bir 
getrauen un« nid^t/ naber ju ge()en ; aber bu, ifx lapfere ^elb, 

";" ' tPirfl fte leic^l in bie gluc^t treiben!" ^^J^pf/t ^ 

ffialtber mad^te ein bebenflid^e? ©ejtd^t unb iSgerte; benn bie i 

®anfe unb befonber^ ein alter grauer ®anferid^, faben* ganj ge^ ^^;,i, ' 
<^^f Y^n^abrlid^ au« unb fperrten' bie @(|nabel fo weit auf, ate ob fte tbn' '^ . 

. tttit ^(xvX unb $aar* berfc^Unaen ^woUten. Sirogbem' trieb ibn ^-^^-'"^^^ 
i^.iAYT^ boc^ bie' ©c^am »orn)art«'/'j3^ wiU fte fc^on fortbringen I" . - 

fagte er unb marfd^irte/** wenn aud^ mit ctwa^ jSgernbem ©d^rttt, 
auf bie ®anfe M)' 

Slber, aber; Uvxa ^atte er ftd^" ibnen" auf jel^n ©d^ritt*' ge^ 
nabert/* fo fc^op mit au^gebreiteten gliigeln ber graue ©anferid^ 
auf i()n %yx, unb nun mar'^ mit feinem 2Wutbe ^)Xi}^ ©d^reienb 
lief" ber ®rop})ra()ler, ber alle SRuffen unb granjofen \Mt tjer^ ^,,^- 
fd^lingen mollen, bat)on/* unb ein mad^tigeS ©elad^ter fd^allte bin^? '^^^^ 
ter t()m brein." 

grangi^fa jagte bann bie ®anfe auf bie ®eite/*unb SBat^/ 
t^er— lie^ wenigfteng ^ad^t Stage lang" feinen ©elbflrubm mebr :<« 
ertSnen.' Slu^ fpater nod^ bra^te*^ xam ibn" oft %)xm ©dbmei^ 
gen, tnbem gelegentlid^.2)iefer unb Sener** fagte : „2)cnf ' (xx?^ ben 

@anferi^,2Caltber!" 

~- 

1. cine flflne ^eerbe ®clnfe ^atte j!d^ gelagert; a small floch of geese had lain down, 
—1. At,—^. 9lud'fhe(fen; oud'flo§en.— 4. Her.^n^We are afraid.—^* Slu^'fe^en. 
— 7, 5luf'fpcrren. — ^*Body and cdl.^9* Article omitted in Englisb. — lO. Cod'* 
marf(^{ren — 11. <5ic^ nd^crn; Less. LIII.— 11. @id^ nd^cm governs the datire 
case. — 13. Less. XXXIX. — 14. Scarcely had he come within ten steps of them. — 
15. His courage was all gone.^M. !l)a»on'laufcn.— 1^. !Darein'fc^aaen.--18. To 
me ndc.— 19. For a week.—^O. Less. XXVII.— «1. Be wot brimght.^%Z. B$ 
this one or that one saying to him, — US* Of* 






14 S-rfte^ 3)etttf4e9 Sefe(]i«. 

SRod^ tin paar ©efci^id^tcn* »Dn unfcrem SBaltl^er muf id^ tn^ 

erga^leH; tie* feincn ©(tern unb ®efd^tt)iflern »tcl ©toff jum Sadden 

gaben* SBdt^er war namlid^* fur^tfam. SKic^t, t>a§ er ft^ »or 

.(^^a/ ( gewol^nltd^en Dingen gefurd^tet* l&atte, be^ute ! SBenn c3 j» SB. 

tin ^amBffpiel mit feincn ^ameraben gait/ fo tt)td^ cr gemi^ nid^t 

/n ( ^ gurudf*/ fohte'rn fod^t^ mit bi? auf ben left ten SWannj and^ t)or bem 

^ V ^ iBaffcr, ba« fo mele ^inber furc^ten, ^atte er feine ®d^eu, fori:? 

bern fprang, ate er fd^wimmen^ lemen foUte, niut^ig ^inemmib 

patf^te barin fierum, wie'^eine @nte; uber^aupt feig war cr 

gcrabe nic^t, fonbern cbcn nur furd^tfam* '^ 

„Unb wotjor furd^tete' cr jid^ itnn/^ f)'ixt id^ eud^ fragen/ 
Sor ©efpenjlern, »or ©d^atten, »or 2)ingen, bie gar nid^t »or^ 
^anbcn ftnb f unb »ielc 2Wu^e fojlcte ti, unb oicle 2Wale wurbe 
SBaltl^cr tiid^tig au^gclad^t, t^t cr ftd^ bicfe gurd^t abgemSf^ncn 
obcr melmcl^r fid^ bcl^crrf^cn lemte* 

2Baltl^cr mu§te cinige QtH l^inburc^" allcin in einer hammer 
fc^Iafen. 2)a gab ti bcnn tmmcr i)iel 5Rotb/* bi? SSalt^cr i>af)in 
gcbra^t mcrben fonnte/' ju S3ctte ju gcl^en* 2Wit 3ittern unb 
©cben fc^lid^^* cr in bie hammer, fcin ^erj pod^te ^cftig unb fcine 
aufgercgtcn ©inne fpiegclten i^m Dinge unb ?autc t)or/* bie*' in 
SBirflid^feit gar nid^t »or^anben warcn, abcr fcine gur^t immcr 
bobcr jlcigcrten," fo ba§ cr mand^mal in Slngpfc^wcip gebabct ba^ 
lag unb »or lauter SBangigfcit nic^t einfd^lafcn ronnte* 

@ine$ 2lbcnb0*^ nun l^attc er fid^ faum niebergclcgt, ate cr plBft^ 
lid^ cin IcifcS SRaf^cln" m^ cincr gdfe bcr hammer »crnabm* 
ffirfd^rcdtt fpiftte er bie Dl^ren, meil er wunber glaubtc,^ xoai fiir 
Dingc ba jum SBorfd^cin fommcn witrbcn* Da« SWafc^cIn bau^? 

1. t>Xt ®ef*lc^'te; ba« ®ef(^W(^cn.— 1. Which.— 3. 1 mean to say that Walter 
was. — 4. <3x^ furc^ten »or=to be afraid of. — 5^ If there was a contest with. — 6. 
Burucf 'tt)et(^en ; Less. XXV.— y. ^t6^ttn\ Less. XXVI.— §♦ ©c^toimmen; Less. 
XXI. — 9. Of what was he afraid? — IO» Which do not exist. — 11. For a certain 
length of time. — 1*. It cost much trouble. — 13. Before Walter could be brought. — 
14. Sc^lctc^en; Less. XXI.— 15. SJor'fpicfleln.— 16. Less. LIX.— 1?. Kept rising 
higher and higher. — 18. Genitive case; one evening. — 19* Infinitive used as a 
noun; a rustling, — HO. He wondered. 
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3>ai er(feitflr0^. 15 

ertc fort ;' biefcg a»al taufd^tc ©dt^cr ftd^ nid^t, unfc fclnc aingft 
fiiefl auf « ^od^jic* gr ^ob ben kopf ciu wcnig in i>ic ^o^c' 
unt) laufc^tc no^ angcjircngtcr/ 3mmcr no^ bicfe^ SRaf^clu ! 
®ciu Apaar jlraubtc fi^ auf bcm ^opfc cmpor/ fein |)crj f^lug 
jum Berfpringcn, feinc ®iict)er) i)on faltcm ©^wci^c bcbccft, \oa< 
xtn wic gcla^mt* 2)a« SRafd^cln fam na^tx, immcr na^cr fcinem 
S3ctte, unb jcftt fnu^pcrtc c« fogar am gugcnbc beffclbcn* 

©altficr ^itlt ti ni^t langcr au^. (£r fprang auf, elite au^ 
ber hammer, unb flurjte^jid^ Mag/umTat^emlog in ba^ 3i«iwer, 
TOO bie gltertt nod^ fafen^' 2)lit abgebro^encn ©orten erja^lte 
er nun fein Slbenteuen ?ad^elnb na()m ber 95ater bag ?id^t, ging 
na(^ ber hammer unb befall SSBalt^er, ju folgen. 2Hit bem ?id)te 
leu^tete man' uml^er, unb rid^tig, bag ©efpenjl war ba, war ba 
leibbafttg, mrflid^ unb roa^r^aftig ; unb wag war eg ? — (Jin 
SMaugd^en/ bag® furd^tfam aug einem 2Btnfel in ben anbern lief* 
3eftt war 2Balt&er beru^igt, aber wie wurbe er am nad^flen 2)?pr^ 
gen »on feinen ©efd^wijlern auggelad^t! 



3)ag (Sr^enftro^. 

(Jin anbcrmar wurbe'° 2Balt^er »on feinem aSater iiber ben 
gro^en $of binweg nad^ einem ©d^uppen gcfc^idft, ron wo er ir^^ . 
genb eine kleinigfeit l^olen foUte*" 

gg war fc&on jiemlid^ bunfel unb SBaltber trat bal;er fc^on mit 
Bittern unb 3<^9<^n feinen SBeg an/* 2)?it fjafiigen ©d^ritten eilte , 
er ilber ben |)of, blidfte fd^eu nad^ aUen ©eiten, alg ob 'aug jiebem, , 
SBinfel ein grauenl^afteg ©efpenjl auf ibn logfpringen fonnte/*^ /, 
unb erreid^te enblid^ mit bebenbem ^erjen ben befagten ©tall obet " 
©d^uppen^ 

•♦ gort'bauern.— ». To the highest pitch.-^B. He raised his head a Zt«fe.— 4. 
Perf. participle of the yerb on' jhetlgen, used adverbially, in the comparative de- 
gree; more intently. — 5» Sm^jor'firauben* — 6. Were sitting.— 7* They looked around, 
— 8. Less. LIX. — 9. At another time, — lO. ©urbc gcfc^itft; Less. LIV. — It. 
Where he had to get some little artide* — 1%, ^n'tretett--->A3. Subjunctiye mood; 
Less. LXI. 
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16 Srfte^ Sentf^ed Sefe6u4. 

!Da« S3eil obcr ber jammer, welc^en er bcm aSatcr brtngcn 
mujtc, ^attc fctnen fefl bcfilmmten ^la^ unt SBalt^cr l^atte rt 
ta^er mit Icii^ter aMii^e fintcn fonncn/ mcnn cr nid^t bcreit^ »on 
feincr t^orii^ten Slngfl ganj i^erblcnbct gcwcfen ware* SWit jit:^ 
terubcr ^anb tapptc cr in bcm ©talle fjerum/ unb c^ tauertc 
gicmlid^ lange, bi^ cr ba^ ®efud^tc enblid^ gefunben ^atte. gr 
atbmcte ein menig leic^ter auf/ bcnn nun gab e« bod^ fciiic ©d^wie^ 
rigfeit me^r gu uberwinben, ate'' ben SRiidfroeg fiber ben ^of nad) 
bent ^aufe. 

dx fprac^ (td^ felbfl 3Wut^ ein, trat ani bem Stalle unb elite 
rafcb fiber ben -^of ^inmeg, 

3lber faum ^atte er itf)n ©d^ritte gurfidfgelegt/ fo erftarrte ibm 
fall ba^ 93Iut in ben Stbern' unb erfd^rorfen^ Wieb er fleben. @« 
wax ibm," ate l^atte cr bid^t Winter ficb ein leife^ Slafi^e^n unb 
^IapK>^er;\*^ 5)ernommen» ©id^ umjubre^en" unb bie llr fad)e biefe^ 
©erauf^eg gu erforfd^en b^^tte er nidbt ben 5D?utb/ benn er ffirc^j? 
kit bereite irgenb ein fd^redflic^e^ ©efpenft^* biuter ji^ ju erblidfen* 
9llfo er blieb unbemegUd^, wie angemac^fen unb borate.'' Mti 
wax jlill. 

„3d& f)aU mid& wo^I getaufd^t/'" fagte er bann gu ftd^ felbji 
unb ermannte jt^^'* fo meit, ba§ er feinen 2Beg fortfe|iea fonnte.'* 
5lber faum f^attt er ein paar ©d^ritte get(;an/' fo »ernabm er wie^^ 
ber bag Slafc^eln unb ^lappern, unb biefeg 5D?al tonnte er fid^ 
nid^t tdufc^en. iJBieber blieb cr jle^en," f^mi^te oor j:ot)egangil, 
unb laufd^te. 

%m mi 

@r ging abermate ein paar ©d^ritte — ])ox6), bag ©eraufc^, 
bag unerflarlic^e, fc^redflid^e, entfejlid^e, furd^tbare ©eraufcb lie^*' 
(tc^ »on 9^eucm boren. 3c0t flbpte i^m bie Xobegangfl ben 5Wut^ 

i*\Vould have been able tofnd iU — •. -^erum'taiJlJen.— 3. ^uf'at^mcn.— 4. There 
was. — 5. Except. — 6* Scarcely had he gone. — 7* The blood almoitfmze in his veins, 
— 8. Perfect participle of crfd&redf'cn. — 9. It seemed to him. — lO. Infinitive u^e<l 
as a noun. — 11. Um'brc^en; XLVIII. — t%.Sofne kind o/ a frightful spectre. — 
13. ^e stood stock still and listened. — \A*Iwas mistaken. — 15. Plucked up cour- 
age. — 16. Enough to be able to start on agmn. — 17. Had he gone a couple of st^a. 
—18. He stood still.-'t9. Imperfect of laffcn ; Less. XXIV. 
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SieCitle. 17 

tin/ bet i^m fe^Ite* @r rafftc attc feinc firSfte jufantmcn unb 
ranntc' fc^rcicnb in iai ^aui. ffirfd^rocfcn fragtcn 5lllc : „2Ba« 
fliebt'^ bcnn?"' Sange »cnno(^tc* SBaltf^er nid^t ju antmortcn* 
ffinblid^ flammcltc cr feinen ©erid^t l^er/ 3tt ticfcm ©d^weigcn 
Yoxttn Mt i^m gu. 

,,^omm, SSalt^er/' fagte bcr Satcr, ,,tt)ir mUtn nad^fe^en unb 
ju crforfc^en fud^cn, wad bid^ fo fc^r crfd^rerft ^atJ' 

©alt^cr ging eln paar ©d^rittc — bad Sl^fd^cln unb Slappem 
liej fic^ akmald ©crncl^mett, unb cntfcftt ticf er : „%^, ba ijl cd! 
®tlh^^i&Jf(^it ©tube mfolgt ed mid^ !" 

Slnfangd crfd^rafen' aud^ bte ^nbcren^' !Dann aber erfolgte tin 
unaudlof^Hd^cd &tla6)ttx, ate bcr Sater (id^ biidftc unb eln wcnig 
©rbfcnflro^ 5)on bcr Srbe na^m, bad an ®altbcrd ^Icibcrn \)an^ 
gen gcbliebcn wax. 2)icd unb bte burrcn grbfcnfd^otcn baran 
l^atten bad SHafd^eln unb Slappcrn »crurfad^t, bad bent furd^tfa^ 

men ^^afen, bent ^alt^tx, fo unbanbige Surd^t eingefI5pt l^atte* 

i 

2)te (Bnlt. 

SRod^ einige* fpap^afte ©efd^id^ten biefer Slrt ftnbe id^ »ott greunb 
SSBaltber in bent bunten SSud^e »erjeid^net, aber id^ toiH ntid^ ht^ 
gnugen, nur nod^ bie leftte gu erjal^len, weld^e if^n fo jlemlid^ »on 
fciner gurd^t l^cilte* 

gr gtng" namlid^ einmal bed Slbenbd in ber 3)unfel]()eit nad^ 
bent grojen ^audraum ^inauf, urn etwad gu ^olem ?id^t" geflat^ 
tete if)m ber 3Sater nid^t mitgune^nten," ba er SBalt^er »on feinen 
unnSt^igen Slengflen gu befreten wunfd^te, toai »orgtiglid^ nur ba^^ 
burd^ gefc^e^en fonnte, ba9 er if)n gewo^nte, jtd^ aud^ im ginjlem 
gured^t gu ftnben.'' 

t. Cin'flbien.— •. Imperf. of rcnncn.— 3» What is the mauerf-^* SJermS'gcn.— 
5. ^cr'jlammeln.— 6. 0hl'ftn.— il» (Erfc^rctf'cn.— 8. In many German words b cor- 
responds to th in English, as : ^nhtti, hix, bU/ betn, biefer^ harm, ba§ ; others the, thou, 
thine, this, then, thai; and bcnfett. bumt, bi(f, brci. !J)onner, 2)onncr|!a9 ; think, thin, 
thick, t/u'ee, thunder, Thursday. — 9. A few more, — lO. Was going; Less.V., 2. — It. 
A light; often c^ occurs in German for gh in English, as : ^\&it, 9{a(^t, 3^ad^t, fed^ 
ten, bac^tCf Ibrac^te ; lights night, might, fight, thought, brought, — 19* To take with him. 
— 13» To keep his composure, 

/ ■' • - ■ 



18 (Srfle^ Sentf^e^ Sefetndi.^ 

• ^L 
^anm l^attc SBalt^er bie SC^ur be? ^nu^flur^ l^tntct ftd^ juge^ 

worfcn, fo fu^ltc cr* eiu Icifcg SBc^en n)ic cincn ^aud^ fiber fcin 

©cfid^t glciten. uttb cin f^wad^eii SRaufd^cn, bann rourbe ein ^Xu^^ 

ftern unb S^uf|\|^tt unb ^rafpdn'&crncl^mbat* 2BaItl^er war nun 

fd^on fo oft mcgcn fcincr ®efpcnjlcrfur(^t au^gelac^t worbcn, baj 

er bicfe^ SWql ftanW^c^ftcr Uxth ali 'fonff,/ttnb feincn SWut^ unb 

feinc ©cfonncnieit moglid^fl* aufred^t ju er^alten fud^tc^' 

,,e« ijl 5«id^t«/' fagte cr gu fic^ fclbji— ttf^et4t ^P »«>»" ?«ft^ 
jugc trgcnb cin ©egcnflanb* gu S3oocn gcfallen." 

@r fcbrtc nid^t urn, fonbcrn fd^rltf ntutbtg mxitx. 

^lo&Hd^ wicbcrum bag 5)lujlem, ba« SRutfd^cn unb ^rafpeln ; 
rokimm 'ox^p^ feifc'SBc^cn urn SBalt^er? |)aupt, unb auf einmal* 
ein fonyerkreg ^nacfen, n)ie wenn man mit Saftagnctten an cin^^ 
anber f^IagtJ SScjiurjt blidttc SBaJtl^/|tm^cr* unb fud^tc mit 
fcinen Slugen bic ginflernig gu burd^ferihgcn.' ^bcr cr fal^ JWid^t* 
al* ben bleid^cn ©d^cifi »on gwei matt glfi^cnbcn ^ol^Icn, bie in 
einem SBinfcl bc« ©aalcg gu licgcn fd^iencn.*® Slber toit follten 
^o^lcn auf ben g^ur f omnjcjjl , ' 

S)a? alte ©ntfe^cn uocrricfelte' SBaltl^ern nncbcr unb B'cjlurgt 
fud^te cr bie 2;^fir gu erreid^en, um in ben (Sc^uft feiner 6ltem 
gu flud^tcn^ 9lafd^ eiltc er fort ! ba bord^ ! abermate tai fRuU 
fd^cn unb ^rafpeln unb 3?Ii^;fnt^ unb bann cine gcmaltigc D^r^^ 
feige, bie ©alt^er un»erfe^en$ xjon einer unbefannten 2)?ad^t tm^ 
Pftng!" 

3)a ware tt)obl ein SWutl^igerer" furd^tfam gemorben !" SDlit 
©efd^rei jlfirgte SBalt^er }tad^ unten, unb erga^Ite fein neueS Slbcn^ 
teuer* Dbne So^txn er griff ^* ber aSater ein ?ic^t unb ging auf 
ben $au«p[ur. BtUernb fotgte SBalt^cr nad^* Diefeg 2»al batte 
er jid^ aber nid^t getaufi^t— bag 5>lujlern unb SRafd^eln ^atte feine 
SPic^tigfeit, bie D^rfeige ebenfallg— bag ©efpenfl war ba mit 

t»When he felt. — •. As far as possible. — 3. Souffht to maifUain his courage. — 4. 
Somefhitiff or other. — 5. Sc^reitcit.— 6. All at once. — 7. If one strikes castanets 
together.— S* Um^cr'bUdfen.— 9. Less. LII.— lO. (©(^eiucn; Less. XXV.—ll. Cm^ 
pfan'flcn ; Less. XVII. — 1*. SWutljig ? « more courageous person. — 13* Subjanotive 
for Conditional Mood; Less. LXI.— 14. (grgrei'fen; Less. XXV. 



2)ie Sanbtt^rett. 19 

gelbctt, glu|cnbett ^ugcn— ba \0 e«, in cine Scfc gcbriicft tinb 
ftie^' fetttam'^fnadfcnbe JDfinc au^!— Unb n>a« roar c^?— cine 
grope (ink, bic jitfaiig bur^ ein offence genflcr/ ba^ fpater roo^l 
ber SBinb roiebcr jugeroorfcn i}aitt, auf ben ©aal gefommen roan 
Subelnb rourbe bag ©efpenfi 5)on ben ^inbern ergriffen unb in 
©ic^er^eit gebrad^t** ®o i)iel i^ roeip/ befiften jie eg b^ut gu 
2;age' nod^, unb id^ babe nid^t gebort, bag jid^ SGBaltber nod^ ein^ 
mal 5)or ibm gefurd^tet b&tte/ 

,,®old^e ®cfpcniier laffe i6) mix gefallen,"* fagte er, unb roar 
in Bufunft* mel)r ^err iiber feine furd^tfamen (gmpfinbuttgen^ 



3)ie Sattbttl^reti. 

grangtgfa roar »on SWatur gar nid^t fo'"^ bumm, aber bennod^ 
mad^te jle mand^erlei bumme 2)inge — ani aSorroiJ^, aug Unbe^^...,../. 
bad^tfamfeit, ani unjettigem 3)ienfieifer. @o unter Slnberem" er^ 
ga^lt mir bag bunte ©ud^ folgcnbe ®efd^id^tc^en» 

2)te @ltern mupten auf einige Xage ^errcifen/* um^'inand^erlei 
notbroenbige Oefc^afte^* in einer bcnad^barten ©tabt gu beforgcn* 
S5or ber 5lbreife ermabnten fie bie ^inber, roabrenb^ji^er,2lbjge^ 
fenbeit jia red^t artig gu fein, unb ber SSater trug^uperb^ nod^ 
grieberifeU; ber SWagb, auf/' bie SEJanbubren forgfdltig aufjugie^ 
ben, bamit fie nic^t aug bem ®ange famen* Die ^inbcr ux^ 
fprad^en, artig gu feln, unb Srieberife ^erfid^erte, fte rourbe gang 
geroip bie U^ren nid^t 5)ergeffen* 

aSag nun bie ^inber anbctraf," fo bielten fte fid& gang mufler^ 
l^aft," unb feineg" »on ibnen gab irgenb eine SBeranlaffung gu ^x^ 
ma^nungen ober gar gu ^lagen unb S3ef^roerben. grieberife 
aber ^ergap" ungliidlid^er SBeife glei^ am erjlen 9lbenb bie U^ren 

1. ©i^cn? Less. XXII.— ».,®to§cn; Less. XXIV.— 3. !J)ur(^ cm offened Senfler 

gefommen war. — 4. Less. XXVI. — 5* For ail IkcUlknow to the contrary. — 6. 

To this day. — 7* lias ever been frightened by it again. — 8. 1 like such ghosts. — 9. 
Jn the future. — lO. Not so very.— tt* Among others. — 19. Had to take a journey 
of some days. — 13. In order. — 14. Several important items of business. — 15.5luf'* 
traflen ; Less. XXIII., Less. XL VIII.— 16. 5ln'i>etreffen j Less. XX. j Less. XXL 
— lil. They behaved most properly. —t9» No one.— 19. aJergeffen; Less. XXII. 
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20 Srfte^ 2)eutf(^e« Sefe^n^. 

aufjujicl^ctt, unb al« granjidfa am IWorgen aufjlanb unb nad^ 
i^nen ^inbUdftc, urn gu fc^cn, ob eg 3^ii fei/ in fcic ©c^ule ju ge^ 
|>cn, n)if« bcr 3^9^!^ bcr cincn auf funf, unb ber 3^i9^t bcr an^^ 
bcrn auf 5)icr U^r, bie ^enbcl aber l^lngcn* ganj unbcwegU^ ^er^ 
unter* unb lichen nld^t wic fonjl t^r ntuntcrcg SCtcItacf ^3rcn/ 

,,@t, roic ijcrgefli^ ijl bod^ grieberifc/' fagtc granjigfa, blc 
jtd^ iufallig allcin in bcr ©tube bcfanb, 5)or jicfe ^in- „3d^ fe^e 
wol^l, i6) m\i^ bag ©efd^aft beg Slufgie^cng bcforgcn*" 

®ic flicg* auf cincn ©tul^l unb griff bcrcitg nad^* bcrn Ul^r^ 
fc^luffcl, alg aBil^m herein trat unb fagtc: ,,SBag mH^ bu 
madden/ granjigf a?" 

„9lun, bie U^rcn aufjicl^cn/' crwibcrtc bicfc, „fic^fl bu nid^t, 
baj fie flc^cn gcblicbcn finb?"' 

n^'i^^f Sranjigfa, la^ bag liebcr »on gricbcrifcn t^un/" fagtc 
SBil^clm, „bir ^at eg Slicmanb gcl^ci^cn*" unb bu verjic^fl aud^ 
Siid^tg bai)on/' 

„3ld^ mag/'" cntgcgnctc granjigfa, „id^ ^abe oft genug gcfc^cn, 
tt)ic eg bcr SBatcr mad)t, unb ba wcrbc x6) eg tt)o^l au(^ fonncn." 

Unb o^ne allcg SScbcnfcn na^m fic ben U^rfd^IuffcI unb brcl^te 
t^n wadfcr lucrum*" Sluf cinmal aber fanb jic SBibcrfianb unb 
^attc nun auf^Sren foUcn* Slbcr ba jic fa^, bag bcr ^cnbcl nod^ 
unbcwcglid^ war, unb nid^t tt)uf te/' ba§ cr, urn fcine ©c^mingun^ 
gen JU madden/* crjl in SScwcgung gcfc^t wcrbcn mflffc, fo brc^te 
fic wciter" unb wcnbctc babci allc i^rc ^raft an." ^loftlid^ gab eg 
ba cincn ^nadf, in bcr Ul^r ftng eg mad^tig an" gu rumorcn unb 
JU f^nurren, unb granjigfa ftcl »or ©d^rcdfcn bcr ©d^liiffcl aug 
bcr ^anb." 

„@d^6ne ©cfd&id^tc, bag/' fagtc SEBil^clm, „ba wirb'g wag" 
fcftcU; mnn bcr SSatcr fommt/' 

t. Less. LXI.—^. ^angcn; Less. XXIV.--8. ^crun'ter^angen. — 4. The infini- 
tive active used in a passive sense; let be heard. — 5. ^tctgen; Less. XXV. — 6* 
WasjuBt takinff. — 9* What are you going to do? — 8. That it has stopped, — 9* You 
had better let Frederica do that. — lO. Nobody has told you to do it. — tl. Ok, pshaw! 
— 1%» ^erum'brcicn. — 13. Less. XXVII. — 14. In order to vibrate. — 15. She kept 
on turning.— tB. 5ln'tt)cnben.— U. ^n'fan9cn.--19. Frances was so frightened thai 
the hey fell out of her hand,— 19. SEBad for (SEttoad ; ther^ toili be something to pojf. 



2)er Sritttiteit. 21 

SRti^ttg l^atte granjijfa bie U^r i)crborbctt/ muf te jtc au« i^rcr 
©parbu^fc wictcr madden laffcn' unb weintc bic bitterjlen I^rci^ 
ncn* Slbcr ber SSatcr fagtc: „2)u bifl fclbfi ©d^ulb an' bcm Urn 
l^eil ; fiinfttg/ wa^ bcinc^ 2lmte« nid^t ifl/ ba la^ bcincn SBormi^ !"• 



./^> 



2)er Sntnneii* 

3W(^t tt)clt »ott bcm clterlidben ^aufe lag' ein 3te|brunncn, ber 
fojin(|e« SBafTcr cnt^ielt' 2)er SBater trqnf^t^ti(| ba»on, be. c^<**'^; 
fonbcr^ be« aWittagg/ unb e« mufte be^Ml> immeV 'e^^ 
^rug bamit bereit jic^cn^ eine^ Staged f)atte tnbef'§rieberife 
mgeffen, ben ^rug ju faUen, unb gronai^Jfa Hef in bie M6)t 
]^inau«/" urn nad^gufe^en, oF bori ^teUeici^yfnfd^e^ aBaffer gu fin:^ ^ 
ben fet- Slber aud^ l^ier war Slid^tS, itnb bienjiferttg rief" gran^ 
gigfa in bic ©tube f)tnein : „3* win S'fi^J^l^fS'^ b^« ^ym«^ 
nen laufen unb ben ^rug fiillen." -^-^^^^^ j 

. „9lein, ^^^Jpjft^^i^^ tf)un " grangi^fa," rief ber SSater gu^ 
riidf. ,,2)er ^nitrtm 53runnen ijl mel gu fd^njer fiir bid) unb 
bu fonntefl leidbt ©d^aben nebmen !"" ^ 

9lber grangi^fa iiberborle biefe SBorte, ober melme^r jte jlellte 
fid) an," ate ob jte biefelben nid&t gebort bcibe/* unb fprang burtig 
mit bem ^rugc gum SBrunnen, wabrenb ber" SSater unb bie Uebri^^ 
gen meinlen, ftc flede" nod^ in ber ^ud^e^ 53eim^* S3runnen ange. 
langt, jlrengte (te alle ibrc ^rafte an," um ben"" mit Staffer gefull. 
Xtxi fd^weren ©imer vermittelfl" ber SEBinbe au« ber Stiefe be« 
S3runnen« f^eraufgubolem** Slber bag ©tiidf Slrbeit warb il)r 
entfe^lid^ fauer, fo ba^ i^r^ ber ©d^weig au^brad^, unb jte faft 
»ergtt)etfelte, bamit gu @nbe gu fommen-** 

t. SJcrbcr'tcn. — •. She had to have it made again. — ^kYou are to blame your 
•elf for. — 4. For the future. — 5. What is not your business. — 6. Do not be too for- 
ward about undertaking. — ?. Was. — 8» Gnt^d'tcnj Less. XXIV. — 9. At noon. — 
*0, ^inaud'Iaufcn.— 11. ^inein'rufcn.— !«♦ Myself— tZ* Do not do it; Less. 
XXXIII.— 14. Get hurt.—tb* (Bx^ on'|!cflcn.— 16. Subjunctive Mood,* Less. 
LXI.— la. J7cr.— 18. At <Ae.— 19. Stn'jhengcn.— »0. !Dett (Etmer.— »1. Governs 
the Genitive case; Less. XIII. — Itit, In order to bring the heavy buoket^ full of 
waier^ up from the bottom of the well, by means of the windlass. — %Z* Dative singu- 
lar of jic (she); Less. XVII. — ^4. Of succeeding. 



22 Crfle^ 2)eittf4e« Sefe(it(^. 

!Dod^ gelang* e8 i^r cnblic^, ben Simcr bii3 an ben Stanb be« 
S3runnen« in bie $6^e ju bringen.' Siafd^ fjafte fie nun bie 
aCBinbe ein, unb gab fic^ bie moglic^fle SWii^e/ ben ©tmer »oUenb« 
berau^ ju ^eben.' Slber ba^ war eine burd^au^ ijergeblidbe Slrbeit* 
®ie ^ob unb fd^ob/ unb jog* unb jerrte, aber e^ mUtt unb moUte 
nic^t ge^en/ 

3um Ung(ucF ftief jie bet i^rem B^tren un5)erfe^en« an ben 
.^afen, ber bie SBinbe fefl^ielt, unb jwar mit fold^er ^eftigfeit, 
ba§ btr $afen auffprang unb ber @imer nebfi ber ^ette^ allfogleic^ 
mit furd^tbarer ©ewalt in bie Stiefe ^inunter f(|nurrte* Dabei 
er^ielt granji^fa einen ^eftigen ©d^lag i)on bent eifernen ^anb^^ 
griff ber SBinbe* ^tH ©c^ritte weit wurbe fte jur ©eite ge^ 
fd)leubert unb fiiirjte fo l^eftig nieber, ba^ fte im erfien Slugenblidfc 
atte SBeftnnung »erlor' unb bann »or ©d^mergen laut auff^rie^ 

!Die Slad^barn/* weld^e ba^ ©efc^rei l^orten," eilten burtig berbei 
unb trugen" granji^fa nad^ ^aufe." SRebrere Xage'* ntu^te fie ^ier 
im 93ette liegen unb fonnte no^ »on ®liidf fagen/'' t)a^ ber ^anb;? 
griff ber SJinbe ibr nic^t einen Slrm'* ober ein paar 9lippen jcr^ 
brod^en l^atte. 3nbep mu^te fie geuug ©c^merjen au6|leben/' um 
fitr einige S^it bie SWa^nung^® beg SSaterg : „ffiag beine^ Slmteg 
n*c^t ifl, laf beinen aSorwi^/' in gutem ©ebac^tnip gu befjaltem 



r,3d^ bin bod^ fo grog unb f)od^, 
$ab'^' aud^ ein flarfeg ©eweil^c nod^, 
SBiU"** »or bem ipunb nid^t mebr erfc^redfen, 
SRid^t mel^r laufen unb micfe i^erfiedfen, 
SBitt i^n erwarten unb mid^ we^ren, ^ 
3^n gang anbere ©itleri te^ren." 

!• She succeeded in bringing, — %» Made the greatest exertion. — 3. ^ebctt ; Less. 
XXVI.— 4, ©c^icben.— 5. Sicken.— 6. It would not go to all.— 9, UnfmHunatehf.— 
%. Governs the dative case; Less. XIV. — 9. aJerlic'ren ; Less. XXVI. — lO. Less. 
XXXVI.— tl. Less. LIX., 6.— 1». Less. XXIII.— 13. Home.—l^. For several 
days. — Id. Think herself fortunate. — 16. Had not broken her arm. — lil. She had 
10 endure^ Less. XXX.— 18* Um bie 3f{a^nung — s^ bc^altm*- 19* (3(^) (obc- 

»0. (3(|) ttHtt- 



Stnaht nttb @(^metterUtig« 23 

^otc^ !^ fca war e^ fern mt ©cbcu/ 
SlengllUd^ wurte bent ^irf^ gar fd^neH ;* 
51U' fein 3Wut^ ftel uber ben ^aufen/ ^*"^- 
gorf mie ber 9Binb fa^ ic^ i^n laufen, 
SDrinnen* im bicffien SBalbe bann, 
3<^ tt>ei§ ni(|t, ob er nod^ ba(|te bran/ 



Sttak unb ©(^metterlitig. 

^nabe* ,,©d^metterlin9, jj*^ . 

tleineg Ding, ^ 

©age® n)o»on'"bu lebjl, 

2)a5 bu nur fiet^ in ?iiften fd^webjl?^ 
©d^m* „53lumenbuft, ©onnenfd^ein, 

!Da^ ijl bie Slal^rung mein." 

2)er ^nabe ber'*^ wollt' i^n fangen, 4*^ 
2)a bat er mit 3tttern unb 33angen : '^ 
„?teber ^nabe, \\)x' e« nid^t, ^y^ 
?af" mid^ fpielen im ©onnenlid^t 
S^' ^ergebt ba^ Slbenbrotf), 

Sieg' id^ bo^ fd^on" fait unb tobt." 

* — 

Snak ttnb @feL 

«nabe* ,,efel, ein SRatbfel rat^^^' einmal : 

ee" ijl ein SE^ier gar grau unb pfa^I, 
|)at furjen" SBerflanb unb D^ren lang, 
©d^reit ,Ja" unb fcbteic^t mit tragem ©ang." 

SfeU ,,5«ein ^nabe, bag ifl mir" %yx fd^mer unb fein ; 
2Bag mag bag fur ein X^ier^en fein?" 



t* Imperative, iord&(e) J Less. XL VII.- «. TAe^-e was a sound like barking in 
(he distance, — 3* Soon the stag began to tremble, — 4. All his courage gave way. — 
ft. ^OTt'Iaufen.— 6» !Z)artnncn.— -il. W^Ac^Aer he thought again of what he had said, 
— 8. Tell me, — 9* Less. LX. — tO. Omit bcr in translating. — 11. Imperative of 
\o!^t\\*—t%* 1 shaU indeed //e.~13. Imperative of rotten* — 14. rAer&— 15. {A) 
short, — 16. For me. 



24 Stfte^ 3)eittf(^ei» Sefe(it4. 

Da rief * i^m bcr ^nabe mlt ia6^m ju : 
„et fc^amc t>i6); efel, ba« bift bu!" 
@r ^6rt c^, ba fount' er'd noc^ nid^t faffcn^ 
Da \)at \i)n fcer ^nabc tm 3orn t)crlaffcn^ 
SBarum aud^ ^at cr nid^t fcran' flcfcad^t? 
Der (Sfel ifl nid^t gum Siat^en^ gemad^t 



@ott forgt. 

e«' ijl fcltt aWau^d^en fo jung ui* flein, 
e? ^at* fcitt Ucbe« aWuttcrlcm, 
Da«' bringt i^m mand^c^ firftrnd^cn ©rot, 
Damit e« nld^t Icibct hunger unb 5Rot^. 

di' ijl fcin litUi aSogelcin 
3m ©artctt brauf en® fo arm unb fletn, 
m i)af fcin warmc? gebcrflcib ; 
Da t^ut l^m ffttQtn unb ©d^nce fcin 8cib* 

di ifi' fcin buntcr ©d^metterling, V'* 
^ein SBurmd^cn im ©ommer fo flcring; ^'' ' 
e? ftnbet* cin S3liimdfeen, eg ftnbct cin SQktt, , \. 
Da»on eg i^t, tt)irb fro^ unb jatt. -^ ' ' 

®« ijl fein ©efd^Bpf in ber weiten ffielt, .' 
Dem nic^t frin tx^nt^ ZW ijl ^eflellt, 
©cin gutter, fcin ^ttt, fein fleine? |)au«, 
Darinnen e« frS^lid^ flc^t ein unb mi. 

Unb wer ^at ba« «ae«" fo beba^t? 
Der Hebe ®ott, bcr mti mad^t 
Unb itc^t auf Mti »aterlid^," 
Der forgt m^i lag unb 9ladf|t fur mid^* 



t. 3u'nifcn; Less. XXIV.— •. Oh^ aren't you ashamedf—S* 2)aran'.— 4. Ftr 
guesting, — 5. There, — 6* But that it has. — 9* Which, or who; Less. LIX. — 8« OiU' 
doort,—9. But that Ufndi.—tO. Cigcnc^.— 11. ^W thit,~-t%. Like a father. 





\p^ 2)er flefitiibene ©elbfteuteL 25 



2)er gefttttbene ©elbkuteL ^ ^ . . 

^^ Sari ging^ einmal aug bcr ©d^ulc unb jwar red^t tjerbrieglid^, 
^ <S^— ctma' mil cr Strafe bcfommen l^atte? — 9^eiit, tt>cil bic ©d^ulc 
^ fd^oa gu @nbc war* 

©ariiber muubcrt' t^V eu^ tot>^'?—^a, ia, tarl war aud& feU 
tic? gleifc^ wegcn* ju bcmunbern/ SBenn bcr gcl^rcr na^ bcr 
U^r ia\), wunfc^te Sari allc 3WaI, bap bic ©tuitbe bo^ lange noci^ 
nic^t i)orbci fcin module/ unb fagte fc^r oft : „@d^on au«?" wcnn / 

bcr ?c^rer mit cincr Olodfc fd^clltc; 

211? nun Sari langfam ten ffleg jum tjcitcrlid^cn' |)aufe fort^ ^^^ 
fimg, fa^ er cinen griincn, feibeucn 93cutcl i)or fid^ liegcn.' Da? . . 
Jlai cine? aSagen? ^atte x\)n in cin ®elei? gcbriidft. Sari ^ob ft^ 
ben 33eutel auf/' unb fu^Itc n)ol;l, bap cr7e^r fc^wer fei*" Slud^ 
i^li&ten burd^ bie in benfelbcn cingejlridften ?6d^er ©olb^ ^nb 
eilbcrmunjem ^/^^:[ v'-; ^ '^^V/./c 

Da l^iipfte bcr ^mit bor greubc." 

Da? 5llle? ^aitt cin 2Wann mit angefc^cn'^ unb rief Sari gu, 
auf i^n gu marten " 2l(? cr na^cr gefommen war/* fagte er : 
„®icb mir bod^ ben 53cutcl, mein @o|)n." 

Slbcr Sari antmortetc: „9li^t fo! SWein Scorer ^at mix Qt^ 
fagt, id^ miipte" 2lllc? wicbergeben, wa? id^ fanbe ;" aber id^ biirfte 
c? nid^t glcid^ Sebcm^^ geben, bcr ju mir fagte, er i^attt c? bcrlorcn, 
bcnn ba? fonnten SSiclc fagen. — Sommen @ie" mit gu meinen 
Sleltern ; bie'^ werben 3l;ncn ben S3cutel gewip geben, wenn e? 3^r 
93eutel ijl/' 

'S)a fagte bcr 3Hann : „Du bifl ein brotliger Snabe unb ge^ 
faHjl mirr* 2lbcr warum foU i6) crjl mit'* gu beinen Sleltern 
ge^cn? — ®ieb mir ben S3eutcl jc^t, mein Sinb. 3d^ will bir** 
aud^ fagen, wic cr au?fa]^» ©r ijl au? griiner ®eibc." 



1. Was going,— %» Doyou think. — 3* ©id^ ttunbcni ? Less. LIII.— 4* Less. XIII. 
— 5. To he admired. — ^.Wovld not he out for a long time. — ?. Rang the hell. — 8, 
Nis father's.— 9. Lying.— \9, ^luf^cbeit.— 11. Less. LXI.— 1«. From.—t^. A 
man saw ail of thai,. — 14. To loaiifor him. — 13. Less. XLV. — 16. That I must, 
— 1». Less. LXI.— 18. Less. LVIII.— 19. Less. XLVII.— »0. 7^%.— »t. 
Loss. XIV. ; and Hike you. — **. With you, 

B 



26 (Srfle^ 2)eittf(^e^ Sefelmit. 

/;3a/' fagte ^arl, ,,bag fonnen ®ic gcfc^en ^abcn, al^ id^ i^n 
auf ^ob/ ^ommctt ®ie nur mit* gu mcinen Sleltern." 

^9iun tt)crbc id^ bid^ nid^t me^r bitten/' fagtc ber frcmbe SWann- 
„3)cr 53cutel ge^rt mir ; id^ mxU fcenfclbcn' je^t mit Oewalt 
nel^mcn/' 

„0, ba fc^rcic Id^/'* cwibcrtc Raxl „!Da* wcrbcn bic ?eutc 
fd^on ani ben ^aufcrn* fommen. ©e^en @ic nur mit mir nad^ 
$aufc/' 

Unb ate^arlbag gcfagt ^attc, fprang cr fort ;' abcr ber grembc 
antwoxMt: „®o bcf^altc meinetmcgctt* ben ganjen S3cutel!"-— 
unb er gtng erjiirnt fort* 

itarl lad^te i^m* aber nad^/"^ unb rief : „SBcnn ber S3eutcl 3^nett 
geprte, f Snnten ®ie ja mitfommcn !— ©c^en ®ic wol^I, id^ laffc 
mi^ni^tbetrflgcnl"" 

Site kaxl nad^ $aufc Urn, crja^ltc cr SIHcg bcm SBater, waS 
ber grcmbc gcfprod^en/* unb tt)ic er fclbjl gcantwortet l^abe*" a)a 
fagte ber SBater : 

„Sie^jl bu, n)ie gut e^ tjt, wenn ^inber in ber ©d^ule auf^ 
meif fam jinb auf Mti, wa9 ber ?e^rer fagt ! 3)aburd^ wer^ 
ben jte immer ^erjianbiger, unb wiffen, n)ie jte jtd^ Hug betragen 
foUcn* jDu I^Sttejl" bt^ i)tuit betriigen laffen, wenn bu nid^t auf 
ba3 3ld^t gegeben l^attefl/' toai ber ?e|>rer einmal in ber ©d^ulc 
gcfagt ^at." 

Darauf liep ber aSater in bie 3^tongen mit wenigen SGBorten 
feticn :" 

„e« ifl ein SBeutel mit ®elb gefunben tt)orben»" 2Ber i^n 
ijerloren ^at, iam i^n bei mir" ab^olen;" 

Unb barunter fd^rieb er feinen Seamen unb feine SBol^nung* 
Slber er lief nid^t J^infefteU;" wie ber SBeutel au^fdl^c" unb wic 
mcl @elb barin ware/' 

1. §<uf'icl>en.— »♦ With f»6.— 3. //.— 4. / will scream,— Ji, 7%«».— 6» Less. 
XXXVII.— ». gort'fprtnflcn; Less. XXI.— S. For ail that I care,— 9. Less. XIV. 
— to. 9{ad^'Ia(^cn governs the dat. case.— if* I do not let myself,— tit, 90ad ber 
grembe gcf^jrot^cn (^Ottc). — 13. Subjunctive Mood.— 14. Subjunctive for Condi- 
tional Mood; Less. LXI. — 15. Pu/ this short advertisement in the papers.^-t^* 
Le5S. XIV. — 17, 0/me^ or at my house.— tS» lie did not add. 



2)ie Wlantu 27 

SJod^ benfclbcn Slbenb^ tarn cinwnel^mer ^crr ju ^axVi Sa> 
ttx. ©cr nanntc fcincn S'iamcmjmnt) fagte, er ^abe eincn 33eutel 
mit ®elb 5)erIorcn, ttJa^rfc^cinlilSwarc e^ bcmfunbcne*' ,,2Weini j/ 
S3eutcl/' fpra^ cr, „fa^ griin au« unb tt^^/au? ©eibc IBd^erig^ 
flcjlridft/ Unten ift elnc jilbcmc Quajte angcna^t, unb in ber 
aWittc finb bic SSud^jlaben %. ®. m. »on ©ilbcr cingcjlricft 3m 
33eutel waren funf grlcbrld^^b'or unb ad^t l^artc Stealer bcpnblicfe/ 
aSicr* griebridi^^b'or l^atten ba« SSilbniJ unfcr* ie^tgen ^Snig^, 
xinb bcr fiinftc' war nod^ »om S6nigc griebrii^ bem ^mxttn. Die 
flcinc SWunge im 33eutcl l^attc id^ nid^t gc^a^lt ; jte mod^te abtx 
tt)o^I jtt)ct Stl^alef betragen." 

®o fpra^ bcr |)crr. Da fanb RaxV^ SSatcr, bap SlUe? mit 
bcm gcfunbcnen SBeutcl fibcreintraf/ toa& ber |)err angegcben ^atte , 
unb cr gab biefcm ben SSeuteL 

^ber nod^ erja^ltc ber Sater, wic e? ftarl unterweg? ergan> 
gen war," unb ber ^err war erfreut, bap ^arl bie ?c^ren" in ber 
® d^ule fo gut bel^alten l^atte unb fdfienf te il^m f iinf »on ben jilber^^ 
nen SC^alern* Da« wollte ber aSater burd^aug nid^t anne^men ; 
bod^ ber ^err brang e« i^m auf/* unb ^arl nal^m e? mit j^ielem 
Danfe an»'' ^ 

3)ie SManer^ 

Sl(« im 3a^re 1 813' bie grangofen" in |)amburg jlanben" unb 
bie ganje Umgegenb befe^t fatten, waren bie ?eute uberall in 
grof en ^engjlen. @^ war mitten im jtrengjlen ©inter," unb man 
fiir^tete" jeben Slugenblidf feinblid^en IJ^jAHrfaU* 

9luf einem einjelnen ^ofe," ber bid^t^an ber ?anbjlra§e lag, er:^ , 
wartete maxi eine^ Staged ganj gewif feinblid^en" S3efud^ ; benn 
bie geinbe mix^im be* SBege* gie^en* ©Item, ©ropeltern unb ' 

t* TTie very same evening,^'%» He gave hit name, — 3* The one that had been 
found, — 4. With holes, or with open work. — 5* SBorm h(^tH^=there «?«»•«.— 6. 
Less. XXXVIII.— »♦ Less. XLIV.—S. Ttoo thalers or so,^9* Ufberfin'trfffcn.— 
to* What had happened to Charies.^tt„ Plural of bie Cc^rc. — 1*. Slufbrtngen.— 
13. Sln'nc^mcn.— 14. Less. XXXVI. — 15. ITere.— 16. In the very heart of winter, 
— 17. 7%ry /eared.— 19. A farm-home standing ahne, — 19* A hostile atta-ik. 




H* / '• I 



28 @rfite§ *S>tnt\(^t9 SefeliiK^. 

^Inber blicbeu ben ganjen 9lad^mittag unb ben 9lbenb bcifammen, 
unb bic Oro^muttcr lag au? cinem altcn ©efangbuc^ ein Ocbet 
in ^ricggjcitcn tjor/ worin eg ^ei^t : „®ott wolle* eine fepe SWauer 
urn nng bauen unb bie geinbe »on unferer SBobnung abbalten." 

Sllle fatten anbad^tig guge^ort ; ber ® o^n aber meinte : „bag 
fei' bod^ }u 5?tel »erlangt, bag ber Hebe ©ott urn feinen ^^of eine 
SWauer bauen foUe." 2)er SKad^mittag unb ber Slbenb gingen 
tul^ig voriiber* unb bie 3la6jt ebenfattg. Sltte wunberten jid^/ benn 
jie batten bod^ ben ?arm ber i)oruberjie^enben ©olbaten gel^ort. 

8l(g jte am SWorgen jid^ jum ^aufe binau^wagten/ jiebe ! ba 
batte ft(^' tjor bem ^aufe, na^ ber Sanbjlra^e ju/ ber ©d^ynee fo 
bod^ aufgetbiirmt^ mie eine SMauer, unb fo waren fte »om feinb^ 
li^en ©efuc^ cerfd^ont geblieben. 

9llle lobten ®ott, ber fte fo gnabig^be^utet batte. SDie ©rog^ 
mutter aber fagte: „©o f)at ber Hebe ®ott ja bod^' eine SWauer 
urn ung aufgefiif)rt. 2Ba$'^ feib i\)x benn fo fleinglaubig in eurem 
^erjen?" ' 

2Bie bie (Saat, fo bie (Srnie. 



2)er §unb mit ber Surft* 

3emanb" ^atte einen $unb, ber fo abgerid^tet war, bag er irt 

. y cinem ^orbd^en Sllleg** »om SWarfte boUe, wa$ auf bem eingclcgten 

NT 3etta fianb.*' 

/" einfl wurbe er jum gteifc^er gcfAidEt, eine 93ratwurfl gu ^olen. 

5Wan woUte feben," tok er fid^ babci benebmen wiirbe, wenn bie 

i ^ *^ anbern ^unbe feine 2;radbt mitterten'unb ibn umringten. ^aum 

*'**' mar er mitten auf bem 3Warfte," fo'* fanben fi^ fc^on t^ielc ^a> 

meraben ju ber SSurfl. 

lL»Read to them.—1t» (i)olt »oUe baucil=wffy God build.— 3. 2TkU w, Subjanclive 
Mood; Less. LXI.— 4. SJorubcr^C^en.— 5. Sic^ tt)Unbfm. — 6. Ventured to go out 
of the house, — 7* On the tide towards Ike highway. — 8. <B\^ auf t^urmcn ; the snow 
was piled up before. . ..as high as a wall.— 9 So the good God did indeed. — lO. 
fSSa^ for warum'.—ll.Less. LV. — tit. Eceiy thing.— 13, That there was upon the 
ticket that was laid in the basket. — 14. You ought to have seen. — 15. In the middle 
tt/ Vie narket.-^M» When. 



2)er 3agbNitt) not) ^it sttiei $afeit. 29 

©oftleid^ fc^tc er fein ^SrBd^cn l^in/ flcHtc jtd^ batjor* unb wc^rte 
ft^ tapfcr. 2)a' cr aber fa^, t)a§ cr ubcnnannt war, war er aud^ 
bcr @rfic, ber anpadftc unb frag/ 



^er Sagbl^nnb unb bie jwei ^afen. 

@in Sagb^unb »crfoIgtc etnen jungcu |)afcn unb l^atte t^n kU 
na^c cingc^olt^ 3)a fprang })lo&Uc^ cin grower |)afc »or i^m auf/ 

//Si/' fagte bcr ^unb, „ber' tjl fetter^ 3c| laffe' ben ftclnen 
laufctt unb fangc® mir ben gropcn!" 

gr lief bent grof en ^afen m6i ; aber ber* l^attc fc^nelle Seine, 
bie i^n mie ber SBinb fiber iai gelb trugen* ©o fe^r ber ^unb 
jtc^ auc^'* anjirengte, er f onnte ben ^afen nic^t ein|)oIen ; balb war 
er au^ feinen Slugen 5)erf(|tt)unben." Slber injwifc^en war au^f 
ber Heine ^afe fortgelaufen, unb nun mupte ber $unb cl^ne Seute 
nad^ ^aufe jurudEfebren^ 

SBer ba« ^leine" ni^t ebrt, 
3jl beg @ro§en nid^t wert^- 



2)ie golbeueu M^t. 

Sim ^eiligen SBeibnad^t^abenbe jlanben'^ einige ^inber t)or bem 
SBeinad^Wbaume, bejTen grune Bweige mit fd^immernben ?id^tern 
unb aUerlei" bunten ©ac^en l^erau^gepufet waren* 

3)er fleinen ?aura" pad^en befonberg bie golbenen 9luffe in bie 
Slugen*' unb jic woUte jie ^aben* Die 2Wutter fagte : „35iefe 
5Rup jieren ben 53aum gar fd^on, wir wotten jie beg^alb l^angen 
laffen*" ®ie^', ba bafl bu anbere JWuffel" 

Mm ?aura rief ^eulenb : „3d^ mag feine" braunen S'iuffe, id^ 
wiH golbene Mffe! D, bie muffen pipe ^erne l^aben!" 

1. ^in'ff^en. — •. Before if. — 3. Wlien,, or as. — 4. To take hold and eat the sau- 
sage, — 5. ^uffpringen. — 6. That one. — 9» I will let. — 8. And mil catch.— 9* He, 
— to. ©0 fe^r auc^=Ao«JCFcr much. — 11. SJcrfd&ttin'bcn. — l*. What is S7nall.—t3» 
Were standing. —t A* All kinds o/*.— 15, Little Laura.— M. Was greatly pleased 
with the golden nuts, — 111* We will therefore leave them hanging on the tree, — 18. / 
do not want any. 



=i* 



30 (Stfled 2)e]ttf4e9 Sefeibitdii. . 

a)ic 2Mutter ba^te, man fBnnc* gar oft eigenfinmgc iti;;tct 
nid^t beffer firafen/ ali mnn man i^ren SBtden' t^uc* ®te gab 
i^r* ia^tx bie tjergolbeten Sliiffc unb t^eiltc tic braunen untcr bie 
ubrigen Winter anV 

?aura war fel^r erfreut* unb flopftc bic f^onen 3?uffc begierig 
auf» SlUein ju i^rem aSerbrup waren allc l^o|)l, unb i^re ®e^ 
fc^mifler la^ten fie mi. 

2)er aSater aber fprad^ : ,,3)iefc SHiiffe waren nur jum Sln^^ 
fc^auen/ nic^t jum Sffcn^ befiimmt^ 3^ leimte bafier iUi ^n^ 
fd^alen jufammen* unb uberjog*** fie mit ein wenig falfd^em ®oIbc* 
Uebrigen^ gleid^en »ielc 3)ingc in ber SGBcU biefen 9liiffen," bie 
aupen @olb unb inncn l^ol^l jtnb." 



!£raurtge ©ef^i^te tiom bummen ^iinS^en. 

^aniiitn will ein Xifd^Ier werben, ifl ju [corner ber ^obel f 
©d^ornjleinfeger will er werben, bod^ bag ifl nii^t nobet ; 
^an^d^en will ein ©ergmann werben, mag" fic^ bod^ nid^t biidfen ; 
^an^d^en wiH ein 2Miiller werben, bo^ bie ©adfe briidfen ; 
^angd^en will ein SBeber werben, bod^ bad @arn gerreipt er* 
Smmer wenn er faum begonnen/* jiagt xi)n fort ber aWeijler* 
^andd^en, ^and^en, benfe bran," toai ani bir noc^ werben fann T* 

^andd^en will ein ©d^loffer werben, finb ju l^eip bie ^ol^leu ;" 
^andd^en will ein ©d^ufier werben, finb ju l^art bie ®o|)len ; 
^cindd^en wollte ©c^neiber werben, bod^ bie SRabeln fled^en ; 
k>CLni^tn will ein Olafer werben, bod^ bie ©d^eiben bred^en ; 
k>Mi6)tn toiH SBud^binber werben, ried^t ju fel^r ber ^leifter ; 
Smmer, wenn er faum begonnen, jagt i^n fort ber SWeifier. 
^andd^en, ^andd^en, benfe bran, toai mi bir nod^ werben fann ! 



I. SabjuDctire Mood. — X. Often one cannotpimish. . . .better, — 3. Than by let- 
ting them have their own wcty, — 4. She gave {to) her. — 5. 3lu^'t^filen. — •• Wcu 
greatly delighted. — '9. To be looked at. — 8. To be eaten. — 9. 3ufam'menlfimen. — tO. 
Ucbcrjic'^en. — tl. Less. XIV. — I*. But the plane is too heavg.^t3» Does not like. 
— 14. S3egonnen (^at) from begtnnen.— 15. Think o/*.— 16. What mil ever becoma 
qfyou, — 19* But the coals are too hot. 



2)er SletiHnt 31 

^an^^en fiat no^ aSicP begonnen, ixadjtt 3li6)ti iu ©nbe ; 
3)xnhtx* ijl bie ^dt mronnen/ f^wad^ jtnt> feme ^anit. 
^ciit^d^en ijl nun ^ani geworben, mi er jtftt »oU* ©orgcn, 
C^ungert, bettelt, weint unb flaget Slbenbd* unb am SWorgen : 
„%6i toaxnxn ni^t war i^, Dummer, in ber Sugenb fleipig? 
aSad id& immer aud^ beginne — ^bummer ^an$ nut l^eip i^. — 
%6), nun glaub id^ felbjl baran, bap a\xi mix fflx6)ti werben fann/' 



Set @te)il^ant« 

@in elephant wurbe eineS SCage^, ton gem6^nli(|, jur SCranfe 
gefii^rt-* 5luf biefem SGBege^f am er aud^ an ber ®erf|latt eined 
®d()neiber$ »oritber.® 2)iefer arbeitete am offenen genjler unb 
l^atte neben ft^ einige 5lepfel liegen.' 

mi ber eiepbant bie Slepfel erblidfte, firedfte er feinen 9liiffel 
nad^ ibnen aud*° unb bolte einen na6) bem anbern binweg*" SlUe 
Slepfel mo6)tt ber ©d^neiber jtd^ aber nid()t nebmen laffen." Sll^J 
ber ©lepbant jum'' merten ober fiinften aWal feinen Sliiffel in iai 
genjler jiedfte, ba jlad^ ber ©d^neiber mit ber SRabel binein " 

^te ware" SWid^tg gefd^eben," ging ber Slepbant weiter jur 
2;rfinfe* (£r tranf ftd^ fatt" unb nabm gum Ueberfliup'^ nod^ ben 
ganjen SRujfel mit SJaffer mit juriidf*" Unb <di er wieber »or 
bed ©d^neiberd genjler fommt, fiedtt er feinen Miiffel binein unb 
biail bem ©d^neiber aHe* ffiaffer in bad ©eji^t"" unb iiber ben 
8eib. 

Den Dieb erfd()redft eine Wlaui. 
3lx6^ii obne SWiibe. 
^eine SRofe obne IDorncm 



I. Much^ or many things,-— X* !Daruber.— 8. I5emnnctt.— 4» Full (o/*).— 5» At 
evening. — •. Less. LIV.— iJ. On his wag (here. — 8. He passed by the. — 9. Some 
apples lying near him. — lO. ^ttdftreden*— 11* {>intt)ed'^oIen*~l** The tailor did 
not like to have taken from him. — 13. For the. — 14* {>tnein'f!e4Kn* — 15. Less. 
LXI. — 10. As though nothing had happened. — 19. ffe drank all he wanted. — 18* 
/« addition,^t9* Surucf ne l^men.— *0. Into the tailor's/ace. 



82 etfled 2)e]ttf4e^ Sefeibit^. 

Sif(|lcin! 5if*lein! bu armer SBid&t, 
®6)mppt nur nad^ bcr Slngcl md()t ; 
®e^t bir fo fc^neH gum ^alfc l^inein/ 
SWcipt bid^ blutig unb tnad^t bit ftxn. 
©ie^fl bu nid^it ftpen ben ^naben bort?* 
gifc^lein, gcfc^mmbc fd^wimmc fort* 

gifd&lein' mo6)V ti m^ beffer iDiffen/ 
©af)e'^ nur m^ bcm fcttcn S3ijTen, 
SWeintc ber ^nabc ntit feiner ©d^nur 
SBarc l^ier fo jum ©d^erje nur. 
2)a fc^mamm eg ^erbei/ ba fd^nappt eg ju. 
9iun gappelfl bu, armeg gifc^lein bu. 



2)er @etger itt ber 993oIfdgrttie. 

SSor ni(|t fo gar langer ^dt ^ab eg' in ben beutf(|en SBafcem 
t)tele SBiSlfe unb ntand^er SBauer weif nod^ bie ©efd^id^tc t)on 
jenem ©eiger in ber ©olfggrube fo gut, alg mare fte geflern ge:^^ 
fd^el^en,® obgleid^ fte x^m fd&on fein ©ro^oater erja^lt f)at 

gg ging namlid^ einntal ein ® eigergmann* t>on einer ^ird^meil^e 
nad^ -^aufe, auf ^'^ meld^er er ben ?euten big tief in bie 3la6)t auf^ 
gegeigt Ijiatte." 2)ag SWannlein ging o^ne^in nid^t gem" auf bem 
geraben SBege unb tarn ba^er" an^ in bem bidfen gorfle," burd^ ben 
er mupte," balb fo weit jur ©eite ab," bap er am Snbe in 4nc 
®rube pel, meld^e ber Sager jum SBolfgfange gegraben l^atte. 

a)er (S^redt roar fc^on grop genug fiir ben ®eiger, ba" er fo 
ol^ne SBeitereg'^ »on ber ebenen @rbe" l^inunter in bie Xiefe fu^r, 

!♦ (Die SStngcl) flcjt.— «. In prose form: jlc^fl tu nid(>t ten Stnobtn tort j!^«ii?— 
S. (!2)a^) SfiWein. — 4. Knew better about it, — 5. Poetic form for (er) fa^. — 6* 
^bei'fc^Wtmmen.— ly. There werc—S* At though it h(id happened yesterday, — ^9* 
Once a violin-player was going home, — 10. At. — tt. Had been playing to the people, 
—'t%^Did not like to go,—t3. Unt fom ta^er — bait fo »eit jur @eltc at.— 14. 
When in the thickest part of the forest, — 15. Through which he had to go, — 1^. 
Stb'ge^en; he wandered so far from his path. — ±9, When, — 18. (Literally) without 
any thing further, — 19. From a level with the ground. 



^er @eiget In bet aSolf^gtitibe. 33 

wurbc abcr nod^ grower, ba^ er untcn auf etwaS geBenbtgcg* pel, 
tiai n)i(t) auffprang, unb ba^ er merfte, bap ed tin SBolf fet, ber 
if)n ba mit glufjenben Slugen anfa^* 2)er 3Mantt ^atte SKid^t* in 
ber $anb al^ feine ©eige, unb in ber Slngjl* fing er an, ba i?or 
bem geoffneten SBolf^rad^en alle feine ©tiidflein aufjugeigen, bie 
i^m aber bie^mal felber gar nid^t lujlig »orfamen/ 

Dent SBolfe aber mupte biefe Wln[xt ganj befonber^ fd^on unb 
rii^renb tjorfommen,* benn bad bumme S5ie^ ftng an, iiberlaut gu 
l&eulen, tt)a5 wo% wit bei unfern mujtfalifd^en ^unben, menn fie 
©ang unb ^lang* i^Sren, gefungen l^eipen follte/ 

Die anbern SBBlfe braupen im SBalbe, ba fte i^xtn ^ameraben 
brinnen in ber ®rube fo ftngen Prten, flimmten aud^ mit ein, 
unb i^r ©el^eul f am mand^mal fo nafie, bap ber ©eigerdmann, an 
ml6itm faum ein einjiger SBolf fatt gemorben ware,* gefd^weige 
jwei,* jeben Slugenblidf fiird^ten mupte, ti fame" nod^ ein anberer, 
aud^ mf)l nod^ ein britter unb »ierter ®afl ju feinem 93idd^en 
gleifcl in bie Orube ^inein." 

Unfer ^apellmeifler in ber SSBiijle gudfte inbep einmal uber'd 
^inbere in bie ^o^e," ob*g" nod^ nic^t lag werben wodte, benn bad 
®eigen war ibm fein ?ebtag nod^ ni^t fo lang geworben unb fo 
ganj fauer unb niebertrad^tig tjorgefommen, aid »or bem SBolfe, 
unb er f)atit lieber gwanjig 3a^re lang ^olj bafiir ^adfen wollen*" 

a^t aber ber 2Korgen fam, waren f^on gwei <Zaittn an feiner 
®eige geriffen ; unb ba ed Xag wurbe, rif bie britte, unb ber ®ei^ 
ger fpielte nun blod nod() auf ber »ierten unb le^ten, unb ware" bie 
a\x6) nod^ geriffen," fo l^atte" ifin ber SQBoIf, ber burd^ bad »iele ^eu>* 
len bie ganje SRad^t l^inburd^ nur nod^ ^ungriger geworben war, 
feine ^tit mefir gelaffen" jum 2Bieberaufjie(;en,'* fonbern ^atte i^n 
babei aufgefreffen* 



1. TTAen. — X» Something that was alive.^^» In his anxiety,^-A* Which^ hovoever^ 
he did not enjoy at all. — 5. Must have seemed. — 6. Singing and music. — 9. CaU sing- 
ing. — 8# Who iDOtdd hardly have been enough for a single wolf. — 0* To say nothing 
of two. — lO. ^Incitt'fommcn. — tt. Looked up from time to time. — 1*. To see whether 
il. — 13* He would rather have chopped wood, — 14. Subjunctive Mood; Less. LXr. 
—t^* If that too had broken.--M* ^dtte gelaffen; Subjunctive form for Con- 
ditional Mood.~t9* The wolf would have left Am.— 18. To wind it up again, 

B2 



34 (£rfted Seutf^e^ Scfebttdi. 

Da Urn jum ©ludEe' bcr alte Sobjl, ber 3ager, bet* ben SEolf 
fc^ou »on SBeitem' jingen, ben ©eiger* aber in ber ^Jcibe* geigen 
f)oxtt. Diefer jog* ben ^apellmeifier gerabe nod^ jur red^ten 3eit 
»on bent l^ungrigen SSBoIfe l^erau^' unb erlegte bann biefen.' 

2)er ^apellmeifler aber ging ganj fiill feine^ ®ege$ unb nabm 
ftd^ »or, fiinftig Ueber am SEage unb auf gerabem SBege nad^ 
^aufe ju gel^en^ Da^ ®eigen^ tm SBirt^^^au^ war x^m aud^ 
gani tjerleibet, ba§ er ju feinem ^anteraben fagte, er wode fid^' 
Ueber ntit ber SRci^nabel (benn er war ein ©d^nelber) fein tag^ 
ti^e$ 58rob ergeigen.' 



3tt)ei STugen'^ ^ab' x6), Har unb ^eU, 
Die brel^'n ft^ nad^ alien ©eiten fc^nett, 
Die fe^en alle SBliimd^en, SBaum unb ©traud^ 
Unb ben ^ol^en blauen ^immel aud^. 
Die" fe^te ber Mt ®ott mir ein," 
Unb tt)ag i^ fann fe^en, ifl 5lUe« fein* 

3tt)ei D^ren*^ ftnb mir gewad^fen an^ 
3^amxt x^ Mti ^6ren fann, 
SBenn meine liebe 3Wutter fpri^t : 
,,^inb, folge mir unb i^n' tai nid^t!" 
SBenn ber SSater ruft : „fomm l^er gefi^winb, 
3c^ ^ait bid^ lieb," mein gute« «inb/' 

einen aWunb, einen SMunb ^ab' id^ aud^, 
Da»on weip id^ gar guten ®ebraud^/* 
^ann nad^ fo t)ielen Dingen fragen, 

I. Fartunatdy.^X* J)er ben SBoIf Itngcn Ijorte.— S. While he was in the dit- 

lance. — 4. (!Dcr) ben ©eiger fletgen Ijorte; but heard the fiddler playing on hit 

fiddle,— a. When he came near,—fi» ^erau^'jte^en.— iJ. X)en ©otf.— 8. Playing on 
thefiddU.-^9. ©td(>. . . .erfleigen — lO. Less. XXXVI., 2.— II, J%ese,—t1t, (gtn* 
{e^en ; hat placed within me, — 13* / love you. — 1 4. / know how to ute it welk 



2)et SKotoett*. 3& 

Ram aHe meinc ©ebanfen fageit, 

^ann lad^enunb ftngen, fann bctcn unb lokn 

2)cn licben ®ott im ^immel broben** 

^ier einc ^anb unb ba cine ^anb, 
Die Mcd^te unb bie ?infc jtnb fic genannt ;' 
giinf ginger an jeber/ bie greifen unb fajfem 
3e&t tt)ill i6) jie nur no6) fpielen laffen, 
Dod^ wenn x6) erjl grop bin unb 2Bad* lerne, 
2)ann arbeiten jie a\x6) gar gerne. 

giipc l^ab' i^, bie f onnen fie^n, 
^onnen ju aSater unb aWutter ge^n, 
Unb will eg* ntit bent Saufen unb (S})ringen 
3li6)i immer fo gut/ toit x6)'i nt8d^te/ gelingen, 
X^nt ^x6)ii f xotm fie nur erfl gr6per jtnb, 
Xantl ge^t eg no^ einmal fo gefd^winb^ 

Sin ^erj, ein ^erj fiab' id^ in ber SBrufl, 
©0 flein unb flopft bo^ »ollef 8ujl, 
Unb liebt bod^ ben aSater, bie SWutter fo fel&r* 
Unb tt)ipt i^r, m \6) bag ^erj ^ab* ^er?*' 
2)ag l^at ntir ber Hebe ®ott gegeben, 
S)ag ^erj unb bie ?iebe unb au^ bag 8eben* 



3)cr aMorgcn* 

©ie^'" ber ^immel flrafilet" 
l^eU unb rot^ toit @lutf) ! 
2)er fo f^6n t^n malet," 
©ott, ® ott ill gut I 



*• (3c^) fann ben UcBen ®ott brobm im ^tmmel loben.— «. 9?ennm^— 3» SCn icbcr 
(•^anb).— 4. SDBad for Sttt>a^.— 5» ©iU ed nid^t immer mit — fo gut gelingcn.— •• 
Iff do not succeed as well in running and jumping, — 9* As I should like. — 8» It 
makes no difference,— 9 * SJoflCTf a longer fprm of WU ? /uU of pleasure,— tO. Where 
this heart cqmefrom,—tU Imperat. of fe^en.— 1*. Poetic for-Jlra^tt.-rIS, m^lt 



" aSte im golbnett ©dimmer 

©ott, ©oft iji gut ! 

©d^ott' t»er Selfenquelle 
^urpur^eae glwt^ !' 
SRuft nid^t jete SBeUe 
®ott; ®ott ip flut ! 

Slue flolbgrflnen 55lattern 
g>ie))t be« ^SnflingS S3n»t,* 
lent bee 5llten ©d^mettern :* 
@ott,o®otttjlgut! 

Unt> ttx |)irtenfnak, 
©d^8n wie SWilc^ unb S3lut, 
©ingt, gclel^nt' am 'BtaU, 
@ott, ®ott ift gut! 

Slttf,' ttiein ^erj, unk fi^lage 
grS^Ud^ unb wtt SWut^ ; 
Seber ^ulefi^lag fage 
©ott,o@ottt|igutI 

SBaS ^an^d^ctt nid^ lernt, lernt ^ani nimmermel^n 



1 



2)er SBinter tjl ein tester 3Wann, . 

^cmfcjl unb auf bie Daucr ;' 
©eitt gleifd^ fu^lt jtc^ tt)ic eifcn an, . 

@r f^cut ni^t ®ui no^ ®auer» 

' ■ i* 

1. Imperatiye of fd^ucit.— *♦ ®(^u(c) Uc purtjurjcfle SlutlJ ber gclfcrKjucflf.— 
— 9* ZTo^f out welL 



S)eta3ltttc^ 37 

SBar jic tin SKann gefunb »ie er ? 
dx txanU unb f ranfcU nimmcr ; 
dx tro&t' bcr ^atte glcidb' bent S3aiv 
Unb fe^laft tm fatten Simmer. 

dx jie^t fein ^emb tm greien' an, 
Unb la^Vi »orf)er nt^t warmen ; 
@r fpottet fiber ©d^merj im 3<^f)n 
Unb ©d^neiben in ©ebarmen. 

5lu« SBlumen unb au^ SBogelfang 
SBeip er ftd^* SRid^t* ju madden/ 
^apt warmen S;ranf unb warmen ^lang 
Unb alle warmen ©ad^en. 

2)o(i^ wenn bie gfid^fe beHen fe^r/ 
SSenn'^' ^olj im Dfen fnittert, 
Unb an bem Dfen ^ned^t unb ^err 
a)ie* ^anbe reibt unb jittert, 

SBenn Qttxn unb 33ein ijor" grofl jerbrt^t 
Unb Xeici^ unb ©een frad^en : 
Dag fUngt i^m gut, bag l^a^t er ni^t, 
2)ann will er tobt fid^ lad^enJ 



10 



©ein ®d()Iop t)on @ig Itegt weit l^inaug 
93eim SWorbpol an bem ©tranbe, 
2)od^ l^at er aud^ ein ©ommerf^aug, 
3m lieben ©d^meijerlanbe. 

a)a ifl er benn balb bort, balb l^ier, 
®ut Slegimcnt ju fubren ; 
Unb mnn er burd^jie^t, jlel^en toxx, 
Unb fel^'n ii)n an unb friercn. 

^" ■ ■■ I I ■— ■■■■■ ■ I. I I ■! ., ■ ■■ _ ■■■ I. ■ - -■ ■^ ■ ■ ■ . ■ -I ■! ■ IBM !■■■ Il>^— ^—^ 

I. Lesfl. XIV., 1, 8.— ». Less. XIV., 1, 2. — 3. /n the open air, — 4. (For him' 
tdf.)^ti,Ee can not make any (king of.~^. Very loud,^9* Dad ^Olj.— 8. Their, 
K, -H, Ft 0)11.— to. Laugh himself to death. 



@otbene 9iegeln. 

?ii^t ju rei^ unb ni^t ju arm, 
9iid^t ju fait unb nid&t gu warm, 
3}x6)i JU 9ro§ unb nid^t ju flein — 
^ein'g t)on ^eiben* m'6i)V td() fein*- 

3jl man reid^, wie klb ^crgi^t 
2Wan, mx ®otf unb wa^ man ifl, 
Unb licbt all' fcin Seben lang 
©d&mclgerci unb SWu^iggang* 

Slrm JU fcin t|l avi6) niiji Id^t, 
©er* ni^t ge^en fann, ber" feu(|t; 
Unb gu l^od^), wic f^tt)cr erl^att* 
einer' jid^, bap cr nid^t fattt! 

©lucfUc^ ifl bcr SWittclflanb ! 
3|t mir fo »iel gugenjanbt/^ 
a)ap id^ auf beg SebenS Sal^n* 
3Wcinen 9ia^ficn bienen fann ; 

Dap id^, fc^ttjcrcr ©orgcn'^ fret, 
aWeiner ?>fli^t" unb Slbft^t treu, 
SBag i^ fiir ben na(|fien SEag 
SBrau^e, l^eute l^aben ma^. 

O bann front" Sufrieben^eit 
3)?eine? SebenS Seligfeit, 
Unb i^ el^r' an i^rer |)anb 
®ott, Jiatur unb SSaterlanb* 

3la6) bem Slegen f^eint bie ©onne wieben 

I. Neither of the8e,-'%. Would I like to be.— 3. 2Bcr ®Ott (if!).— 4. Less. LIX. 
—5. Less. LVIII.— 6. ®t(^ er^attcn.— iJ. One.— 8. 3u'tt)enbcn.— •. As long as T 
live, — 10. Free of heavy cares; fret governs the genitive case. — 11. %xiVi govern*, 
the dative case.— 1«. Bufriebenicit front tic ©fligfdt mrtne^ Sebcn^. 



2)er £)*« ttitlrbcr efel-Sa« 2omm*em 39 

2)er OUti itnb ber (&\tl 

0,6)i unb efel janften [\6)^ 
Seim ©pajiergang' urn bic SEBette' 
SBet* am mcifien miif)dt \)am ; 
Reiner jicgtc, Reiner \ox^.' 

®nblid() fam man ubcrcin/ 
2)af ber Some, wcnn er woUte, 
Dicfen ©trcit cntf^cibf n follte ; 
UnbttJerWnntefluger fcin? 

SBeibc treten ticf geBurft 
aSor bc« SC^ierbe^errfd^ierg X^xont 
2)cr tttit einem eblcn ^ol^nc 
5luf ba$ 3)aar ^erunterblirft 

enbii^ fprad^ bie SWaiefiat 
3u bem (£fel unb bem garrcn ; 
,,3^rfcibaUe53cibc'$«amn!" 
Sebcr gafft i^n an^ unb ge^t 



2)aS Samm^en. 

ein iunge* Samm^cn, tt)cip bie ©d^nee, 
©ins cinfl ntit* auf bie SEBeibc ; 
aWut^miaig fprang^' e8 in ben ^tee 
5Wit au^gelajtener greube* 

$0^, Ipopp ! gtng'g fiber ©todf unb ©tein 
2Wit un^orft^t'gen ©prungen ;" 
,,.^tnbl" rief bie SWutter, „^\x(o, ^alt etn! 
e«ni5d^te"birnii5nngen!" 



I. Quarreled together. — %* While taking a walk.—3» Over a bet.— -4, As to who 

(had),s. SBcti^^cn.— 6» Uebercin'fommcn.— ly. Both of you.— 8. STn'aaffen.— •♦ 
With (iti mother),'^tO. (Sprtngen.— !!♦ Less. XXXUI., 4, 4.— 1«. Subjunctive 
9t m^iitni it might. 



40 ^rfte^ 2)etttf4ed aefcaitd. 

SrUettt ba« Ummdim l^upfte fort 
©ergauf, bcrgab, »oU grcubcn ; 
Unb enblid^ mn^Vi^ am ^n^tl bort 
giir fcinen ?ei^tjtnn leiben. 

Sim ^ujel lag* ein grower ©tein, 
2)en wollt' ti iibcrfpringcn ; 
@g fprang unb fid unb ixa6) cin 93cin, 
Slu^ war nun ?uil unb ©pringen. 

3^t lieben, muntcrn ^inber fci^rcibf 
@8 tief in cure ^erjcn : 
a)ic grcuben, bte man iibcrtreibt/ 
aSerttJanbeln jtd^ in ©d^mcrjcn* 



2)eutfd^er 9tat^. 

aSor Siaem' einS/ mein ^inb : ©ef treu unb wa^r^ 
?ap^ nie bie Suge beincn 3Munb tnimif)'n, 
aSon Sl(tcr« i^er" im beutfd^en aSoIfc war 
2)er l^o^jlc SRu^m, gctreu unb waf)r ju fcin* 

2)u bijl ein beutfi^e^ ^inb, fo benfe bran " 
Stod^) bijl bu jiung, nod^ ifl ti nx6)t fo fti^wer* 
5lu* einem ^naben aber wirb ein 3Wann, 
Da^ SBaumd^en biegt ftd^," bod^ ber ©aunt nid^t me^n 

© pric^" 3a unb 5Wein, unb t^rel^' unb beutle" nid^t ; 
SBag bu berid^tefi, [age furj unb \6)li6)t, 
2Ba^ bu gelobefl, fei' bir ^mie f^i^t, 
a)eln SBort fei' ^eilig, brum mfdgiwenb' e« nid^t I 

*♦ /if hcul to.— ». Cicgcn. — 3. Less. XL VII. — 4. Less. LII.— 5» Before every 
ihing else, — 6# One thing. — 9» Less. XL VII. — 8. Imperative Mood. — 9. From the 
most ancient (fay«.— 10. !£)aran*—ll* Can be 6en<.— 19* Imperatiye Mood; Leat* 
XLVII. 



^a^ aerettete ftinh. 41 

3uerji ein Bw^crg, tin SRicfc f)internad^, 
3)o(i^ bein ®cwiffen jcigt ben geinb bir an, 
Unb cine ©timmc ruft in bir: „®tx wad^I" 

2)ann n>a^' unb fampf, c0 ifl ein geinb bereit : 
2)ie ?ua* in bir, fie brol^et bir ©efal^r* 
^inb ! 3)eutfc^e f ampften tapfer allejeit, 
2)u beutfd^eg kinb, fei tapfer, treu unb n>Cif)x I 



^i6)ii in ber SBelt ijl unbebeutenb* 

2)a3 gerettete tinb. 

Der ©raf t)on ©ternau toax eine^ SCageS' auf ber 3agb.' Da 
mna^m er im SBalbe i)on einem ^o^en gelfen ^erab ein fldg^^ 
lid^eS ©efd^rei* @r fa^ l^inauf, unb erWidfte in bem ^Jefle eine^ 
Slbler^ ein l^olbeS ^nablein, ba0 eben* jlener rauberifd^e SBogel 
fetnen Sungen al« gutter tjorwerfen woUte** 2)er Slnblidt bed 
lieWid^en ^inbed ru^rte bad $erj bed ®rafen* er flettert ben 
gelfen l^inauf unb rettet bad ^inb »on ben ©c^nabeln unb ^lauen 
ber 9laub»6gcl, na^m baffelbe'' mit jid^ unb mtrat an H)m bie 
©teUe eined liebet)oUen SBaterd* 

2)en ^naben, welder Otto genannt* wurbe/ lie^ ber ®raf in 
aUtn notl^wenbigen unb nuftlid()en ^enntniffen unterrid^ten, unb 
ber ^Icine madjit feinem ?)fl[eget)ater red^t »iel greube^ Sr tt)u^d' 
ju einem ](ioffnungdt)oHen Siinglinge l^eran^' 

^a6) einigen ^a^xtn begab fi^" ®raf ^on ©ternau mit Oiio 
auf fein ?anbgut» Da fam eined Xaged ein frember 3Wann in 
bad ©d^lop* @r l^atte" burd^ cine i)erficercnbe geucrdbrunfl fcinc 
^iitte fammt allem Uebrigen tjcrlorcn, unb n>ax genotl^igt/' bie 
^illfc barml^crjigcr 3)?enf^cn anjufpred^cn* 



1. ^att'fd(>Wd&cn.— «. One day; genitive case. — 3* Sluf ber Sttftb fcin=to be 
huntinff, OT ana hunting excursion,-^* SBoQte thvx^^vxu just on the point of, — 5. 
Less. LVIII., 4.-6. Less. XXVII.— »♦ Less. LIV.— 8. ©ad&fen j Less. XXIII. 
—9. ^crfttt'ttai^fett»— lO. <5i(^ ^egeben.— ll. d^x ^attc . . . .ijerlorem— 1». 9?5ttlflctt'- 



42 (Stfle^ 2)eittf4e9 it\tbn^. 

Otto, ber eBen bie gifd^e tm Xeid^c be« ®arten« futterte/ fitng/ 
fobalb er ben armlic^ geflctbeten aWann auf Semanb tm ®arten 
mit befonbercr ©cl^nfud^t wartcn' fa^, freunblid^ auf i^n ju, fragtc 
x^n, tt)a$ er woUe, bejeugtc t^m wegen fcinee Unglurfc^, bag i^n 
getroffen/ fein 2Witleib unb fii^rtc if)n ju bem ®rafcn^ 

Dicfcr roar gegen ben bebrangten iWann fe^r gutig, trojlete ifin, 
»erfprad^ i^m* ju l^elfen unb l^ie^ xf)n marten, bi« er axii feinem 
Slrbeit^jimmer fommen wiirbe. Unterbeffen faf) ftd^ ber aWann 
in bem fd^on gefd^miirften Btmmer um* unb bemerfte ein 33ilb, 
ml6)ti bie Slettung Dtto'i ani bem Slblernefie barjleKte* 2)er 
©raf ^atte bieg 53i(b gur grinnerung malen laffen' unb in biefe* 
Simmer ge^angt ?ange betrad^tete ber arme SWann biefe« 33ilb. 
2;i^ranen glanjten in feinen 2lugen» 

„%d), gnabiger ^err," fagte er ^od^fl erflaunt, ali ber ®raf 
tt)ieber in bag Bintmer trat, „fagt mir bod^, weld^e ©efd^id^te 
wirb* toof)l burd^ biefeg fd^one S3ilb bargefiellt?" 

Der ©raf erja^lte, wie er auf ber 3<xgb feinen lieben Dtto in 
bem Siejle eineg Slblerg gefunben/ i^n ju fid^ genommen/^ unb bann 
a(g fein eigeneg ^inb erjogen l^abe, unb wie er »on ben gltern 
biefeg ^inbeg, tro(j allem 5Rad^forfc^en nie itvoa^ ©emiffeg erfa^^ 
ren fonnte* 

,,5lud^ x6)/' fagte ber arme 3Ram, ,M^tt tjor iwanjig Sal^ren 
ein fold()eg llebli^eg ©of^nlein auf a^nlid^e SSBeife »erloren. Sllg 
wir einft auf ber SBiefe marten," unb unfer ^inb neben ung fd()lief, 
fam ein gro§er SRauboogel, ergriff baffelbe unb flog" mit x^tn ba^ 
»on/' 

Der ©raf bad^te fogleid^, fein Dtto fonnte »ielleid^t bag ge^ 
raubte ^inb biefeg aWanneg fein* ®r fragte i^n : ,,3Bi§t xf)x 
fein ^ennjei^en, woran" i^r euer ^inb, wenn eg nod^ am Men 
ware," erfennen wiirbet?" 



t.Wasfeedinff; Less.V.— «. @ing freunWic^ ouf i^n JU.— 3. Watting.- 

X)ad i()n fletroffcn (^attc); treffcn.— 5. |)elfcn governs the dative casej Less. XIV., 
1, 8.— «. (Sid) umfe^en.—y. Had hcul this pictw^ painted.S* SBirb bargcjlfUt.— 
•. 2Bic cr. . . .gefunbcn (^dttc).— lO. 3^n gu ftc^ genommcn (^attc).— H. Often the 
letter c {&) in German corresponds to o in English, as : md^m, Strd^t. ^nec^ 
fiC^en J tnow, crow, »now,/;o.— 1*. SUegni.— *3. Less. LX. — 14. Less. LXI. 



Sad fictettete fttnb. 4a 

„D ia/' antmortctc ber SWann, „unfer flciner aWartin l^attc 
am' rcd^ten Slrme ein 3)?uttcrtttaL" 

aBirflid^ ktte ber ®raf an bent red^ten 2lrm Oiio'i ein fold^eg 
2WaP entberft 9luc^ bic ^leibung, weld^c Dtto/ al^ er gefunben 
wurbe^ trug, flimmte genau mit ber S3efc^retbung uberein.* 

!Der ®raf fonnte nun nici^t langer jweifeln/ Sr beutete auf 

£)tto ^in unb fprad^: ,,®tef>' guter 3Mannl Diefer Sungling, 

ber bi(^ ju mir fii^rte, ijl bein »erlorener SWartin!" 

. !Der glu(f(id^e SBater fonnte lange Qtif tjor greube gar ntd()t 

reben ; bann fing er an' ju weinen, unb rief : „0 mein ©oJ^nl" 

Dttorief: ,,0 meinSSater!" 

SSeibe umarmten fid^* weinenb, tnnig unb l^erjlid^^ 

®ie fonnten ben liebeu ©ott nid^t genug loben unb j^reifen, 
ba§ er i^nen eine fo gro^c greube bereitet l^atte. 

2)er @raf tt>unfc^te nun aud^ bie SWutter, wic aud^ bic ©e^? 
f^wifler Dtto'9 fennen gu leriien/ unb lie^ biefelkn in feiner 
^utfd^e ab^olen.'" SWad^ einigen Xagen fam bie gute SWutter 
fammt ben ©efd^wijlern wirflid^ im ©d^Iojfe an'^ 3)ie ©eligfeit, 
mlijt @ltern unb ^inber bei bent SBieberfebcn i^reS »ielben?ein^ 
ttn STOartin empfanben, war unbefc^reiblid^. 

Der ®raf ma^te" bent SSater Oito% ber 3afob ^ief ," unb t)on 
beffen 9led()tfd^affen]^eit er ftd^ »oU(ommen uberjeugt ^atte, ben 
Slntrag, ntit feiner gamilie bet ibm ju bleiben/unb iiberliep i^m 
ein fc^one^ ©ut^en ^m^^ Sigentbum. 

3afob gelangte" balb ju bebeutenbem SBoblflanbe. Dtto aber 
wurbe ein gefd^idEter ebler 2Mann. 93on 9lUen, bie ibn fannten, 
bod^gead()tet unb geliebt, er^ob i^n fpater ber ^aifer in ben Slbel^ 
ftanb unb ernannte i^n/* wegen ber gropen 2)ienjle, bie er bent 
SSaterlanbe geleiflet ^atte, gum grei^erm »on %t>Uxi^tm. 



1. On hit,— It. (Jin fol(^ed=««cA a.— S. SBelt^e Otto trug. — 4. Ucbfrcin'iHlmnen. 

— 5. CoiUd no longer be in doubt. — 6. For a long iime,-^9» $[nf(Ut9en* — 8* Embraced 

each other.— 9, SBunfd)te fennen JU Itmm^wished to make the acquaintance (of 

the mother^ eic,).—tO, Had them brought.— It, Sln'fommen.--l*. SRad)ten bem SJa- 
ter .... ben 5lntrag. — IS. ^ci^cm — 14. For hisownpossession^ or property. — 15. ®e» 
Itftdtn.— 16. (Ernannte i^n — )um 9ret(^errn »on ^\>ltt^f^(m=rai8ed him to the office 
and honor oj' Baron of Adlersheim. 



44 (Srfte^ !^etttf4c^ Sefeaud^ 

2)er 9Rorib. 

3m' piaen ^eitern' Olanje 
Stritt cr fo fanft ein^cr, 
SBer t|l im ©tcrncnfranje 
©0 fd^Bit gefd^miirft ali er? 

er mnbelt jlitt' bef^eiben, 
a5erf)uat fcin Slngeftc^t, 
Unb giebt bod^ fo t)iel greubcn 
2Wit fcincm trauten 8id^t 

©r lo^nt m Xa^'i SBcfti^werbe' 
©d^lief t fanft ba« Sluge ju, 
Unb toinh ber miibcn grbe/ 
3ur fiiaen Slbcnbru^\ 

©d^cnft* mit ber Slknbfu^le 
2)cr ©eclc' frtfd^e ?u|l ; 
2)ie feltgPcn ©efii^le 
©left cr in unfre SBrufl. 

2)u, ber i^n mi gegeben® 
SWit feinem trauten ?id^t, 
^ajl greub' an frolf^em ?ekn, 
©onfl flSbji bu i^n un8 nid^t* 

^ab'* 2)anf fur aUe greuben, 
|)ab' 2)anf fur beinen SWonb, 
2)er l^intcr unfern SBaumen 
5lm |)immel bruben wo^nt* 

ein flcter Xropfen l^o^let ben ©tetn* 

^ »» .111. 

t* 3n bem* — IB.When the adjective ends in t, only tn (for fen) is nsoally ad- 
ded.—S. QuietUf; most adjectives may be used as adverbs without change of 
form.~4. Die )Bff(i^»frbe bed S^ge^.—S. Dative case.— «• ((gr) fd^nft.— »♦ To ^ 
fott/; dative case.— 8» Der ijtt ttUd Begfbett (IJafl)^— 9. ilcc^ (oiir) Monibf. 



^cr Btaax t^oti @cfirtngcit» 4$ 

©elbjl einem ©taaren fann eg nii^Ud^ \m, mm er Stwag ge^ 
leritt })at, toit »iel mef)r einem aWenfd^en** 

!Der Sarbier i)on ©egringen Ijiatte einen Staar, uitb ber Sel^r^^ 
junge gab i^m Unterri^t m ©pred^eiu' 2)er ©taar leritte nid^t 
nur alle SBorter, bie if)m fein ©prad^meifler aufgab, fonbern er 
a^mte jule^t aud^ fetter nac^/ wag er i^ou feinem ^errn l^orte ; 
gum erempel : 

„3d^ Mn ber Sarbier »on ©egringen." 

©ein ^err l^atte fonjl nod^ allerlei SRebengarten an ji^, bie er 
bei jeber GJelegenl^eit wieberbolte ; gum ©rempel : „@o fo, la la ;" 
ober : *Tar Compagnie,"* (bag b^i^t fo »iel, alg in ©efellfd^aft 
mitSlnbern); ober: ^/ffiie ©ott mill ;" ober: ,,2)u Dolpatfd^/' 
®o nannte er namlid^ ben Sebrjiungen, mm biefer bag 'f)albt^ 
^flafler auf ben SCifdb jlric^/ anfiatt aufg X\x^, ober wenn er 
bag 93arbiermeffer am fRMtn fd^arfte, anflatt an ber Sd^neibe, 
ober wenn er ein Slrjneiglag gerbrad^/ 

Sllle biefe SRebengarten lernte nad^ unb nad^^ ber ©taar audb* 

Da nun taglic^ »iele ?eute im ^aufe waxen, mil ber SBarbicr 
aut^ 53ranntn?ein augfd^enfte, fo ggb'g mand^mal »iel gum Sadden, 
wenn bie ®afle mit einanber ein ©efprad^ fiibrten, unb ber ©taar 
audb eing »on feinen SBortlein brein n?arf, bag fid^ bagu fd^idtte, 
alg wenn er ben SBerjlanb ba^on batte* 

aWand^mat, menu ibm ber ^ebrjunge gurief : „|)anfel, n^ag 
madbfl bu?" antwortete er: „2)u !I)oIpatf^;" unb alle ?eute in 
ber JWac^barfdbaft von^tm »on bem ^anfel gu ergablen^ Sineg 
SCageg aber, alg il^m bie befc^nittenen* Sliigel mieber gemad^fen 
waren, bag genfler offen unb bag SBetter fc^on war, ba bacbte 
ber Staar: ,,3d^ ^ab' jie^t fd^on fo i)iel gclernt, bap id^ in ber 
SBelt fortfommen fann/' unb, bwf^ 5 Swwt genfler binaug.'* 

SJeg war er* 

i* 9{u^U(^ governs the dative case; Less. XIV., 1, 2. — 9. Speaking^ or talking. 
—3. 9{a(^'a^men.— 4* From the French.— 5. Half of the,— 6. ©trcic^en.— *. Less 



4G erficd Seitt(4e^ itithnU^ 

©citt erfler glug ging in'g gelb, wo er fid^ unter eine Oefett^ 
fc^aft anberer SJoflcl mifc^te, unb al« jtc aufflogen/ Pog er mit 
i^nen, bcnn er bad^te : „®ie wiffen bie ©elegen^eit l^ier gu ?anbe 
beffer/ a\i id^." Slber jie Pogen unglutfli^eribeife aHe mit eiu^ 
anber' in ein ©am- ^li ber SJogelfieaer fommt, unb jie^t, wae 
er fiir einen gropen gang get^an ^at/' nimmt er einen SBogel nad^ 
bem anbern be^utfam ^erau^, bre^t i^m ben ^aU nml' unb mxft 
xf)n auf ben S3oben» 311$ er aber ble morberif^en ginger mt^ 
ber nad^ einem ©efangenen au^firedtte, unb benft an 5Rid^t$, f^rie 
ber ©efangene: „3d^ bin ber S3arbier t?on ©egringen!" old 
wenn er tt)ugte, roai \f)n retten mu§* 2)er Sogelfteller erfd^raf 
anfanglid^, al$ wenn ti l^ier nid^t mit rec^ten Dingen guging,* 
nad^^er aber, al$ er fid^ er^olt ^atte, fonnte er faum »or ?ad^en 
ju 5lt()em fommen ; unb al« er fagte : ,,@i ^anfel, l^ier f)attt td& 
bic^ nic^t gefud^t, mie fommjl bu in meine ©c^linge?" !Da ant^ 
wortete ^anfct: "Par Compagnie." 

Sllfo brad^te ber SBogelfieller ben ©taar feinem ^errn wieber 
unb befam ein guteg ganggelb. 2)er SBarbier aber erwarb jtd^ 
bamit einen guten Bufp^ud^, benn 3rter woUte ben merfmiirbi^ 
gen ^anfel fe^en^ 



Sieb eiueS %tmtn.' 

3d^ bin fo gar ein armer 3Rcinn 
Unb ge^e gang aHein ; 
3d^ mod^te wobl nur einmal nod^ 
SBed^t frozen Wlnt^td fein- 

3n meiner lieben ©Item $au$^ 
SBarid^einfroM^inb! 
2)er bittre Summer tjt* mcin Il^eit, 
©eit fte begraben jinb^ 



1. Sluffltcgcn. — •. They are better acquainted with this country. — 3. AU together,' 
— 4. What a large number of birds he had caught. — 5* Wrings its neck. — 6. As if 
there was something wrong about this business. — ?. A poor {man), — 8. 3n bfW -^au^ 

mctnct litUn (EUcrn.—*. 3fl mcin 2:^cil (gcwcfcn). 



Stco eine^ %tmtn. 47 

2)er fftd6)tn ©artcn* fc^' tc^ blii^n, 

2Wein ifl bcr unfrud^tbarc 2Seg, 
Den* 2»u^' unb ©orge txal* 

2)od^ ttjcir id^ gem mit fliaem S©e^* 
3n fro^er 2Wenfd^cn ©d^marm/ ' 
Unb ttJitnf^c 3ebem guten Za^, 
So l^erjUd^ unb fo ttjarm* 

O reiser ®ott, bu liepefi* bod^ 
5R{d^t ganj mic^ freubcnlecr :' 
ein fuf cr 3:rojl fur aUc 3Belf 
grgiept jid^ ^immcl^er^ 

9Jod^ flcigt in iebem 2)Brfd^en ja 
Dcin ^eilig' |)au« empor ;'° 
Die Orgel unb ber S^orgefang 
ertonet jebem D^x. 

9lod^ leud^tet Sonne, SWonb unb ©tern 
©0 liebetjoll aud^ mir, 
Unb wenn bie Slbenbglodfe ^aVit, 
Da" reb' id^, ^err, mit bin 

einU offnet" jebem ®ntt\\'' ftc^ 
Dein l^ol^er greubenfaal/* 
Dann fomm'" aud^ id^ im geierfieib 
Unb fe^e" mid^ an'i Wta% 



din gutee ©ewijTen i|l ein fanfte« SRul^efiffen* 

t. !Dic ®5rtett ber fRctc^cn.— *. Contracted from gottcnc— 3. PTAicA.— 4. Jrc* 
ten; Less. XXII.— 5. 3n bcm (Sd^tDarm fro'^er SPJcnWcn.— 6. Thou host l€/t,^9* 
The order in prose is bu Kegcfl mi(^ bO(^ ntc^t ganj freubenlecr.— 8. For a^ <Ae 
worW.— 9. Detn ^etli9(c«) ^au«; Less. XLII.— lO. empor'ftctgen.—ll. Then.— 
1». Present for future tense.— 13. To eveiy good person.— t^* Dcin 8f«ubcnfaal 

offnct {14 Kbem ®utm. 



48 (Srfied Scitt(4cd Sefebut^. 

2)er SBIittbe unb ber Sal^me^ 

Son ungefal^r* mup einen SBUnbctt 
@in ?a^mer auf ber ©traf e finbcn^* 
©oftlei^ ^offt 3ener freuben»ott, 
2)a5 i^n ber Slnbcre leiten foU» 

„V\x/' fpric^t ber ?a^me, ^beijuflel^en?^ 
3c^ armer 2Wann fann felbfl nid^t gefiem 
!Dod^ fd^einf «, bap bu ju einer ?afl 
9Joci^ fe^r gefunbe ©d&ultern l^ajl* 

©ntf^liege bi(|, mid^ fortjutragen, 
©0 tt?{ll \^ bir bie ©tege fagen^ 
Dam mirb bein flarfer gup mm SBein, 
2»ein ^eUe^ 3lug^ baS 2)eine fein." 

2)er ?al^me l^angt ntit feinen ^rudfen 
©id^ auf be^ S3Iinben breiten fRMtn, 
SSereint wirft jc^o biefe^ ^aar, 
2Ba^ einjeln ^eiitem* moglid^ war* 



2Weitfd^en ftnb wie' S3aume ; an* i^ren griid^ten mu§ man jie 

erfennen.' 
Uekrflup mad^t Ueberbrup* 



2)ie Sterne* 

9Benn bie ©terne fo ^tU am ^immel flel^n, 
!Da$* ifl al3 ob bie ©ngel {lerunter fe^n, 
Unb merfen auf mi unb meinen ti gut/ 
Unb freu'n ftc^, bap Mti fc^laff unb ru^t. 

I. Accidentally. — It, A lame man happened to meet a blind man on the afreet. — 
8. SBci'jle^cn; Less. XLVIII., 2, Rem. 2j Less. XIV., 4, 3.-4. To neither,— 6, 
Like, — 6. By,— 9* Are they known. — 8. It.-^^* Wish us well. — 10» All are aaleep. 



©0 wurbe* tin munterer, rujltger ^nabt, bcr <Bo^\x cine? Un^ 
teroffijicr? in tjreu^ifc^cn Dienfien, gcnannt ; unb jwar erjlcn?, 
weit fcin SSater ©olbat* war, jroeiten?, wcil er fclber immer gcrnc 
ben ©olbaten fpielte, unb brittenS, mil erntit feinem SSornamen 
Sri^ ^iep. 

©olbatenfri^e waf in ber ganjen ©tabt ©ranbenburg befannt, 
itnb er na\)m ti nid^t iibel/ wenn man i^n mit jenem 9lamen rief ; 
»ielmel^r fd^meic^elte e? i()m, weil er in ber Z\)at t>ux6) unb burd^ 
fo red^t ein ©olbatenfinb war* 

31IS er fein breije^nte? 3a^r erreid^t l^atte, brac^' mit granfreid^ 
ein ^rieg mi, unb bie preu^ifc|en SRegimenter mu^ten an ben 
9lf)eiu marf^iren- Slud^ ba? 9legiment, in weld^em ©olbaten^ 
fri^e'? SBater Unteroffijier wax. dx na^m Slbfd^ieb t»on SBeib 
unb ^inb, ermal^nte feinen 3ungen, wabrenb^ feiner Slbwefenf^eit 
l^ilbfc^ fleipig unb orbentlid^ ju fein, unb troUte mit ber ganjen 
S3agage ab*"' 

ein ^alb 3a^r merging, o^ne baf *bie juriidEgelaffene 5amiUe 
unfere? UnterofftjierS ein SBortlein Jjon bem-gntfernten ^orte* 
©nblid^ aber lam eine? SWorgen? ein 93rief an, weld^er lauter 
gute 9iad^rid^ten unb unter Slnberem^ aud^ bie SMelbung brad^te, 
bag ber Unteroffijier mittlcrweile gum SHange eine« gelbwcbel? 
emporgefliegen^® fei. 

„^ber mi ^i(ft mir ba« 2iae^,"" flanb in bem SBriefe. „3?on 
ber @^re allein wirb man nid^t fall, unb etwa? SlnbereS gum 
a^tn finbet man faum. SBenn id^ nur einmal eine einjige 2We0e 
»onunfernfd^6nen'^artoffeln^atte! DiefoUtenfc^medfen!" ^ier 
am 3l^ein miiffen wir mand^mal brei SCage Winter einanber" ^un^ 
gem, bag mi bie ©d^warte fnadft, unb eine red^tf^affenc ^ar^ 

!♦ <So tt>urt>C gcnannt.— ». (^4) soldier.^3* 2Bar UUnnl—^^Was not ofend- 

ed.^a. SKud'brcd^cn. — 6. Governs the Genitive case; Less. XIII.— 2. Slb'troUen. 

— 8. O^nc ba§ bie. . . . Samllie '^oxk=withouf the.. . .family's heaAnij —9. 

Among other things, — 10. (EmiJOr'fleigen.— 11. What good doe* all of that do mcf^ 
lit, Tliey ivould taste good. — 13. Three dags together, 

c 



50 (St\it9 Seittf4e^£efcbit«. 

toffel tfl mir no6) ni^t ju ©ejtd^t gelommen/ feit id^ tjon fcal^cim 
fort bin/' 

!Diefe ® teUc tm SBriefc fd^napptc ©olbatenfri^c auf, unb cr »cr<s 
fla^ baruber beina^e, ft6) fiber tie SSefBrberung feine^ SBaterg gu 
freuen^ @^ wurmte unb franftc i^n, bap ber aSater fcine gute 
^artoffel ^attt unb l^ungern mn^it, tt)a^renb ber better ba^eim 
mit ben fd^onjlen Buderfartoffeln »on oben bi? unfen angefuUt 
war, unb er grubelte baruber nad^,* tt)ic er tt)ol^l bem SSater einc 
greube madden unb i^m einen 2Wunb »oU' cjute ^artoffeln »er^ 
f^affen f onne. 

„3Wutter/' fagtc er, „gieb mir ein ©add^en, id^ trage* bem 
aSater ein ^aax aWe^en Ijiinau^!" 

„3un9e, bu bifl nid^t bet Xrojiel" antroortete bie SMutter la^ 
d^enb* „3Keinjl/ ti war' ein @pag, fo ein bunbert SWeilen mit 
bem ^artoffelfadte auf ber ©d^ulter ju laufen? — ©d^lag bir bad 
and bem ©inn/Ileiuer ^andnarr!" 

2)ad war balb gefagt, aber nid^t fo balb befolgt* ©olbaten^? 
fri^e fonnte bie ^artoffeln nid^t ani bem ^opfe log werben/ unb 
wo er ging unb jlanb, ba(!^tc er fid^ ben SSater/ wie er mit ^t^n^ 
fud^t nad^ ber |)eimat^ blidfte, unb jtd^ nur eine einjige 2We^e Jjon 
ben fc^Snen ^artoffeln wunf^te* Selbjl bed 5«a^td lieg i^m 
biefer Oebanfe leine Sluice, unb oft fuf^r er aud bem ©c^lafe auf, 
inbem er laut rief : ,,S3ater, bu mupt beine ^artoffeln ^aben!" 

Sin paar SBod^en gingen fo bin, unb bie SWutter wunberte 
ftd^ bed SCobed' fiber tijiren narrif^en Sungen, ber fiber bie ^ar^ 
toffeln orbentUd^ blap unb mager wurbe* !I)odb glaubte fte, er 
wurbe ftc^ bie ®riUe mit ber ^txt wobl nod^ aud bem kopfe 
fd^lagen* @ined 2Worgend aber, ed war im ©patfommer, unb 
bie ©onne faum aufgegangen,'^ ging fie in ©olbalenfri^e'd S3o^ 
benfammer, um ben Sungen ju wedfen, unb jtel^e ba, bad S3ett 
flanb leer unb ©olbatenfri^e war »erfd^wunben»\* 

1. 1 have not yet seen.— It, SZatl^'grubcln. — 3. Full (o/).—^,I(wiU) carry; pres- 
ent for the future tense. — 5. SWetnfl (bu)* — 6. Give up all thought of that, — !?♦ 
Cmdd not get the potatoes out of his mind. — 8. He kept thinking of his father. — 9. 

Was greatly suij)rised,—tO. tit ©onnc (n>ar) faum aufeeQcingcn,— 11. ^frWtt>intctt. 



„(&%, tt)o ma^ ber JBli^jiunsc jiedfcn?" murmclte bie 3Rutter. 
„®mi^ ifl er fd^on wicber in ben SCannenmalb ^nani, urn dxH)^ 
^'oxn^tn iu fangen^ 3c| mup i^n wa^r^aftig cin wcnig jirenger 
l^alten ; benn feit ber aSater fort ijl/ ge^t alle Stage mel^r ©elj^ori* 
fam unb 3ud^t »erloren!" 

D^ne jtd^ meiter na(| bem Ilcinen ©urfd^en umjuf(^auen/ giitg 
fie an i^re ©efd^afte, bereitete bag farglid^e aWittag^brob, trug e« 
auf unb meinte, nun ntiiffe ber gri^e auf alle gaDe* fommen ; 
benn bie epflunbe 1)am er fein itUaQt' nod^ nid^t mfaumt. Slber 
bie ®lodfe fd^ug 3n)6lf, jte f^lug Qxni, 3wei, unb— ber 3unge 
fam nic^t 

Da wurbe bie abutter bange, lief ^inau« unb fragte bie ?lad^^ 
barn, ob fte ben gri^e ni^t gufallig gefe^enJ^atten? 

Sliemanb witpte dtwai t)on i\)m, hid enbli(| ein alter SBege^ 
befferer jid^ erinnerte, if)n^ am 2)?orgen fd^on »or ©onnenaufgang 
mit einem ©adfd^en auf ber ©d^ulter gefe^en gu IJiaben/ 

,,3ld^, ber SSli^jiungel" rief bie 2Wutter aug, unb fd^lug' »or 
SSerwunberung bie |)anbe iiber bem ^opfe jufammen* „!Der ijl 
fort/ bem SSater nad^/ unb bringt i^m ^artoffeln in'g ?ager* ^a, 
bag ill mir eine f^6ne ©efd^id^te!" 

©ie lief ju ^aufe/° fud^te in feinem ©d&ubf ajieU; unb fanb, bap 
gri^e'g ©onntaggfleiber feJ^lten, unb aud^ ein Ileiner (Bad, ben 
er fc^on i)or ein paax Xagen »on il^r erbettelt IJiatte* 

,Mx ifl rid^tig fort I" feufgte fte, unb bie ^ellen SCI^ranen rannen" 
t^r and ben ^ugen*" „5Rein, roai ber 3unge fiir ©treid^e mad^tl 
@ott be^iite unb bemal^re tl^nl SQBenn er nur gludtlid^ l^infommt/' 
bann will td^ nod^ 9Ji^tg fagen, — aber fo ol^ne alien Slbfd^ieb 
fortjulaufen, ba? ijl bod^ ju argi" 

Die arme abutter meinte gum ^ergbred^en/* unb nur erjl bie 
SSorjleUung, wie ftd^ ber SSater iiber bie Slnfunft beg S3uben freuen 



l^ffas hem awax/,^1t* O^tit f!(3^. . . .umjufd^auett.— 3. Set it upon the table.- 
Certainkf.—H* All the days of his life.—6» 3^n. . . .gcfe^en gU ^aUn*i having seen 
him. — ly* Sufom'mcnfd^lagen. — S.ZTe has gone,— 9* To his father,— 10. She ran 
home, — 11. JRinnen, — tit. From her eyes, — 13. 7/*/»e only gets there safely, — 14* 
As though her heart toouid break. 
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mxit, »ermod^te ti, i^ren Summer in Qttoai gu Unfcern^ !Da fic 
liberties nid^t Wtittd nod^ SEBegc wupte, ben fleinen ©d^clm wie<j 
ber jtt erwifd^en, fo ergab ftc ftc| eitblid^ gcbulbig in i^r Sd^icffal, 
unb l^offtc ju ®ott, ba§ er bic an^anglicle ?icbe be^ Slcinen ju 
feincm SSater buriJ^ einen guteu ©rfolg feineS SBor^abcng belo^^ 
ncn wcrbe. 

Wlittkxmxk ranntc ©olbatenfri^c tn fcinem ®onntag«jlaatc 
frof)lid^ unb wol^lgemut^ bem SRfjeinc gu** 2)en 2Beg ba^in fannte 
cr fo cigentUc^ nid^t, aber bic ungefa^rc 9lic^tung war i^m be^^ 
fannt, ba er ben ©d^ulmeifler barum befragt l^attc/unb fo, meinte 
er, f onne' ti i^m auf feine ® eife fc^len/ ba« 3i^I Riuer SRcife ju 
erreid^en* 

@elb l^atte er nid^t, unb glaubte' aud^ nid^t, ti not^ig ju l^aben/ 
„SBo bu fyinfommfl, werben' bir bie ?ente tt?of)l ein ©titdtd^en 
93rob geben," bad^te en ,,2)u braud^fl ja nur ju erja^len, ba§ 
bu gum aSater* willjl/ urn if)m ^artoffeln ju bringen ; ba« wirb 
ben ^cnttn fc^on red^t fein*® Unb mie wirb ftd^ ber aSater freuen, 
wenn i^ ju x\)m f omme ! 9la, iai wirb ein 3ubel tt)erben ! ^abe 
i^' t^m bodf> bie fd^onjlen ^artoffeln ani bem ganjen teller a\xi^ 
gefud^t!" 

Urn aWittag, gerabe a\i bafieim bie 2Wutter auf i^n lauerte, 
fam er in einem grof en 2)orfe an, fe^rte'*^ Wd erfle bejle SBirt^^^ 
l^auS ein, fe^te ftd^ fecf auf bie t^oljerne 93anf an ben 2;ifd^, unb 
loifd^le jid^ ben <B^mi^ ab. 

e«" waren jiemlid^ »iele ®a|le in ber geraumigen ©afijlube, 
ein alter 3n»alibe mit einem ©teljbein babei, bie fd^auten" ben 
frifd^en S3uben mit bem ©adEe grop an*'' 2)er SBirt^ fam auf 
i^n JU, unb fragte i^.n, loer er fei, unb wo^er er fame, unb n)o^in 
er woUe?" 



!♦ Towards the Rhine.— It » He could notfail.—^, ((Er) fllauMc— 4. That hetootdd 

need ar^,—fi, Die Scutc tt)crben bir gebcn*— 6» To your father,— 9* !Da§ bu |um 

SJater (ge^en) tt>iUfl.— 8* That will satisfy, or seem right to the peopk,—9» Sd) ^>abc 
.... au«9cfu(^t.— 10. (Jin'feircn.— 11. 7%€»«c.— 1«. 9(n'f(i^ucn.— 13. PTAo fooX-^rf m 

a surprised and inquiring way at the strong and healthy boy loith the sack, — 14. ^o 
cr tingctjcn t»oflc. 
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,,©{/' fagte ber Sunge, „x6) Bin ber ©olbatcnfri^e aui 93rait^ 
benburg, unb wiU* an ben SH^ein jum' SSater, unb will i^m tin 
®txx6)t »on unfern ^artoffcln bringen, meil er jtd^'^ fo fe^r ge^ 
u>unf^t M-" 

„3Qa^ willfl bu, 3unge?" fragte ber Sn^alibe, inbem cr auf^^ 
fti^nb, ju gri^en ^infc!^ritt/ unb H)n mit einem ^ermunberten SBUcfe 
map* »on oben bi^ unten. 

„5Run, an ben SR^ein will ic^/' antwortete i^m ©olbatenfri^e. 
„3Wein ffiater ifl gelbwebel geworben, aber er mad^t jtd^ 3lid)ti 
iaxani, mil er feine Sartoffeln l^at, unb barum tt)itt td^ i^m 
weld^e'' bringen, unb l^abe i(;m bie fc^onflen au^gefud^t, ^ier im 
©acle jledfen fte brin." 

„(ii, bu ijerwetterter Sunge!" rief ber Sn^alibe, inbem er fei^^ 
nen'Iangen weipen ©d^naujbart ftric^;' ,,fag' an, bu Sli^bube, 
ob ba^ bein ©rnjl i|l/ unb erjal^le 'mal^ orbentlid^ beine ©ef^id^te, 
bamit ein t^erjlanbiger 2Wann barau^ ftug werben fann*"' 

©olbatenfri^e erja^Ue, unb 2l(le, bie im SBirtl^^l^aufe waren, 
l^firten i^m fein^* aufmerffam in. Sll? er mit feiner ©efd^id^te 
fertig war," ba flanben wal^rl^aftig bem alten 3n»aliben bie Zi)xa^ 
ncn in ben Slugen/* unb aud^ bie Uebrigen wif^ten jtd^ Side bie 
SBadfen aB. 

„(ii, bu SBelt^radfer !" fi^rie ber alte ©olbat, „fomm ^er unb 
gieb mir 'n'* ^up. 2)u bifl mir 'n'* a^te« unb re^te^ ©olcaten^ 
finb, unb mein alteg ^erj wadfelt mir »or greuben, wenn id^ bid^ 
fo anfc^aue. ^omm f)tx, fag* i^!" 

©olcatenfri^e wugte nid^t, wie i^m gef^aB," benn auf einmal 
friegte \i)n ber alte 3nt)alibe bei*m ©d^opfe, unb liipte i^n ab, 
bap ii)m f^icr ber 2lt^em merging." Die anbern ©afte mad^ten'd 
ittditi\)t nad^ eben fo," unb felber ber bidfe SSirtl^ war^^ bi? in bie 
innerfic ©eele l^inein tief gerii^rt* 

1. 2Bia (ge^cn).— ». To mt/.^3. |)m'f(^reUen.— 4. 5Wcffen.— 5. 8ome,—^. (BtrcU 
(!&fn.— ?. If you are in earnest. — 8. Stnmal. — 9. Can understand it. — lO, Fcry. — 
II. Hadjinished his stoiif. — 1*. Tears stood in the eyes of. — 13. ©tncn.— 14. (£{iu 
^15. ©efd^^en. — 16. Until he almost lost his breath. — 1?. Did just so too, — 18» 
©ar....0erfi^rt. 
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gur l^eutc burfte grt&e nid^t baran benfen/ feinen ©anberjlaB 
wetter ju fe^en-' @r ntupte im SBirt^^^aufe bleibeit; unb wurbe 
gel;atfc^clt unb geliebfofl; tt)ie mm er ein leib^aftiger 5)rinj ware* 
2lm Slbenbe, al^ fid^ no^ mel^r ®afie gefammelt f)aUtn, eria^Ue 
er auf bie SBitten be^ alten 3n»aUben nod^ einmal feine ©ef(|i(|te, 
unb wurbe' bann enbli^ »om SEBirt^e in ein ^ammer^en gefu^rt 
unb in ein mi^ti SBeltlein gebrad^t/ wo er fi^lief, wie bie gnge^ 
lein im ^immeL 

SBaf^renb er aber im fiifen ©d^lummer lag* unb Don fcinem 
SSater trSumte, l^ielt ber alte Sn^alibe eine SBebe* an bie ©afle im 
SEBirt^g^aufe ; meinte, bap ti eine ©iinbe unb eine ©d^anbe ware, 
wenn man' fold^en brazen Sungen o^ne SReifegelb jiel^en laffen 
woUte ; unb mad^te bag alle ben ?euten fo einleud^tenb, bap 3eber 
mit greuben fein SBeutelein auftl^at, unb bem bra»en ©olbaten^ 
frifte ein reid^U^eg ©d^erflein fpenbete* 2)er bide SBirtl^ fam^ 
melte bag ©elb ein, unb bewabrte eg big jum anbem SWorgen in 
feinem ©d^ranfe. 

Sllg ber aWorgen bammerte, liep^ er fein SBSgeld^en anfpannen, 
wedEte ben ©uben, fe^te i^m ein reid^lid^eg 5ruf)fiudt »or, gab i^m 
bag ©elb, weld^eg bie ©ajte ibm gefpenbet fatten, na^ete* eg in bag 
gutter feiner S^dfe ein, unb entliep ii)n bann mit l^erjlid^en SBiin^ 
fc^en fiir fein SBo^l unb eine glficflit^e SReife. Snnig*' gerii^rt 
»on ber ?iebe unb ®iite biefeg brazen 3Ranneg na^m ©olbaten^ 
fri^e Slbfd^ieb" »on i^m unb bem Sn^aliben, ber big jum le^ten 
SlugenblidEe ni^t »on feiner etiit^toiii^,'' flieg" in bag SBageld^en 
unb roQte luflig ber nad^jlen ©tabt gu, bie fiinf 3Weilen" »om 
2)orfe entfernt war, unb big wol^in" ber freunblid^e bidte SBirt^ 
i^n fal^ren liep* ^ier trug" er bem ^utfd^er nod^ bie fc^onflen 
©riipe an x\)n auf, unb pilgerte bann gu gu§ weiter, big ber 
Slbenb anbrad^, wo er bann abermalg in einem 3Dorfe ubemad^ten 



1. Not think of.—X, Continuing. — 3* SBurbc . . . gcfii^rt.— 4. SBurbc . . . 0ebra<|t. 
—5. Was lying; UegCtt.—O. Made a 8peech.^7, 7%«y.— 8.(Er Ufi ftttfljattncn; he 
had hitched i^.—9» (Jin'nfi^en.— !©♦ Deeply. ^tt* Took {his) departure, or hid 
adieu.^t%. 2Bci(^en.— 18. ©teiflen*— 14. Five (German) mt^— 15* As far as to 
trWcAp&wc— 16. 5luf'tra0cti. 
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mujtc^ $ier tt>it bort crjal^lte er fettte ©cfi^i^te; mi mart) ba^ 
fiir wieberum for3fam'*gepp[eat unb mit ?{ebc unb 35rtlic^feit it^ 
|)anbelt 

@nbUd^, na^bem cr man^en Hcben langen 2;a9 fortgepilgcrt 
war, fal^ er in ber gerne bie crfle ©^ilbwad^c be^ preupifc^en 
?aaer« jic^en/ unb eiltc mit gePgelten ©d^ritten barauf log- 

„2Bi5t 35r ni(|t, wo i6) meinen aSatcr finbe?" fragte er at^em^ 
lo? ben ©olbaten. 

,,2)ummer 3unge/' antwortete barfd^ bie bartifte ©Ailbwad^e, 
„tt)eif id^ benU; wie bein SSater l^eipt, unb bei weld^em 9legimente 
er jie^t?" 

,,3/ bei bent ©ranbenburger ©renabienegiment fiel^t er, unb 
SWartin SBoUermann {leipt er, unb gelbwebel ijl er/' erwiberte 
©olbatenfri^e rafd^. 

„9lun, wenn bad wal^r ijl, fo fud^e i^n auf," fagte bie ©d^Ubi^ 
wad^e. „2)u fannfi pafjtren." 

gri^e rannte weiter, hm jur jmeiten ©d^ilbwad^e, jur britten 
unb fiel enblid^ einem Slbjutanten in bie ^cinbe,' ber ein jlrengeg 
©yamen mit i^m anjlellte* 3e mel^r er aber fragte unb jie mel^r 
er prte, bcfio freunblid^er wurbe er, unb enblid^ Hopfte er gar 
bem bra»en 3un9en freunblid^ auf bie SBange* 

„Somm mit mir," fagte er, „id^ benfe, wix werben* beinen aSa^ 
ter balb audfinben fonnen*" 

er fting fofort auf ein grope? jjrad^tigeg 3rit gu,' ijon bejfen 
©pifte eine breite ga^ne b^rabwel^te* grifte mit feinem ^ar^ 
toffelfade trottte* munter neben ii)m l^er, unb folgfe furd^tlod in'd' 
3elt, ate ber Dffijier i|)m guwinfte, breijl mitjuge^en* 

3n bem 3^lte erblidfte er einen altlid^en, })ra^tig gelleibeten 
Dfftiier, ber in einem gropen ?ebnflu^le i)or einem gelbtifd^e fap,® 
unb in ?anbfarten gu flubiren fd^ien*' 

!• Standing, — It* ,t3" is a familiar interjection that is much used in conver- 
sation ; it may be rendered by "u?^/" or "oA/" — S. Into the hand of an adjutant. 
— 4, SBir tDwbcn. . . .f5nncn=w6 wiU he able (to find. . . .). — 5. Towards a large 
and magnificent ten*.— 6, ^cr'troUctt.— *. 3n M*— B.Wat sitting,— 9. Appeared 
to be studying. 
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@r blirfle faum auf unfc nicfte^ nur ein flein wenig* mit t:m 
^opfe, al^ ter 93egleitcr uufereg ©olbatenfri^en^ e^rerbictig ju 
i^m trat 

„2)a^ ifl gewip cin ©encraU" bad^te gri^e, inbem er, ein m^ 
nig eingcfc^iid^tert, bci bem Singange be? 3rtte$ fle^en Mieb* 
Unb er ^aiit dic^t 

®ein SSegleiter, ber Slbjutant be? (Btntxali, fprad^ leife mit 
biefem Se^teren, ber fe^r balb feine SSIicfe »on ben Garten abwen^ 
bete, aufmerf fam ber @rjaf)lung be? Slbjutanten ju laufd^en fd^ien, 
unb bann unb wann' einen l^urtigen Slid auf ben ®olbatenfri$e 
warf** Sin SBeilc^en fprac^ er nod^ mit bem Dfftjier, bann abet 
gab er if)m einen ^uftrag, fd^idttc i^n fort, unb win! te ben ^na^ 
ben iu ftc|/ ber al?balb ber ^ufforberung gel^ord^te/ unb mit fol^ 
batifd^em Slnjlanb Jjor ben ©eneral trat. 

,,2Bie l^ei^t bu?" fragte biefer, nad^bem er V^n lange »om ^opf 
bi? ju ben giipen betrad^tet Ijiatte* 

/,5ri^ SBollermann, ©olbatenfrige genannt*" 

2)er ©eneral' la^elte, unb fragte weiter : „9Bo^er bifi bu?" 

,,3lu? SBranbenburg/' 

,;2Barum bifl bu ^ierl&er gefommen?" 

„llm meinem SBater ^artoffeln gu bringen." 

„2llfo wirflid^ ma^rl"' murmelte ber ©encral. — „$afi^ fie ml)l 
im <Sai ba brin?" fe^te er laut ^inju*' 

„3a, bie beflen au? unferm ganjen teller!" ermiberte gri§, 
inbem er ben ©adf »on ber ©^ulter na^m unb auf banb* „©eben 
Sie nur, ^err! 2ltte runb unb glatt, wie ^iefelfieine!" 

„©ut, gut, mein ©ol^n," antmortete ber ©eneraL „®ie ftnb 
wirflid^ fef)r fd^on, unb madden Sinem orbentli^ Slppetit*'^ Slber 
ge^' jie^t ba in bie hammer binein," unb bleib' brin, bi? id^ bid^ 
rufe, l^orfl bu? — 2)einen ©adf lannfl bu inbeffen ^kx flel)en 
laffen."^' 

!♦ Nodded his head.—%» A very litile.^^* Now and then. — 4. SBcrfen. — 5. To 
come to him, — 6. Q)e^ordben governs the dative case; Less. XIV. — 9* Is indeed 
really true?— 9, (!Du) l^afl. — 9. ^Inju'fe^cn*— 10. They give one ajirst-raie €^)pe» 
tite, — 11. -^incln'gc^en. — 1.%* Leave standing here. 
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©olbatcnfn&c legtc* feinen ^artoffelfatf auf ben 33obcn, f^lupfte 
in bic B^Wammcr, unb fe^tc ftd^ ba in eincn gropen Slrmjlu^l; 
ber {f)m ungemein be^agli^ unb bequem erfd^ien* ©rmiibct »on 
bem anfirengenbcn 2Warfc^c be? I^euligen Slage?/ uitb no(| mcl&r 
»ieUcid)t t)on feinen ©emut^Sbemegungen, nicfte er balb ein/ unb 
fc^lief enbli^ ganj fefl** ®o fanb t^n ber ©eneral, at? er nad^ 
etma einer ^alben ©tunbe i\x bie^ammer trat. @r lief i^n ru^ 
^ig fortfc^lafen unb trat leife in feinc 3fltjlube juriicf. 

SBa^renb gri^e Mti in ben erquidtenben Slrmen be? <S^lnm^ 
mtxi i)ergaf , tt)ar ber ©eneral tl^atig fiir i()n, unb rul&ete nic|t, 
bi? er ben alten gelbmebel SWartin SBoUermann »om Slegimente 
S3ranbenburg aufgefunben l^atte* ©ofort Ue§ er t&n jum Slbenbi^ 
effen fommanbiren, (ub* nod^ eintgc ber l^iJd^flen Df^jiere baju ein, 
unb i)ergaf nid^t feinem ^od^e einige notl^wenbige ^efe^le ju er^ 
t^eilen* 

!Dajumal af en* bie ?eute fritter ju 9iad^t, ali l^eutjutage. Die 
©afie i)erfammelten jid^ bei guter 3^it/ unb fe^ten ftd^ ju iifc^e** 
2)od^ munberten ftd^ Einige, einen blofen gelbn^ebel, unb nod^ 
baju in ber gelbmebeluniform an ber ©eneral^tafel gu finben. 
Slber am meiflen bon SlUen wunberte jtc| gelottjebel S3oUermann 
felbfl. 

!Da? SWerfmurbigfle an ber ©eneratetafel, auf er bem gelbwe^ 
bel, war eine gfof e jugebedfte ©d^iiffel, in welder bie ©ajie un^^ 
jweifell^aft ein l^iic^jl* fofibareg unb lecfere? ©erid&t »ermut(;eten* 
inbem jte ^auftg auf erfl »erlangcnbe Slidfe barauf warfen.^"^ Der 
©eneral bemerfte wo^l bie SReugierbe, ml^t burc^ bie ©d^iiffel 
erregt wurbe, aber er gab nid^t bie geringfle" Slnbeutun^, biefelbc 
gu befriebigen* @r lad^elte, menu er bie ©d^iiffel anblirfte unb 
wed^felte juweifen einen furjen bebeutenben S3lidf mit feinem Slbju;* 
tanten, au? bem" jiebod^ Reiner/* alg nur- tUn bie beiben'* in ba? 

I. In many German words g corresponds to^ in English, as : legett, fctgeitf mag# 
2;ag=/ay, «g^, may, day. — %* Of the day. — 3. He soon commenced to nod. — 4. Went 
fast to sleep. — 5. <£in'laben. — 6. (£ffcn. — 7* In good season. — 8. At (the) table. — 
9. Extremely^ or very. — tO. SBerfcn* — It. Less. XLIII. — 1*. Of which (/oo/fc).— 
13. MmXf . . .flug werben fonntc— 14. Die beiben. . . . (^tngetod^ten. 
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©cl^eimnif gingcwei^tcn' flug werben fonnte^» 2)ie Sfleugterbe 
wurbc auf g ^od^fle' gefpannt 

Snblid^ forberte* ber ©encral ben gelbwebcl mit lauter ©ttmme 
auf, ben Dedtel ijon ber ©^uffel gu ne^men; unb wie am ©d^nur^ 
6)tn wenbeten jid^ fogleici^ 9mer Slugen* auf bag ge^eimnit»oUc 
©erid^t S5Bag erWirften fte?— ^artoffeln in ber ©|ale, bie aller^ 
bina« fe^r fauber unb appetitlid^ au^fa^en, aber* boc^ immer^in 
ben »ertt)6^nten Oaumen ber ledteren ©ajie, bie ganj ttwai Sln^ 
bereg' erwartet fatten, nici^t wenig taufd^ten* 2)er einjige; ber 
jtd^ baruber »on ^erjcn^ freute^ n^ar ber gelbwebel ©oUermann, 
unb faum »ermod^te er einen 5lugruf ber angene^mften Ueber^? 
rafd^ung juriitf jul^alten* 

„53ig|)er, meine ^erren/' nal^m ber ©eneral iai SBort, inbem 
ein ^titmi ?ac^eln fcine Sippen umfpielte, — ^bi^l^er jinb @ie 
meine ® ajle gewefen, je$t aber, bag l^eipt/ menn @ie »on ben 
prad^tigen ^artoffeln ba @twag geniepen moUen, muffen ®ie ftc^ 
an ben gelbwebel SSoUermann wenben*— Dem gel^oren fie." 

Die ^erren'' Dffigiere gurften l^od^miit^ig bie Sl^feln. 2)er 
©eneral fd^ien fid^ jebod^ um biefe B^id&^n entfc^iebenen SWipfat 
leng nur wenig ju fiimmern* 

„aBenn @ie wiipten, auf" wel^e SBeife bie ^artoffeln in unfer 
Sager gcfommen ftnb," fu^r er fort, „fo wiirben ©ie jtd^'g gut 
®^re red^nen," aud^ nur eine bai)on" ju befommen*" 

,,3Bie fo?— aOBie ging bag gu?" fragten bie ^erren. ,,(£r^ 
ga^len ©ie boc^, wenn^g gefaUig ifl."" 

/f3d^?— O nein, id^ ^erjiel^e mid^ wenig auf ^iibfd^e ©efd^id^^ 
ten/'" ermiberte ber ©eneraL „S)a id^ aber fel^e, bap Sie" \ov>o% 
wit aud^ unfer e^rlid^er SSottermann, einigermapen »on 9ieugierbc 
geplagt ttjerben, fo" will i^ auf anberweitige SSeife S^ren SBunfd^ 

I* The two (who were) initicUed into the secret. — 9* Could understand the mean' 
t»^.— 3. In the highest degree,—^* ^uf'forbem*— 5. 2)ic ^lugen SlUfr tocnbeten jtd^. 
—6. (!Dic) abcr t)0(^ — ben ®aumcn — tiid&t tocnig tfiuWtcn.— ». Something alto- 
gether different, — 8. Hearii^. — 9. That is to sag, — 10* Omit ^meil in translating. 
— it* In, — tit. Esteem it an honor, — 13» Of them, — 14. If gou pleas: — 15. lam 
a poor hand to teU stories, — lO. rouj Less. XVII., 8, 1. — 19. Omit fo in trang- 
lating. 
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ju erfuDen fuc^en* |)err Slbjutant, bringen ®ie bod^ sefaQigfl 
mcinen ®efc^i^t^erja|)ler l;erbci/" • 

3)er Slbjutant »crfd^»anb in ber ^ammet; unb Siller Slugen* 
l^eftetcn jtd^ an ben eingang berfelkn. 

2)e^ e^rli^en alten SBoBermann? ^erj» po^tt jum S^J'fprin:? 
gen/ benn i^m fi^ien eine fd^wad^e Sl^nung ber SBa^r^eit in ber 
®eele aufjubammern* @r tt)urbe balb blap, balb rot^/ unb merf te 
e? nid^t; wie fortwa^renb bie Slugen beg ©eneralg mit gefpann^ 
tern Slu^brudte auf i^m ru^ten* 

9iad^ einem SBeild^en offnete fid^ ber aSorl^ang, ber bie ^am^ 
mtx »on ber ©tube fd^ieb/ unb berein txai, an ber ^anb beg 9lb^ 
iutanten, froblidb unb mit bellem, fur^tlofem Sluge umberfd^au^ 
enb : — ©olbatenfrifte* 

/,5ri0e!" rief ber g^lbroebel, alien Slefpeft »or feinen ^erren 
Dfftjieren »ergeffenb; unb mit weit auggebreiteten 9lrmen auf^ 
fpringenb. „gri^e! um'g ^immelgwillen, mie fommjl bu ^ier^ 
ber?" 

2)er ^nabe antwortete nid^t, fonbem jliirjte mit einem lautcn 
©d^rei an beg fflaterg 95rujl/ unb S3eibc bielten jtd^ lange unb 
fefl umfd^lungen* 2)ie Offijierc jlarrten, feltfam bewegt, bag 
fonberbare ©d^aufpiel an/ unb in bem Sluge beg ©eneralg, ber 
ein guter unb lieber Wlann roar, fd^immertc fogar eine Xbrane 
ber SRiibrung unb Sreube* ©eine freunblid^e 5lnrebe trennte 
enblid^ SSater unb ©obn, unb fieDte in tttoai bie SRu^e ber erreg^? 
itn ©cmiitber wieber ber/ 

^,6rjal^le, mein 3unge; nmrum unb auf weld^e SBeife bu berge^ 
fommen bifi," fagte er, „aber »orber mad^' bir'g bequem^"" unb 
fe^e bid^ mit an bie SafeL SBrau^fl" bid^ beffen" nid^t ju wei^ 
gem, unb »enn'g eineg ^6nigg Xafel ware. 2)eine treue ^in^ 
begliebe l^at bie d^xt wo^l »erbient." 

t. ^xM'bm^tn — ». Die SJugm WUcr.— 3. Dad ^crj M c^rfi(3^cn altm S3oUcr«» 
JJiann. — 4. As though it would hunt, — 5* His color came and went, — 6. ®(^fibcn. — 
»♦ %n bie Srufl bed SJoterd.— 8. 5ln'|larren — 9. ©ieber ^er'fleUen*— 10. SWa(i&e e« 
bir bequem ; he at your ease; make yourself at home.-^tt. (Du) braud^|t~i9. SDei' 
gern govems the genitive case. 
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gri$ Widftc* ben ©cneral Uebei)oU an, fa§te feine« aSater^ |)anb, 
fe^te fid^' an feincr ©eite nieber, unb erga^Itc frifc^ weg;' wa^ wir 
f^on SlUe^ wiffcn* 2)ic |)crrcu Offijierc waren ganj 0|yr/ unb 
i()rc ftrcngen 2Wtcnen wurben immer freunblic^er, i^re finflern 
©efid^ter immer feller. @ie fatten rec^t i^re greube an bem 
frif^en, muntern S3uben; ber feinen SSater fo b^rjln^ unb innig 
Uebte; bag er ()unbert unb mel^r SWeilen gelaufen toax, urn i^m 
fein ?iebling6geri^t ?u bringen* 

2)er alte gelbwebcl felber aber fd^ien ganj aufgelojl in ©onnc 
unb Slu^rung, unb lac^te balb/ unb weinte balb* tjor lauter dnU 
gudfen* 

9H« grifte feine ©ef^i^te beenbigt ^atte, fc|ien er bie ijornel^me 
Umgebung ganj tjergeffen gu l^aben* @r umarmte immer tjon 
9leuem* feinen mutbigen ©uben, briidfte ibm ^unbert ^iiffe auf 
ben frifc^en rotben SWunb unb ric|tete taufenb unb aber taufenb 
gragen' an H)n, bie gri^e feinem SSater aUt ebrlid^ unb effen be^ 
antttjortete* 

3luf einen SBinf be^ ©eneral^ entfernten ftc^ aUt Slnwefenben 
ani bem 3^lte, unb liegen ben entjiidften SSater mit feinem l^ergi^^ 
gen S3ubd^en allein^ @rjl eine ©tunbe fpater fam ber ©eneral 
wieber/ unb gab bem alten, brazen gelbwebel ein gro§e« ©d^rei^? 
hm in bie eine/ unb einen grogen S3eutel tJoU ©clbpiidfe in bie 
anbere ^anb. 

n^kx^^ @uer Slbfc^ieb, greunb, nebfl Sujtd^erung eure« iJoHen 
©el^alteS al« leben^langlid^e ^enfion, unb ba" ein fleineg ©efd^enf 
fur @uem brazen Sungen, ba« wir Dfftjiere fiir i^n gufammeui? 
gebra^t ^aben» $ebt'^ x\)m auf/* big er grog ifl, unb er'g gut 
anwenben lann, unb fiir jie^t mad^t, bag 3f>r l^eim fommt^' gu 
SGBeib unb ^inb/* bie fx6) ja \x>o^ freuen werben, mm jte ben 
$au«»ater n^ieberfe^en* 

1. STn'Mitfett.— «• S\^ nlcberfe^en.— 3. Went on to relate,-^. Were aU attention, 
— 5» Sometimes, — 6* Anew. — 9* Thousands upon thousands oy questions, — 8. The 
general did not come back till after an hour. — 9. In one {hand). — lO* ^\tx (ijl). — 
!!• Da (ifl).— 1«, Keejt it for him.—tB. 2Wa(^t, taf 3^r ^etm !ommt=yoM «wy now 
go home, — 14» To your family. 
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,;0 ®ott, $err ©eneral, (fuer ©naben ftnb' ju gutig/' jlam^ 
meltc bcr cntjiicfte gclbwcbel, ber ntd^t wu^tc, woriiber cr f:i) am 
aWeiflen frcucn foUte, ob fiber bte |)erablaffung beg ^ol^cn Offt? 
jicrg, ob fiber bie ^enjton ober fiber ben Sflei^t^um feineg <S>oU 
batenfrifte* „2Bie ()ab' x6) fo tjiele ®nabe »erbient?" 

„i)\xx6) @uer wadfereg ©etragen wa()renb beg ganjen gelb^ 
jugeg ; burd^ bie SBunbe, bie 3(>r bei ber le^ten Slffaire burc^ 
(Sure Sapferfeit er^alten l^abt, unb bie ®uci^ ffir Sure ganje ?e;^ 
bengjeit bienfluufa^ig mad^t ; unb enblid^ burd^ @uern Sungen, 
ben ©olbatenfrifte ia. 9ln i^m ^be i^ gefe^en, bag 3f)t ein 
guter SSater fein mfipt, unb einen fold^en fann unfer ^Snig beffer 
ju $aufe gebraud^en, alg bei bem gelbjuge, ber bereitg feinem 
@nbe nal^e ifl. ®e^l ba^er in grieben, alter ^amerab, unb cr^ 
jif^t ntit ®otteg |)filfe alle (Sure Sungen wie ben ba/ ber ein 
e^teg unb red^teg ©olbatenfinb ifl* 8ebt ttJol&l, unb »erge§t ni^t, 
ben gri0 gu meinem Slegimente ju f^idfen, wenn er einmal grof 
genug geworben ijl, urn bie ^a^cn ffir feinen ^onig tragen ju 
fonnen*"* 

Stief gerfi^rt fuf te ber alte gelbn^ebel bem gfitigen ©eneral bie 
$anb, unb bebanfte jtd^ i)on ^ergenggrunbe ffir bie i^m ju X^eil 
geworbene ®unfl* 

Dem ©olbatenfrifte flreid^elte ber tjornel^me Dffigier freunblid^ 
bie SBangen unb ffi^te i^n auf bie ©tirn* 

,,5Bleib' gut unb brat)/' fagte er, „unb eg ttjirb* gewip einmal 
ein red^tfc^affener 3Wann aug bir/ SGBer SBater unb SWutter c^rt, 
ben l^at ®ott lieb/ unb lapt eg if)m too^ ergel^en auf @rben. — 
Slbieu, meinfrifd^erSub!" 

2)amit waren aSater unb ©ol^n i)erabfd^iebet, mad^ten jtd^* gleid^ 
am folgenben SCage auf ben ^eimweg, unb gSnnten ft^ nid^t 
Sluice nod^ SRajl, big jte in ber ^eimat^lid^en |)fitte angefommen 
waren/ 

1. Your grace is, — *. As that one there,— 9» Um. . . .tragen iiU !5nnen=^o be able 
to bear,— 4, (£d »irb aud btr (»eTbfn)=yoa will become, — 5. Him God loves.— 9. 

3JJa(^tcn \i^ auf ben ^etmtt)e9=<A<y started for home*— 9* Until they arrived at 

their home (literally, (U their native or homely hut). 



62 ^rfte^ Sentfi^e^ Sefe6tt«. 

25a« gab abtx ein gcfl/ al^ bet ©olbatenfrifec unb mit i^m 
fcin SJatcr wteberfcf^rte 1 — @inen 3ukl gab c^, ber jtd^ gar nid^t 
bef^rciben ISpt* 2)ic SWutter wcinte i)or grcuben ; bic bal^eim 
gcbliebcttctt ^inbcr jaud^iten unb tanjten; bcr SBatcr l&atte gcnug 
gu ii)m, urn crfl jebcm fein ge^orig X^eil »ott SSttUd^fcit unb 
?ieb!cfungen gujumeffen ; unb grifec wurbc \>ox Mtn belobt ©r 
aber ftanb babei mit glangcnbcn 9lugen, unb c« war t^m angu^ 
fe^cn/ bap er alle bic ?obfprfi(|c gar ni^t »crbient ju ^aben »er^ 
ttieittte* 

Site ©olbatenfrifee grop wurbc, ma(|tc er fcinem SRamcn fcine 
©d^anbe. 

®r wibmete ftc^ gang bcm ©olbatenflanbc unb wurbe ein wadc^ 
rer Offigier* @r mad^te bann mef^rere gelbgftge mit* unb ftieg 
Wx6) fcine S:apfcrfeit »on @tufe gu ©tufe, unb ifl jc^t ein mit 
Slcd^t f^oc^gead^teter unb fc^r beliebter Dberjl in »aterlanbifd^en 
Dienflen/ 

!♦ 7%€re waa a feast indeed, or a great f east, — It* Which can not be described. — 
3.// was easy to tee, — 4* He took part in several campaigns, — 5* In the service of 
kis country. 
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Abbreviations. 



adj,, adjective. 
adv., adverb. 
cory, or c, coojanction. 
yem.j feminine. 
mdecl,, indeclinable. 
ifU.y inteijection. 
mcuc. or f»., masculine. 
neut. or »., neater. 
num,, numeral. 
part., participle. 



pL, plural. 
pr^., preposition. 
pron., pronoun. 
demon,, demonstrative. 
V, aux.f auxiliary verb. 
V, imp., impersonal verb. 
V. itUr,, intransitive verb. 
V. ir., irregular verb. 
V. reJL, reflexive verb. 
V. tr., transitive verb. 



9f. 



9lhf adv., off, down, away. 

Whxtifitn (ttb'^rad^, (t!f>'^tf>to^m), v.tr,, to 
break off; ob'gelbroc^en, adj., discon- 
nected, incoherent. 

Der SI'benb,— «/|rf.— C/ evening. 

2)a« %'Un\>Ui>h,—9, or t>a« %'htnU\\tn, 

— 1/ pi. — , supper. 
Die ^'htnh^Udt, —,pl.—tt, eveningbell. 
t>it %'Un\)f^U, —, cool of the evening. 
2)ad $l'^mbrot|/ -^, ruddy evening sky. 
I)ic ^'benbru|fr — , evening repose. 
lAt ^'benbfttp)>ef — / soup at supper. 
2)03 %'UnXvxtt, — d, pi. — , adventure. 
S'^er, conj., but, however, 
fft'^ermal^/ adv., again, once more. 

§lb'0ebett (ab'aab, ab'flege^en), v. tr., to 

give, hand over. 
W^tf^m (at'ging, ab'sfgongen), r. iatr., 

to go away, depart. 
9U>'gett)5$nen/ v, tr., to accustom one's 

self to leave off or omit. 
Srb'^altett (ab'^iclt, o^'ge^alten), v. tr., to 

keep back, keep away. 
SStb'^oIcrif v. tr., to come (or go) and get. 

«^'fommcit(al>'!am, ab'ficfommen),^. t»<r., 

to go out of one's way. 
9[b'!itffett/ V. tr., to kiss heartily. 
%Vn(iQtn, v. tr,, to gnaw off. 



!Die SCt'rrife, — , departure. 
Wxd\tn, V. intr., to depart. 
SSl^'rid^ten, v. <r., to train. 
2)er SH>'fd^icb, — e«, departure, dismissal, 
farewell. 

!Die SSt^'jld^t — » aim, purpose. 
Slb'flctfien (at'fKeg, ab'gejiicflen), v. intr., 

to descend, come down.' 
^b'tronett/ 9. tn^., to walk off, march off. 
$[b'U)enben, v. tr., to turn aside. 
!Dfe Slb'Jcefen^ftt, — , absence. 
5lb'»if(|en, v, tr., to wipe off. 
^^,ifi«., ahlohlalas! 
Die 58[d^'fcl, — , !>/. — n, shoulder, 
^d^t num., eight, 
^ed^t a^', genuine. 
Dcr 91'belflcmb, — e3, nobility. 
Die SSl'ber, — , pi. — n, vein, 
^bieu'r tfi^., adieu! farewell! 
Der SItbiutant', —en, pi, —en, adjutant, 

aid-de-camp. 
Der Slbler, — «, />/. — , eagle. 
9lb'ler«ietm, — «, «., Adlersheim. 
Do^ Slb'lemefl/ — d/ p/. ~er, eagle's nest. 
Die Slffai're, — , /)^. — n, affair. 
$[e^n'U(^, CK^., like, similar. [ing.' 

Die Siynung, — , pi —en, hint, forebod- 
5ltt(er),^(w»., all, every. 
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asitrtertierseid^ittt sum 



^Qftn'/ adv., alone; eonj., btxt, only. 
^lUerbmgd'/ adv., indeed, quite. 
^Qerlei'f adj. indeci., of all kinds. 
^Uerltelbjt'/ adj., most dear. 
SlUejett'f adv., always. 
Slttfoglfii^', adv., immediately, right oflf. 
%li, conj., when, as, then, except, bat. 
^Id'balb, adv., right oflf, immediately. 
$irfo, adv., so, thus; conj., therefore. 
^\X, adj., old. 
2)tc Sld'tern, pi, parents. 
Stett'lu^r adj., elderly, 
^m (contraction for an bem)* 
2)a^ ^mt, — c^/ pi. 5lem'ter, office, duty. 
%Xi, prep, (governing accusative and da- 
tive), at, by, on, to, from. 

Sln'bctrfffen(an'bctraff an'betroffcn), v.int., 

to regard, concern. 

SIn'btnben (ati'banbr mi'gcbunbcn), r. tr., 

to fasten, tie. 

!Der Sln'blitf, — «. p/. — c, sight, view. 

Sln'blicfeii/ ». <r., to look at. 

Sln'bred^n (an'brac^/ an'gebrodben), v. tr., 
to begin, come on. 

^n'bdicibttg/ adj., devout, attentive. 

^n'ber, pron., other, different, second, 
next, following. 

^n'bermal adv., again. 

^n'ber^f adv., otherwise, else. 

^n'bertvettig/ adv., another, different. 

1b\t ^In'bfUtung, — , pi. —en, hint, inti- 
mation. 

5ln'erfenncn (an'er!tttmte» an'ertonnt), v.tr., 
to recognize, acknowledge. 

2)cr ^n'fang/— ^,pi. 5(n'fdnge, beginning. 

^n'fangcn (an'ftng, an'gefangcn), v. tr., to 
begin, commence. 

SIn'fdngUcb/ adv., at first. 

^n'fangd, adv., at first, in the beginning. 

^n'fiillen, v.tr., to fill, fill up, cram, gorge. 

^n'^affett/ v. tr., to gape, stare, or gaae at. 

Sln'ficbcn (ati'gob, an'gegeben)/ p. <n, to 
state, specify. 

!Die Sln'gel — , pi. —% hook, fish-hook. 

^n'genebm/O^/., agreeable, pleasant, ac- 
ceptable, [face. 

!Dad Sln'ge|I(^t~3,p^.— er, countenance, 

^n'gen)a(^{en/ 04/., stuck to the spot. 



Die STngfl/ — / pH. STeng' jle, anxiety, fear, 

terror, anguish. 
^eitdfl'Ud^/ adj.^ anxious, fearful. 
Der Slngfl'fcbweif r — e^, erweat caused by 

anxiety. 
^n'b^ingUfbf adj., faithful, adherent. 
5ln'!ommcn (an'fom, an'gcfommen), v.intr.^ 

to arrive, come on. 
T)\t ^n'funft, — , arrival. 
^n'langett/ v. intr., to arrive at, come to. 
Der 5ln'lauf, —&, start, run. 
^n'legcn, v. tr., to lay on, place, 
'^n'ndiben, v. tr., to sew on. 
Die ^In'nd^erung, — , approach. 
5ln'nebmen (an'na^m, an'3enommcn)f v. tr., 

to take on, accept. 
Sln'patf eil/ v, tr., to lay hold of, seize. 
Die ^n'rebe, — , pL —n, address, way of 

speaking. 
9ln'fagen# v. tr., to say, repeat, tell, 
^n'tcbdueit/ v. tr^ to look at, gaze at. 
^n'feben (an'fab^ an'fieje^en), v. tr., to see, 

look at, behold. 
Sln'fpannen, v. tr., to hitch up (horses). 
Sln'fpreiiben(an'fpra4 an'gefprocben), r./r., 

to ask for, beg for. 
Der ^In'jlanb, —t€, bearing, manner. 
^n'ftarrem v. tr., to gaze at, stare at. 
%n'\iCitt, prep, (governing genitive case), 

instead of, for, in the place of. 
^n'tleQen^ v. tr., to set about, make; jlc^ 

anflellem to feign, pretend. 
Sln'fhrengcn, v. tr., to strain, exert. 
Der Sln'trag. —i^, pL Sln'trfige, offer, pro- 
posal, proposition. 
5ln'treten (an'trat an'gctreten), v. tr., to 

begin, enter upon. 

Die ^nt'wort, —,/>/. —en. answer. 
5lnt'tt)orten, v. tr., to answer. 
5ln'»adb^tt (an'»u(^/ an'gewad^fen), v. tr., 

to grow on, adhere to. 
5ln'»enbett# r. tr., to apply, use. 
Sln'tDCfenbf adj., present, 
^n'setgeitf v. tr., to point out, show. 

Sln'jict>en (an'gog, an'gejogen), t?.<r.,to put 

on, draw on. 
Der 91'pfel — «, p/. Sle'pfel, apple. 
Der ^[ppetit', — «, appetite. 
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Slppettt'lij^, adj^ tempting to the appe- 
tite, inviting. 

X>k 5lr'beit —, pi —en, work, labor. 

Slr'beiten/ r. t#i<r., to work, labor. 

2)ad ^r'^eitdjimmcr/ — d» p^— # working- 

%x^, adj., bad, severe, hard. [room. 

Sler'geni, ». <r., to vex, make angry. 

Strm/ adj., poor. 

2)er 9lrm, — e^, irf. Slcr'me, arm. 

2)te SJrmce', — , />/. ^Lrrac'eii/ army. 

Slcm'ttc^, o^/., poorly. [chair. 

2)er Slrm'fluil — e^, pi SSlrm'flu^Ic, arm- 
Die SIrt, — , jrf. —en, kind, sort 

Sr'tigf aH$.> well-behaved, good. 

2)a« ^rjnei'fila^, — e«, !>/. ^rinei'gWfer, 
vial, phial. 

Der Sl't^em, — «, breath. 

^'t^emlo^, adj., breathless, oat of breath. 

SltVnien, v. tr. and ifUr., to breathe. 

9ivi^, conj., also, too, even. 

%Vi\, prep, (governing aoc. and dat.), 
upon, on, in, at, towards; adv.^ up, 
open. 

^ufot^men/ v. mtr., to breathe again. 

5tuf'Mnben (ouf'tonb, aufgebunben), r.rr., 

to untie. 
5luf'b5mmertt/ v. intr.y to dawn. 
Slufbringen (auf'brang, oufgebrungen), v. 

tr.y to press upon. 
5luf 'fasten (auf'fu^r, auf'gefa^ren), v.intr., 

to get up, start up. 
^uf piegen (aufjloa, auf gefloflen), v. intr., 

to soar up, mount up. 
Die Slufforberun^r — , call, summons. 
Sluf'frcffen (auf'frag, ouf'gefreffen), r. (r., 

to eat up, devour. 
Sluf'fu&ren, v. tr., to build up. 
Sluf'geben (oufgob, auf'gegeben), v.tr., to 

give up. 

5luf '^e^en (auf 'ging, auffleflanden)/ ». t»/r., 

to go up, rise. 

3luf 'geigen, v. inlr., to play upon the vio- 
lin. 

Sluf'^eben (auf ^oB, aufgc^oben), ». tr., to 
lay up, preserve. 

^uf ^5ren, v. intr., to cease. 

Slufflopfen/ V, tr., to crack or open by 
beating. 



5Cuf'lefeii (auf'la^, auf'gelefen), v. tr., to 

pick up, gather. 
5luf'lofen, v. intr., to melt, overcome, 
^uf'mac^en, ». tr., to open. 
^Uf'merffam, adj., attentive. 

S[uf ne^men (auf'na^m, auf'genommen), ». 

tr., to take up, pick up. 
Sluf'raffen/ v. tr., to pick up. 
^uf'red^t, adj., upright, erect, straight. 
9uf 'regen/ v. tr., to rouse, excite. 
Sluf 'fd^ncH)1?en/ v. tr., to catch up, snap up. 

Sluf'fiireien (auf'fiiric, aufgeWrteen), r. 

irUr., to cry out. 
5luf'fe|ett/ V. tr., to put on. 
9luf fperrenf v. tr., to open wide. 
SluHptinfien (auffprongr aufgefprungen)/ 

V. ifUr., to spring up, leap up. 

^[uf'fle^en (auf'jlanb, auf'geflanben), r. 

intr., to rise. 

^luffletgen (auf'fliefi/ auf gejliegen), v.intr., 

to mount, rise, ascent. 
^Uf'fud^enf v. tr., to look for, seek out. 

Sluf'tjun (auf't^at; auf'gett^on)/ p. tr., to 

open. 

^uf't^iirmen, ». tr., to pile up, tower up. 

Der Sluf'trag, — e«, pi. Sluf'trige), com- 
mission. 

Sluftragen (auf'trng, auf getragen)/ r. <r^ 
to put on, commission. 

^ufweden, v. tr., to wake up, awaken. 

3luf'»eifen (auf'»ie3, aufgejciefen), v. tr.^ 
to point out, show. 

^uf jiei^en (auf'sog, auf'gejogen}/ v. tr., to 

wind up. 

Dad ^uge, —9, pi. — n, eye. 

Der Slu'fienbUtf, — d, jo/.— e, moment. 

5lud, prep, (governing the dat.), out of, 
from, by, through, in; adv., out, at 
an end. 

^ud'bred^en (au^'bro^r oud'gebro^en), v. 
intr., to break out. [expand. 

?lud'bretten/ v. tr. and intr., to spread out» 

Der Slud'brucf/ — d, pi. 5Uid'brii(!e, ex- 
pression. 

^u«'flnbett (aud'fottb, aud'aefunben), v. tr., 

to find out. 

5lu«'deien (au^'flhtg/ (md'fieflangen), v, 

intr., to go out. 



66 



SBiirterlierjeiiliiiff jnot 



Sttd'^elaff en, aeff^ wild, nnrestndned. 
9(ud'$aUen (aud'^telt, au^'gr^olten), r. tr.y 

to endure, hold oat. 
Slud'lod^n, v.^r., to laugh at. 
^U^'xtUttt f. tfi^., to speak one's mind 

freely. 
jDcr 5bi0'rttf# — e^r /rf. — e, exclamation. 
5ltt«'rttfm (ott^'rief, ottd'acrufen;, r. <r., to 

ory out. 
9(ud'f^nffn, V. ir.y to sell retail. 
9Iud'f(^i({(n/ p. ^r., to send out. 
Slttd'ff^ni (ott^'foj, attd'fiefejni)/ r. tn^r^ 

to look, appear. 



STu^'ftmnnnt, v. tr^ to spread, set. 
^tud'Mctt (aul'flanb, au^'flrflanben), « 

fr., to stand, endure. 

9ud'flo§(n (aud'fKce, aud'defloStn), v. tr^ 
to send out, emit. 

%\i^'ftttdtn, V, tr^ to stretch out. 

SUld'ftu^en, «. <r., to seek out. 

^VL^'V^dUn, V, tr^ to divide, distribute. 

^u'feilf adv., on the outside. 

9u'§er# prep, (governing the dat.), out- 
side of, except. 

$[u'§erbem, eonj., besides. 

^eu'ferfl/ adv,, extreme, outer. 



9. 



Dcr 8a#, --€«/ !>/. 8di'($(, brook, rivulet. 
IBa'btitr V. <r., to bathe. 
Die Saga'ge, —, baggage. freer. 

tAt SSa^tt/ — , pi — em path, road, oa- 
J6albf adv., soon; coii;., balb— bolbr some- 
times — sometimes. 
JBan'ge, o^/m fe&rful, afraid. 

2)a« ©an'fien, — « and bie ©an'giifeit, — / 

fear, fearfulness. 
I)er Sdrr —en, pL —ett/ bear. 
2)er ©orbler'r — ^r i»^ — e, barber. 
I)a« SorMer'meffer, — ^^ /»^ — , ra«or. 
2)er Sd'renfu^rer, — ^,p/.— , bear-leader. 
Sorm'^erjigf od/., merciful, pitiful. 
SBarf(i&# adj,, harsh, bitter, snappish. 
S&r'ttg/ adj.y bearded. 
93au'en# v. ^r., to build. 
2)er Sau'er/ — ^, pi* —% peasant. 
Der Saum, — ed/ 1?/. Sfiu'mc, tree. 
2)er ©oum'flamm, — e«, !>/. ©aum'fl^mme, 

trunk of a tree. 
Dad ©tol'c^/ —^f pi* — » small tree, 

twig. 
Sau'mefo, v.intr., to dangle, hang, 
©fitt'menf v, intr.y to rear. 
S3eattt'»orten, v, tr,, to answer. 
SBe'^en, v. tWr., to tremble, quake. 
Si(^ bebon'fen/ v.refl., to return thanks. 
S3ebecf' en^ ». <r., to cover. 
a3eben'fett (bebac^'ter Ma^t'), v. tr.^ to 

plan, devise, conceive. 
JDod ©eben'f en, — d, pi. — # consideration, 

hesitation. 



Sebenf 'li(^» adj., serious, fearful, timid. 

iSebeu'tenb/ adj\y important, oonsidera- 
ble, significant, full of meaning. 

SebriSngt', (xdj,, afflicted, in affliction. 

8een'bigen# v, tr^ to end, bring to an end. 

Der 8e'febl —ed, pL — e, command. 

SefeVlen (befa|>r, befo^len), v. intr^ to 
command. 

©efln'bcn (befonb'/ befun'ben), v. tr.^ to 
find; jlcb befin'ben, to be. 

9ef{nb'li(^> adj,f situated, to be found. 

Sefol'flen, v, tr,, to follow, obey. 

Die Sefor'berung, — , pL --en# aid, assist- 
ance. 

Sefra'gen, «. tr,, to ask, question. 

33efrei'en/ ». /r., to free, deliver. 

Sefrie'bifien, ». /r., to satisfy. 

S3ege'ben (begob'/ bege'ben), v, reJL, to re- 
pair, go. 

Segie'rig# o^/., curious, inquisitive. 

Seflttt'nen (begann'z begon'nen), v, tr,, to 

begin, commence. 
93eglei'ten> v, tr^ to accompany. 
Der Seglci'ter, —9, pi. — , attendant. 
(Sid^ begnu'gen/ v. re/21, to be satisfied, 
©egra'ben (begrub', begra'ben), v. rr., to 

bury.- 
Segren'nen^ v. tr,, to border, limit. 
Sebdd'Uc^/ adj., easy, comfortable. 
»c^al'ten (bebielf, bc^al'ten), v. tr., to 

keep, retain. 
Se'ban'bein/ v. ^., to treat. 
Se^err'Weni v, tr.^ to conquer. 
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^tWttn, V, tr., to protect, keep, pre- 
serve; (e^tt'te! no, indeed! 

sBe^Ut'fantf adj^ careful, caatioas. 

Sdii, prep, (governing the dative), near, 
at, about, by, with, to. 

©cite, pron,, both. 

Dad 33etl, — e«, pi. — e , hatchet, 

Dttd ©tin, — e«r pi. — e, leg. 

©eina'^e, culv,f almost, nearly. 

©eifam'men, adv., together. 

2)a« IBci'fpiel, — «, pl,—t, example. 

©ri'fle^en (^ei'flonb, beigcflanbcn), v,irur,, 

to assist, aid. 
©efonntV adj,, known, 
©efom'mrn (befom', befom'mcn), v, tr,, to 

get, obtain, have, receive. 

Sclct'bigcn, ». <r., to oflfend. 

Setiebt', ad^., beloved, favorite. 

Sdtl'Un, V. tn^r., to bark. 

SeloVnetlf «. <r., to reward. 

SdtWbtn, V, tr,, to praise. 

Sdmet'Un, v, tr,^ to observe, remark, no- 
tice. 

8enad^'(drt, od/., neighboring. 

©cnrVwen (Icna^m', bcnom'mcn), r. re/., 
to conduct one's self, do, behave. 

Sepem'/ 04/^, convenient, at ease. 

©crdt'f CK^'., ready, prepared. 

Serrt'tett/ v. ^r., to prepare, make ready. 

Serettd', adv., already. 

DcrSerfi'mamir —^.plfbtx^'kviU, miner. 

Der 93crt(^t', — ed/ p/. — f , statement, re- 

fdmii'itXi, V, tr,, to state, relate, [port. 

Seru'^igen, v. ^r., to calm, appear. 

SdnvL^'xtn, V, tr„ to touch. 

Sefa'gen/ v. /r., to say, mention. 

Dcr a3ef(^eib', — ed/ p^. — f, answer. 

©ef(i^ei'ben, ad/L, modest. 

»cf(^nfi'bni (M*«itt', M^nit'ten)/ ». <r., 

to cut, clip. 
»ff*rfi'bett {bt^^xitV, M^rie'Jm), v.<r., 

to describe. 
Die SefWbunflf — , pi. —en, descrip- 
tion. 

Die a3eW»er'bc, — , p/. — «/ hardship, 
trouble. 

©filn'ttftt (U\am\ Jcfon'ntn)/ r. r«/, to 

tJaink^oontider. 



X)it ©ffln'ttung/— > p/.~(n# tense, senses. 

©efl^'ctt (bcftt§', bcfcf'(en),r. fr.,to possess. 

©ejon'berd, adv., especially. 

Die ©efon'nen^eit —, presence of mind. 

©efor'fleilf v. <r., to provide, care for. 

©cf' fer, adj.f better. 

©efl acy,, best. 

©eflel'Un, v. fr., to appoint, order. 

©ejliin'mem v. ^r., to appoint, fix. 

©eftur^t', a4;., terrified, starded. 
©etrad^'teUf v. /r., to consider, 
©ctra'ficn (bctrug', betra'grn)/ v. <r., to 

amount to; fU^ betragett/ to behave 

one's self. 
Dad ©Ctra'gen/ — d, behavior, 
©etrubt', od;., sorrowful, woe-begone. 
©etru'gett/ v. <r., to deceive, cheat. 
Dad ©ett, — rd, pL —en, bed. 
Der ©et'telmami/ — ed, beggar, 
©et'teln, v. <r., to beg. 
Die ©ett'lerin, — , p/. —mn, beggar. 
Dad ©ett'lefn, — d, p/. — , litde bed. 

'^it ©eu'te, — , pi. — Itf booty, prey. 

Der ©eu'tel — d, p/. — , and bad ©fu'tc* 
leiri/ — d, pi. — , purse. 

©etoaVTetlr v. ^., preserve, keep. 

©etoe'gett/ v. ^r., to move, aflfect. 

Die ©etoe'gmtfl/ — •, p/. — ew, motion. 

©etoun'bern/ v. ^r., to admire. 

©egeu'fleri/ v. <r., to testify to. 

©ie'gen (bog', gebo'gen)/ v. <r., to bend. 

Die ©ie'ne, — , pi. —n, bee. 

Dad ©ien'dben, — d. pi. — , litde bee. 

Der ©lenenforb, — d, pi. ©ie'nenforbe, 
bee-hive. [ness. 

Dad ©ilb'ni?/ — ed, pi. — e, portrait, like- 

©id/ prep, (governing the ace), adv. 
and conj.y till, until. 

Dad ©id'^tltr — d/ litde, litde piece, 
litde bit. 

©idler'/ culv.^ hitherto, so far. 

Der ©if 'fell, — d, pi. — , bite. 

©idtt)ei'leit/ adv.y somedmes, at dmes. 

Die ©it'te, — , pi. — n, request, petition. 

©it'ten (bat'/ ^tWttn), v. «r., to ask, re- 
quest, beg. 

©tt'ter, adj., bitter. 

©la'fen (blled'/ fiebla'fen)/ v. ir., to blow. 
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Sdlai, adj,y pale. 

Dad 33latt, — ed, pi, mat'ttr, leaf. 

2)a« Sldtt'd^en, — d, pi.—, little leaf. 

aSlei'ben ii)Ucf>, ^tUit'htn), v. intr., to re- 

main. 
S3let(^/ a4;.) pale, faint. 
!Der f&ixd, — ed/ p/. —t, look, glance. 
S3lt(f 'en, V. inir.^ to glance, look. 
SBUnbf adj., blind. 
S3lt^'en> V. tmp^ to lighten. 
2)cr S3U^'iun9C/ — ll/i?/. — n* little rascal. 
SBlodf odt'., merely, only. 
S3lo§/ oc^'., mere, naked. 
IBlit'^en, v, intr.^ to bloom, blossom. 
2)ad aSlfim'd^nf — # pi, —, floweret. 
2)ic Slu'me, — , pi. — n, flower. 
!l)er asitt'mcnbuft, —tH, pi. ©lu'menbiiftf/ 

fragrance or perfume of flowers. 
2)a« S3lut — c«, blood. 
SBlu tig, ad/., bloody. 
2)cr aSorf, — fd, p/. a)5(f 'c. goat. 
2)er S3o'bcn,— d//)i. SSo'ben, ground, floor. 
!Dic a3o'benfammfr, — , pl.—n, garret. 
S3of(e)/ od/., bad, evil, angry. 



!J)er So'te, — n, pi. — tt, messenger. 

aSran'benburg, — «, n., Brandenburg. 

SBran'bcnburger, a^^, of Brandenburg. 

Der a3ratmt'tt)etn, — r brandy. 

Die ©rof ttjurfl, — , pi. *tt)iirfle, sausage. 

Brau'c^ett/ v. ^r., to use, need. 

Srattlt/ a(l;., brown. 

fdxa'O, adj., brare, good, well behaved. 

Dcr S3rei, —t9,pl. •— e, broth. 

Srettr a4/., broad, wide. 

S3tin'0en (brod&'te, gebroc^t')^ »• ^m to bring 

Da« aSrob (ora3rot), — ed, i?/.— e, bread, 

loaf. 
Der a3run'nen, —9, pi. — , well. 
Die S3rujl, — , p/. ©rit'jle, breast. 
Der aSru'ber, — «, p/. a3m'ber, brother. 
Die SBrut, — , brood. 
Dad aSfib'ci^, — «, pZ. — , and ber ©u'k, 

— Itf p/. — llf boy, lad. 
Dad a3u4 -^d, p/. Sii'd&er, book. 
Der IBuc^'binber, —^, pi. — , book-binder. 
Der ©u(i' jlabe, — m p/. —it/ letter, 
^iid'en/ v. intr.^ to stoop, bend, bow. 
S3unt «rf;., gay, variegated. 
Der a3urfd)(e), — n^ pi —% boy, lad. 



G. 



Die Safladtict'te/ —, pi — ti/ castanet. 
Der S^araf'ter, —d, character. 



Der e^or'gefang, — ed, p?. €ior'fief5ttgc 
chorus, choral song. 



iD, 



Dttf adv.f there, here, present, then; 

conj., as, since, when. 
Dabei'f adv.^ thereby, thereat, with it, 

with them, in addition. 
1)(k^ Da(i^. — ed, p/. Da'c^er, roof.- 
Dabur(^', adv.^ thereby, by this or that. 
Dafiir', adv., for this, for it. 
Da^cim', adv.^ at home. 
Da^er', adv., thence, for that reason. 
Da'^tn^ adv., thither, there; ba^ttt'/ adv., 

away, gone, lost. 
Da'Uegen (ba'lag, ba'gelefien), v. intr., to 

lie there. 
Da'ntald/ adv., then, at that time. 
Damit'f adv., therewith, with it or them ; 

conj., that, in order that. 
Ddm'mern, v. intr., to dawn. 
Der Danf, —ed, thanks, gratitude. 



Danf'^ar, adj., thankful. 

Dan'feit/ v. intr., to thank. 

Daran'/ adv., thereon, thereto, on or 

upon it, that, or them. 
Darauf / adv., thereupon, upon it, this 

or that. 
Daraud'/ adv., thence, therefrom, from 

or out of it or that. 
Darein' and bartn'/ adv., therein, in there^ 

within. 
Dartn'nen, adv., within. 
Darflel'len, v. tr., to represent. 
Darii'l>er/ adv., over there, about that. 
Darum', ado., for it, therefore. 
Darun'ter, adv., under it or them. 
Dad,pron. and article (see ber)» 
Da§f conj., that, because. 
Die Dau'er, — , durability, firmness. 
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!I)at)Ott', adv,, thenoe, from that. 
2)a»on'fliegen (ba^on'jlog, bofton'aeflogcn), 
V. itUr,y to fly away. 

Da»on'laufen (ba^onlicf/ ba^on'gelaufcn), 

r. i«/r., to run away. 

2)aju', adv.j for that purpose,* co»/., be- 
sides, in addition. 

S)a'}UinaI, adv.y then, at that time. 

2)er !De(f'el, — d, p/. — r cover, lid. 

2)f (f 'en, r. tr,, to cover. 

2)cin,|>ron., thy; ber Dei'm^O thine. 

Den'fcn (bac^'te, gcbati^t'), ». <r., to think. 

!£)enn, con/., for, then, than. 

Den'noc^f cow/., yet, still, however. 

iCer, bit/ badf denwrutrathe pronoun, that, 
this (he, she, it); definite articlOf the; 
relative pronoun^ which, whom, that. 

t>ixUVbi, bicfd'be, baffel'be, pron,, the 

!£)e'jlo, adt?., the, so much the. [same. 

2)ed'^alK conj., therefore. 

^tu'ttln, V. tft^r., to explain in a wrong 
or childish way. 

2)eutW, adj., German, 

Xidi^t, adj., close, dense. 

2)i(f, adj., thick, large. 

!l)ad !Dicf ii^t — «f p/. — e, thicket. 

2)er 2)lel>f — ed, i?/. — e , thief, robber. 

X)te'nen, r. t«/r., to serve. 

2)cr I)ienfl — e^, pi. — e, service. 

!Der I)icttfl'cifer, —^, officiousness, over- 
haste to be serviceable. 

!Dienfl'fcTtt3f adj., ofELcious, obliging. 

!Dtenjl'unfd^tg, adj., disabled, incapable 
of service. 

X)ie'(er, bie'fe, hit9it9),pron., this, that. 

2)ied'mal, adv., this time. 

Dad !Dm0/ — ^d, !>/. — e, thing. 



2)0(^, con/., yet, still, however. 

2)er Dol'potfdj, —d, pl.—<, rascal. 

Don'nern, v. imp., to thunder. 

Dad Dorf, — cd, pi. Dor'fer, village. 

Dad Dorf d^en, — d, p^. — , hamlet. 

Dcr Dorn, — ed, p/. —en, thorn. 

Dort adv., there, yonder. 

Drfin'geni v. tr. and rejl., to press, crowd. 

Drau'ien, adv., out of doors, without. 

Dre'^en, v. tr, and intr., to turn. 

Drei, num., three. 

Drein (contracted from barcin'). 

Dreijl, adj., bold, confident. 

Dreijet^n, num., thirteen. [thresh. 

Dre'fd^en (braf4 gebro'fc^en), v. tr., to 

Dcr Drefdj'jlegel, —9, pi. —, flail. 

Drin (contracted from barin'). 

Drit'te^ num., third. 

Drit'tend, adi;.,thirdly,in the third place. 

Dro'lben, adv., up there, up stairs, on 

high, in heaven. 
Dro'^en, v.tr., to threaten. 
Drol'lig^ adj., droll, queer. 
Dr&'ben/ adv., on that side, yonder. 
Drttd'enf v. tr., to press, compress. 
Dumm, adj., dull, stupid. 
Dun'Tet adj., dark. 
Die Dun'fcl^eit, — , darkness. 
Durd^. prep, (governs the ace), througb» 

by; bur(i^ unb Hxdi, thoroughly. 
Dur(i^aud'f adv., altogether, perfectly. 
Dur^'etnanber, adv., mixed up. 
Durci^brln'fien (buribrang', buri^gcbrun'- 

gen)» V. tr., to penetrate. 
Durd&jte'^en (burti^jofl', bur^jo'gen), v. tr., 

to travel through, traverse! 
Durr, adj., dry, arid. 



©• 



(i'btn, adj., even, plain ; adv., exactly. 

(E'benfaUd, adv., also, too. 

Die (£(f 'e, — , pi, — n, comer. 

(Ubil, adj., noble. 

(E'^e/ conj., before. 

Die Cl)'re, — , pi. — n, honor. 

(E^'ren, v. tr,, to honor. 

(Sir'erbietig/ adj., respectful, reverent. 

(E^r'lu^r adj.^ honest, honorable. 



(£t! interj., why \ indeed! 

Dad dl — ed, pi. —tx, egg. 

Dad (£i(^'^5mien, — d, pi.—, squirrel. 

Der (gi'fer, — d, xeal, ardor. 

(Et'gen, adj., own, peculiar. 

Der Gi'genflnttf — ed, obstinacy. 

Ci'genjlnmg, orf/., obstinate. [sion. 

Dad ei'gent^um, — d, property, possei- 

Si'flcntlic^r adj., proper, real, exact. 
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T)it di'U, —, haste, speed. 

^t'Un, V, itUr,y to hasten. 

(£t'Ug' adj.^ hasty, in haste. 

!Der ^gi'merr — ^. p/. — , pail, bucket. 

(£in, cine, tin, wtwi., onej indefinite arti- 
cle^ a, an. 

(Sinanterr indeclpron.^ one another, each 
other. 

(£tn'fl5§en, v. <r., to infuse, impart. 

X>cr (&in'Qan^,—^,pl.(ixn'^an%t, entrance, 
door-way. 

Sin'gc^en (cin'gmg, ein'geflangcn), ». intr.^ 

to go in, enter. - 
(Ein'^afeit/ v. ^r., to hook in, fasten. 

(fctn'^alttn (cin'^ictt, m'^ti^olUn), v. tr.^ to 

hold in ; v. inir.^ to stop, desist. 

©inl^er'trftcn (eint>er'trat, ein^er'getreten), 

V, intr.^ to march along. 
(Stn'^olen, o. tr,y to catch, overtake. 
(Ei'mgetf pron., some, any. 
(Sfnigerma^en' a<2v., to a certain degree. 
(Jin'fe^ren, r. iWr., to go in, enter. 

(Sin'labcn (cin'lub, cm'gelabcn}, v. tr.^ to 

invite. 
(Sin'legcn. v. tr., to lay in, put in. 
(Stn'Ieud^tenb, adj., clear, plain. 
^m'mah adv., once, only, just. 
Cin'nd^en, ». <r., to sew in. 
<£in'nt(fen, v. intr,, to drop asleep. 
Sin'fammeln/ v. tr., to collect, gather. 
(£in'f(^Iafen (cin'fd^Uef, cin'flcfc^lafen), t;. 

tn^r., to go to sleep. 
^tn'f(^ii(i^tem, 9. <r., to abash, intimidate, 
^tn'fe^en/ v, tr., to put in, set in, insert. 
(£in'fpre(i^cn (ein'fpra^. ein'gcjprod^cn), v. 

tr,, to instill, inculcate. 
(Jin'fpcrren, v. tr., to lock up, shut up. 
QEinflr odr., once, one day. 
(Ein'jlimmcn, v, intr.j to join in accord, 

chime in. 
Sin'fhitfen/ v. tr., to knit in. 
<£in'tt>et^enr v. tr,, to consecrate, initiate, 

let in. 
(Eht'^el, adj., single, separate. 
(Sin'jtg, adj., single, alone. 
S)a3 €i^, — c^, ice. 
2)a« ®'fcn, — «, iron. 
(Si'fern/ ar^'., of iron. 



Dcr (Elephant', —en, p/. —en, elephant. 
Die Sl'tern, /)/., parents. 
(Sl'terlic^, ocj^'., parental, paternal. 

Smpfan'gen (empjtng', empfan'flen), r. <r., 

to receive, get. 

(gmpfin'ben (empfanb', empfun'ben), r. <r., 

to feel, experience. 
t)ie (£mpftn'bunfi, — , i>/. —en, feeling. 

(Smpor'/ adv., iip, upward. 

(Empor'bdumen, v, intr,, to rise up. 

(Smpor'flrdittben, v, intr,, to bristle up, 
stand on end. 

(£mpor'fleigett (empor'fKeg, empofgefKegen), 
V, intr., to rise, be promoted. 

2)ad (£n'be, — , pi. — n, end, limit. 

(Snb'lid^, adj.y final; cuiv., at last. 

€nfl(e), ad;., narrow. 

!Der Cn'gel, — ^, p/. — , angel. 

Dad Cn'^eletn, — d, pi. —, little angel. 

Der Cnfi'paf , — ed, />/. Cng'pdffe, narrow 
passage. 

(Sntbetf 'en, r. ft*., discover, find out. 

Die (gn'te, — , pi. — n, duck. 

Sntfemt', od/., far oflf, distant. 

^ntge'gen, prep, and adv., against, to- 
wards. 

Cntge'genfommen (entge'genfom, entge'gen* 
gefommen), v. intr., to come towards, 
come to meet. 

(gntgeg'nen, v. tr., to meet. 

<£nti^arten (ent^iclf, ent^al'tcn), v. tr., to 
hold, contain. 

(£ntlaf' fen (entltc§', entlaf fen), v. tr., to dis- 
miss, let go. 
(£ntf(^ci'ben (entfd^ieb', entWc'ben), v. tr., 

to decide ; entf^ie'ben, adv., decidedly. 

€ntf(i^Ue'§en (entfd^log, entfd^lof 'fen), v. reJL, 

to decide, make up one's mind. 

€ntfe^'en, v. tr., to startle, frighten. 

Dad (Kntfe^'en, — «, terror, fright. 

Gntfe^'ltd^, adj., horrible, frightful. 

Dad Gntjitdf'cn, — d, delight, rapture. 

(£ntjit(ft', adj., overjoyed, delighted. 

(£ntt»ei'^en, v. tr., to profane, defile. 

(Srbdrm' (td^, ad;., wretched, miserable. 

(grbet'teln, r. <r., to beg for, get by beg- 
ging, [sight of. 

GrbUd'en, v. tr,, to see, perceive, get • 
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I)ie (Jrb'fc, — , p/. — ttr pea. 

!Der (£rt'fena(fcr, — d, pea-field. 

!J)te (£rt'fenf(^ote, — , p^. —ri/ pea-pod. 

2)ad (£rt'fenftro^, — e^, pea-vine. 

2)er (grb'opfel, — «, pZ. (grb'dpfel, potato. 

Die (£r'be, — , |)/. — n, earth, land. 

Srfa^'rcn (erfu^r', erfaVtcn), v. tr^ to ex- 
perience, learn. 

(Srfaffen^ v. ^r., to seize, lay hold of. 

T)tX Crfolfl'r — cdr p/. — e^ consequence, 
result. 

Grforgen, r. inii\ to follow. 

(Srfor'ft^en^ v.^r., to examine, investigate. 

(Sr'frcuen^ v. /r., to gladden, rejoice; er« 
freut', adj.^ glad. 

(Srful'Ien, v. ^r., to fulfill, realize. 

(grgc'ben (crflab', crgc'l>cn), ». r6/21, to sub- 
mit, surrender. 

(gr^e'^cn (erging', crgan'gen^ v, imp., to 
happen, fare. 

Crgci'gen/ r. <r., to gain by fiddling. 

Crgic'ien (ergog', ergof'fcn), v. tr,, to pour 
out ; P(^ ergic'gcn, to overflow, run over. 

(Srgrei'fen (ergriff', ergriffen), v, tr,, to 
seize, lay hold of. 

(Bx^aVkn (er^ielf, er^l'ten), v, tr,, to re- 
ceive, hold. 

(Sr^e'^en («^ot', cr^o'kn), v. ii\ to raise, 
lift up. 

(Sr^O'Ien/ o. r^^, to get breath again, re- 
cover. 

(Ertn'nem. ». re/?., to remember. 

2)ic (Srin'nerungf — , memory, remem- 
brance. 

Grfen'ncn {nlom'tt, crfannt')/ r. <r., to 

recognize, perceive. 
Srlc'gen^ r. <r., to kill. 
(SrmaVnen* r. ^r., to call upon, exhort, 

admonish. 

2)ic (ErmaVming, —,/>/.— en, admonition, 

warning. 
QxXMXi'mn, v. refl.^ to regain strength, 

take courage.* 



(£rmit'bct adj., tired, weary. 
(£rnen'ncn (crnann'tc, ernount), v, tr^ to 

appoint, create, make. 
Dcr (Krajl, — ti, earnestness. 
2)ie Crn'te, ~, pi. —n, harvest, crop. 
(£rqui(f 'en, r. <»•., to refresh. 
Crrc'geil/ ». ^r., to excite, stir up. 
(Srrci'c^en, ». <r., to reach, get to. 
(grtd^ci'ttctt (erfd^ien', crfdjie'nen), o. tnfr., 

to appear, seem. 

(£rWic'§en (crfc^o§', erfc^of'fen), v. tr., to 

shoot. 

^rfc^rctf'en (erfd^raf / crfii^rod'en), r. t»<r., 
to be frightened. 

€rf(^re(f 'en, r. <r., to frighten. 

(Srfl, num., first. 

(^rflar'tetl/ v. »n/r., to become numb or 
chill, grown cold. 

(Srflaunt'z cuij., astonished, amased. 

(Sr'jlend/ adv., firstly, in the first place. 

(Srtt^ei'len, v. tr., to communicate, give. 

(Srtd'nen^ v. itUr., to sound, resound. 

(£r»ar'ten, r. tr., to await. 

<£rtt)e(f'en, o. tr., to awaken, waken. 

ertoer'^en (er»arl>', erttjor'^en), v, tr,, to 
acquire, gain. 

Cmi'bern, v. tr., to reply. 

(Srtoi'fc^eit/ v. <r., to catch, overtake. 

dxi&i^'Un, V. tr., to tell, relate. 

(grjie'^en (erjog', erjo'gen), v, tr., to edu- 
cate, bring up. 

(grjumf, adj., angry, provoked. 

:Der (5'fel,— «,i>^.— f donkey. 

Cf fen (a§', gegef 'fen), ». tr., to eat. 

Der e§'IBffel —«, p/. — ^ spoon. 

Die (£§'fhinbe/ —/ meal-time. 

(£t'tt>a, adv., nearly, about, perhaps. 

(it'toai, indecl. pron., something, any 
thing. 

€u'er,profi., your. 

Die (£u% —f pi. — n, owl. 

Dad (£ra'mem — «, p^-— , examination. 

Dad (£xem'pel, — d, pi. — , example. 



9* 



Die %a'U\, — , i>/. — n, fable. 
^a% adj., pale, fawn-colored. 

Die gaVne, — , pi, —n, flag. 



SaVren Tfu'^r, gefaVrcn)/ o. »Wr., to trav- 
el, ride, go. 
Der gaU, — ed, irf. ^dl'le, case. 
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ganen (pel, gcfal'lcn), v.intr.., to fall. 

Oalfd}/ ocj^., false. 

2)ie ^ami'luer — ^ />/. — n, family. 

2)er goJlflf •— Cd, catching, haul. 

gon'gen (ftng, flefon'gen), v. tr., to catch. 

2)ad Sang'flelt, —t^,pl,—tx, money rc- 
ceived for game. 

!£)te gar'^c, — , pL —n, color. 

2)ft Sar'rc/ —, pi. —n, bullock, ox. 

Saf'feil/ V. tr,, to seize, lay hold of, com- 
prehend, understand. 

%a^, adv., almost, nearly. 

^aul, adj.y lazy. 

2)tr gaul'lenjer, —€, pL — / idler, slug- 
gard. 

2:ie gauf!, — , jj^. ^du'fte, list. 

iJcd^'tcn (foc^t, gefod^'ten), ». intr., to fight. 

2)ao ge'berflett)/ — e^, pL —tx, clothing 

of feathers. [gone. 

^e^'Ieti/ v.'intr.y to be lacking, fail, be 
2)cr ge^rtvittr —&, pi. — e, slip, misstep. 
Xiii gci erflcibr — c^, Sunday or holiday 

clothes. 
%n^, adj., cowardly. 
%m, adj., fine; adv., finely, right, very. 
2)cr gcinb/ — e^, j>/. — e, enemy. 
^cinb'Uc^, adj., hostile, belonging to the 

enemy. 

I)a^ %iiO, —e^, j>/. — cr, field, ground. 

2)er gclb'tifd)/ — e^, pi. —t, camp-table. 

2)er %zWmM, —i, pi. —, sergeant. 

2)ie gclb'tt)ct>elu'ni{ormr —, sergeant's 
uniform. 

2)crgelb'su9,—d,p/.^clb'iU9C, campaign. 

2)er gcU, —en, p/. —en, cliflf, rock. 

Die gerfenquelle, — ,p/.— en, spring gush- 
ing from a rock. 

!Da^ gen'jler, — «, pi. — , window. 

f|[ern, o^'., far, distant. 

%\t ^er'ne, — , distance. 

gcr'tig, adj., ready, done. 

^ef'feln, «. tr., to chain, fasten, tie. 

§ejl, ooj^., solid, firm, fast. 

2)ad &cfl,--e3, p?. — e, festival, holiday. 

SeWal'tett(fefl'^tett,fejl'8e^aaen), r. m/r., 

to hold fast, hold tight. 
Bett, adj., fat. 
Dae Scu'er, —e, (ire. 



Die ff eu'er«brttnfl, — , conflagration, fire. 
Sin'ben (fanb, gefun'ben), v. tr., to find, 

discover. 
Der gin'ger, — «, pi. — , finger, 
gin'jter, adj., dark; im gin'jlem, in th« 

dark. 

Die ^in'jlemt§, — , darkness, dark. 

Der %\\^, — ee, pi. — e, fish. 

Dae Sifdj'lein, — e, p/. — , little fish. 

Dae %\t\\^, — ee, meat. 

Der glei'fc^er, — e, p/. — , butcher. 

Der gleip, —ce, industry, diligence. 

8flci'§ig, adj., industrious, diligent. 

Die gliege, — , pi. — n, fly. 

gUe'gen (flog, flcflo'scn), r. tn^r., to fly. 

TAt glin'te, — , p^. — n, gun. 

Die ^luc^t, — , flight, escape. 

SIii(^'ten, v. intr., to flee, fly. 

Der glu9, —ee, flight, soaring. 

Der ^lii'gcl, — e, pi. — , wing. 

Der ^lur, — -ee, floor. 

Der %\u^ — ce, pi. ^Wf'fe, river, stream. 

Die glut§, — , flood, stream, torrent. 

Sol'gen, v. intr^ to follow. 

^or'bern, v. tr., to ask, demand. 

Der gorfl, — ed, p/. — e, forest. 

^ort ad»., forth, away, out, on, gone. 

Bfort'kingen (fort'brad^te, fort'gebrad^t), 9. 

tr., to bring away, drive away. 
Sort'bouern, v. irUr., to continue. 
Sort'eilen, v. intr., to hasten on. 

gort'ge^en (fort'ging, fort'gegongen), 9. int.. 

to go on, proceed. 
Sort'jagcn, v. tr., to drive out, chase out, 

turn off. 

Sort'fommen (fort'fam, fort'ge!ommcn\ p. 

itUr., to get out, escape. 

gfort'laufen (f ort'Uef, forl'gelaufen), r. intr., 

to run off or away, escape. 
Sort'pilgem, v.intr.,to travel as a pilgrim. 
doxt^^idtn, V. tr., to send out. 
gort'Wlafen (fort'fd^ttef, fort'geWafen), v. 

intr., to sleep on. 
^ort'fe^en, v. tr., to continue. 
gort'fpringen (fort'fprang, fort'gefprungenX 

V. tr., leap forward, run on. 

Sort'tragen (fort'trug, fort'gctragen), v. tr. 
to carry away or on. 
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gort'trcibcn (fort'tric^, fort'detrie^cn), r. <r., 

to drire out. 
gort'njfi^renb/ oJ/., continual. 
Die Sra'ge, — , p/. — m question. 
Qrrtt'gen, v, tr^ to ask. 
Qrrattf'reic^/ — ^, n., Franco, 
granj, — end, w., Francis. 
Der Qfranjo'fe, — n, p/. — n, Frenchman, 
gfrcmiid'fo, —«,/., Frances. 
Die %xwk, — / pi, — eti/ woman, 
grieberi'fe, — n^, /., Fredorica. 
grei/ adj., free. 
Dad ftrei'e, — n, open air. 
Der grei'Jerr, — n, pi —tn, baron. 
^rei'Ud^, ado., certainly, indeed, 
^rembf adj., foreign, strange, unknown. 
0rej'fett (fra§, flefref fen)/ v. tr., vo devour, 

eat (as animals). 
Die gfreu'be, — , pi — n, pleasure, joy, 

delight, 
gfreu'benleer, adj., devoid of joy. 
Der Qfreu'benfoal, — ed,.hall of delights. 
9hfeu'ben»on, a(^.,full of joy, joyful. 
%xt\x'tXi, V. tr., to please, rejoice; v. reJL, 

to be glad, happy. 
Der Qrrtunb/ — ed, pi. — c* friend. 
gfreunb'Uc^f adj., kind, friendly. 
BHeb'rid^f — %, «»., Frederick. 
Der ^e'be(n)f —nd, peace. 
Der grtcbrit^b'or, — d, p/.— e, gold coin 

worth $4.20 in gold. 
%vl\^, adj., fresh, healthy, sound, ruddy. 



^ri|(e)/ — nd# (daUve and accusative 3fri'» 

^en), Freddy. 
^0$ and frdVUi^/ (^j'l gl&d^ cheerful, 

happy. 
Der gfrojl, — ed, frost. 
Die gruci^t, — , pi. ^vi^% fruit. 
9frii^, adj., early. 
Der Snru^'Ung, — d, />?. — e, spring. 
Dad 8fru^'flU(f, — d, ;>/. -^/ breakfast. 
Der Sfud^d, — ed, j>/. %Vi^% ^ox. 
Vai Sftt'ber, — d, />/. — , wagon-load, 

cart-load. 
SfttV^ftt, V. tr., to feel. 
^ui^'xtn, V. tr., to guide, conduct, 
gul'len, V. tr., to fill. 
Qfunf. num., five. 
9funf 'ter/ num., fifth. 
Der gun'fe, — n/ pL — n, spark. 
$ur/ pr^. (governing the accusative)^ 

for, instead of, on account of. 
Die ^urc^t, — , fear, terror. 
^wc^i'baXf adj., fearful, terrible. 
^ux^'ttn, V, tr., to fear; v. reJL, to be 

afraid. 
^ur(^t'lod, adj.^ fearless. 
^urc^t'fam, adj., fearful, timid. 
Der ^urfl, —en* pi. —em prince. 
Der ^u§r — ed, p/. ^u'ge, foot. 
Der %VLi'f>o\>tti, — d, floor, ground. 
Dad Sful'enbe,— d,p/.— tt/ foot (of a bed). 
Dad Sttt'ter, — d, food, feed, provender; 

lining. 



®. 



Die ®a'bel, — , pi — n, fork. 

®&fi'mn, V. intr,, to yawn. 

Q)adf'em, v. intr,, to cackle, cluck. 

Der ©angf —ed, p/. &&a'^t, going, mo- 
tion. 

Die QJand, — , pi, ®dn'fe, goose. 

Der QWn'feric^r — d, p/. — e, gander. 

&Mif adj., whole, entire; adv., quite, 
entirely, very much. 

®arf adv., entirely, quite, at all. 

Dad QJanif — ed» p/.--e, yam, net. 

®ar'|lig, adj., wile, ugly, foul. 

Der ®ar'tem — / pi QJ&r'ten» garden. 

Der ®ar'tenjaun/ -— ed/ garden fenee. 



Der ®afi, --ed/ pi. ®(X' jle, guest. 

Der OJajlJof, — ed, p/. ®ajl'^ofe, inn, ho- 
tel, tavern. 

Die ®ajl' jlu^e,— /p/.— n, room for guests. 

Der ©ott'menf — d, pi, — , mouth, taste. 

®ebd'rett (gebar', geio'ren), v, tr,, to bear, 
give birth to. 

Dad ®ebefl', — ed, barking. 

®e'ben (gab, gege'ben)/ v. tr,, to give. 

Dad ®ebet', — ed, p/. — e, prayer. 

Dad ®ebir'fie, — d/ pi —, mountain, 
range. 

®eblie'ben (per/, part, of bleiben). 

®cbo'rfn» (per/, part, o/^thixttl), borp. 
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Dcr Qkhxaadi', — ed, pL ©cMu'^; use. 

®cbratt'(^en, v, tr., to use, need. 

Dad ®ebufd^', — e«,p/.—f / thicket, copse. 

2)a« ®cb5d)t'nif . — e«, memory. 

Der QJeban'fe, — nd, /rf. — n, thought. 

2)a« (3kb5rm', —fd/ p/. — e, bowel. 

Dad ®ebi(it', — d, p/. —<, poem, piece of 
poetry. 

Die ©ebulb'/ — / patience. 

©cbul'big* adj,, patient. 

Die ®efa^r', — , pi —en, danger. 

®efd^r'll4 oc/;., dangerous. 

©efal'len (gefler, gefal'len), v, itur,^ to 
please. 

Q)efdr(tg, adj.., agreeable, acceptable. 

©cffirU^fl ad»., if you please. 

Der ©efan'gcnef — m pL — n^ prisoner, 
captive. 

Dad ®efd§', — cd, /)^. e, vessel. 

®ejlu'0ctt, okJ^'., winged. 

Dad QJffu^r, — ed, p/. — e, feeling. 

©cfun'ben (per/, pari, of flnben). 

Q^e'gett/ prep, (governing the accusa- 
tive), towards, to, against. 

Dcr OJe'gcnflanbf — ed, pL ®e'3Ctt|ifinbe/ 
object, subject. 

Dcr ®c^alt', — ed/ salary, contents. 

X>ai QJe^eim'nif , — ed, pi, — c, secret. 

®e^eim'ni§i90ll, adj,^ mysterious. 

®e'4ett (fling, geflon'gen), v, inir,, to go* 

Dad ®e^eul', — ed, howling, roaring. 

@)e{}or'(^cn/ v. kUr,^ to obey, listen to. 

©e^o'ren, v, intr,, to belong. 

^e^o'rtg, adj., proper, appropriate. 

Dcr QJc^or'fam, — d, obedience. 

Die QJci'ge, — -, pi, — n, violin, fiddle. 

Q)ei'gcn/ r. irUr., to play on the fiddle. 

Dad ®ct'0cn, — d, fiddling. 

Der ®ci'ficr, — d, p/. — , and ber ©ci'gcxd- 
mann, — ed, violinist. 

Dcr QJcifl, — , pi, — er, spirit. 

^ct'gtg, o^;., avaricious, stingy. 

©cfro'c^n (perf, paH, of friedK»)* 

7)CA ©cWd&'ter, — d, laughter. 

©clan'gen, v, intr., to arrive at, attain to. 

@el6, adj,, yellow. 

Dad ®elb, — ed, pi, — er, money. 

Der OJelbbeutcl, — d, purse. 



Die ®ele'fien^ctt, — , pi, —en, opportuni. 
ty, occasion. 

Q)clc'gcntltc^, adv.^ occasionally, oppor- 
tunely. 

Die ®c(c^r'fam!cit, — , learning. 

Q)cIc$Tt'/ adj,, learned, scholarly. 

Dad QJcleid'(e), — d, track, rut of awheel. 

©cUn'aen (gelonfl', gclnn'gen), v, intr,, to 
succeed. 

®clo'tcn, V, tr,, to promise, vow. 

©cften (gait, flegol'ten), v. intr., to be 
worth, come to pass, be. 

Dad ®emttt^', — d, mind, temper. 

Die ©cmut^d'bettcfiung, — , pi, —en, af- 
fection, passion. 

®enannt' (per/, part, of nenncn). 

®enau', adj., exact, close, strict. 

Der ®enerar, — d, pi, — e, general. 

QJcnic'f en (genof ', gcnof'fen), v, tr,, to en- 
joy. 

Die ®enerald'tafcl, — , table of a general. 

®enug', pron. and adv,, enough. 

®era'bc, adj,, straight, even, exact. 

®er(Su'mig, adj., spacious, large. 

Dad ®erdufc^', — ed, noise, rustling. 

Dad ® erid^t', — ed, pi, — e, dish. 

Bering', adj., trifling, little, small. 

®cm(c), adv., gladly, willingly. 

©er'trub, — d,/., Gertrude. 

Dad ®efan9'fcu(^, —t^tpl, ©efang'bud^, 

hymn-book. 
Dad ®cf(i^ft'/ — ed, business. 
©cWc'^cn (flcfd^aj', gcfd^c'Jen), v, itUr,, to 

happen. 
Dad &t^nf, — ed, p/.— e, present, gift. 
X)k ®cf(^ic^'tc, — , pi, — n, story, tale, 

history; afifair,- fj^&ne &t^^i^tt bad! 

a fine piece of work this ! 
1)(n9 ©ef^ic^t'c^n, — d, pi, — , little story 

or tale. 
Dcr ©cfd^id^td'erji^Icr, — d, story-teller. 
®cf(^i(It', adj„ skillful, suitable. 
Dad ®ef(^6pf ', — ed, p/. — e, creature. 
Dad ®ef(^rei', — d, cry, crying, screams. 
©cfc^tocl'gen (0cW»ic9', gefd^toie'gen), v, 

tr., to pass by in silence, not to speak 

of. [rapid. 

®cfc(l]}inb'(c),ac{^., swifts fast,fleot,quick. 
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S)U ©ef^tOt'fltTf />/., brothers and sisters. 

Der ®efeU'r —en,/)/.— en, comrade, com- 
panion. 

2)te @cfeU'f(^aft, — , p/. —en, society, 
company. 

2)a^ ®e(lc^t', — 1&, pL — er, face, counte- 
nance, view, sight. 

®cfpannt', adj.^ intense, excited. 

Da3 ©efpenfi', — c^, p?. — cr, ghost, spec- 
tre, hobgoblin, sprite. 

!Dte ©efpen'flerfurc^t — / fear of ghosts. 

!Da^®efpr5ci', —t&tpl.—t, conversation. 

Ocpot'tcn/ r. <r., to allow, permit. 

©e'flcrn, adv,y yesterday. 

2)a3 ©cfud^'tC/ — tt, the thing sought for 
(perfect participle of fud^en, used as 
a noun). 

®efunb', adj., healthy, sound. 

®et^an' (per/, part, of t^m)* 

®etrau'cn, v. refl., to dare, venture. 

©etreu'f adj., faithful, true, loyal. 

2)te ®ett)aU', — , force, violence. 

®ett>aVtt9/ adj., strong, powerful, mighty, 
violent. 

!Dad OettJC^r', — i, pi — e, gun, musket. 

2)ad ®ett)d^', — t^, pi — c, horn, antler. 

Ocnje'fcn (jiw/./Kij-^.of fein). 

. (^tXOX^', adj., certain, sure, fixed. 
!Da^ ®ett)tf'fcn, — d, conscience. 
®en>0^'nfn, v. tr., to accustom, put in 

the habit of. 
OcWO^n'U^/ adj., usual, ordinary. 
@ett)or'bcn {per/, part, of werbcn). 
3)ad Oejifd^', — e^, hissing. 
®ie'§cn (90§, ftcgof fen), r. <r., to pour. 
GJing {imperf. of gc^en). 
JDer ®Ianj, — e^, brilliancy, lustre, ra- 
diance. 

®Wn'jen, v. intr., to shine, glisten. 
®ldn'jenb, adj., brilliant, bright. 

2)a« ®la«, — e3, |j/. (Sjid'fer, glass. 

X)er ®Ia'fer, — «, pi — , glazier. 

®latt, arf;., smooth, polished. 

®Iau'ben, r. fr.,to believe. 

®Ieic^, adj., like, similar; adv., right oflf, 
immediately. 

®lei'(!^ (Q\\(ii, gegtl'd^cn), v. intr., to re- 
semble. 



®tei'ten, r. tWr., to glide, slide. 
Dad ®lieb» — t^, pi — er, member. 
2)ie ®lo(f e, — , i?/. — n, bell. 
®tor'ret(^, a<^'., glorious. 
Dad ©liicf, — ed, luck, good fortune. 
®lU(f'li(i^, oc^*., fortunate, lucky. 
®lu'^en, V, intr., to glow. 
Dtc ®lut1>, — , flame, glowing heat. 
Die ®na'be/ — , pi, — n, grace, favor, ex- 
cellence. 
®nd'bt j, adj., gracious. 
Dad ®olb, — ed, gold. 

©ol'ben, adj., golden, of gold. 

Die ®olb'miinie,— ,p/. — n, and bad ®olb*- 
jlncf/ — ed/ pi — t, gold coin. 

©on'nen, v. tr., to allow, permit. 

Der ®ott,— ed, God. 

®ra'^en (grub, ge'graben), v.tr,, to dig. 

Der ®raf, —en, pi —en, count. 

Dad @rad, — ed, grass. 

®rau, adj., gray. 

®rau'en^aft, adj., horrible, dreadful. 

©rei'fen (griff, flegrtf'fen), r. fr., grasp, 
seize. 

Der ©renobter', — d, pi. — e, grenadier. 

T)a^ ©renabier'Tegtment, — d, grenadier 
regiment. 

Die ©ril'Ie, — , pl—n, cricket, whim. 

®rtm'mig, adj., furious, fearful, grim. 

Der ®ro'fc^en, — d, pi —, groschen. 

®ro^, adj., great, large. 

Die ®ro§'eUern, pi grand-parents. 

Die ®ro§'mutteT, — , grandmother. 

®ro§'pra^tcnb, adj., boastful, boasting. 

Der ®ro§'»ra^ler, — d, pi. — , boaster. 

®ro§'mut^t3, adj., noble-minded, gener- 
ous. 

Der @ro§'»ater, —9, grandfather. 

Die ®ru'be, — , pi. — n, pit. 

®run, adj., green. 

Der ®ru8, — ed, pi ®rii'§e, salutation. 

®ru'§en, v. tr., to greet, salute. 

®UCf 'en, »» intr., to look, peep, pry. 

Die ®unfl, — , favor, grace. 

®Ut, adj., good. 

Dad ®Ut'(^en, — d, pi. — > little posses- 
sions. 

©U'tig, adj., good, kind-hcartod. 
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2)ad ^ttar, —t^, pi, — f, hair. 

•^a'ben {^at'tt, Qi\)aht'), v. tr,, to have. 

^acf'en« p. ^r., to cut, chop, hack. 

i)cr ^a^n, ~c^, ;>/. ^d(>'ne, rooster, cock. 

!Dcr ia'fcn, — ^, p/. — , hook. 

^cCUn, V. tr,^ to hook. 

^oXh, adj., half. 

•pollen, V. tn/r., to sound, resound. 

2)cr |)aW, — e^, />/. ^al'fc, neck. 

^al'tcn (^iclt, fteial'ten), v, tr., to hold. 

Hamburg, —€, n., Hamburg. 

2)CT jammer/ — ^, />/. — , hammer. 

2)ie -^anb/ —, p/. ^du'bc, hand. 

T>tx •g)ant>'grtff, ~c^/ f)i. — e, handle. 

t}iX idnfling, — ^, p/. —e, linnet. 

•^an'flcn (^ing. gc (>an'flcn)/ ».t»»<r.,to hang. 

•£)dn'(jen/ v, tr.^ to hang. 

■^and, — end, »»., John. 

^dn^'f^cn, —&, and|)an'H — *' »«., Jack. 

2^cr |)and'narr, —en, />/. —en, dunce. 

^axt, adj., hard. 

I£ad <^d^'(j^en, —3, p/. — , young hare. 

2)er ^a'fe, — n, pi — n, hare. 

^a'tlig, ac[/., hasty, rash. 

|>dt'f(^eln, V. tr., to fondle, dandle. 

2)er ^aud^, — ed, p/. — c, breath, whiflf. 

|>au'fn (^icl), ge^au'en), ». <r., to hew, cut. 

2)er ^au'fen, —i, pi. —, heap, pile, mass. 

■^du'fig, adv., frequently, often. 

2)a^ ^aupt, — e^, pi. -^duj>'ter, head. 

2)a3 ^axA', — cd, />/. •£)du'fer, house. 

!t)tc ^aud'flUT, — , entrance, porch. 

2)er ^au^'raum, — %, garret. 

2^er ^aud'tJOtcr, — d, father of the family. 

^te ^aut, — , !>/. ^du'te, skin. 

«f)e'ben (^ob, gc^o'ben), r. tr., to lift, pull. 

iie ^ect'e, — , pi. — n, hedge. 

^eba! tn^., ho there! hallo! 

i)tc ^ecr'be, — , />/. — n, herd, flock. 

^ef'ten, v. tr., to fasten. 

^ef tigr adj., strong, violent. 

t\t ^fftigfettf — , violence, force. 

^ci! tn/., see! look! hah! 

^ci'lcn, V. tr., to heal, cure. 

^ci'lig, adj., holy, sacred. 

^etm, adv., home. 

Xie ^ei'mot^r ^-, home, native place. 



•^ei'matpii^, adj., native. 

^cim'fommen (^etm'fam, ^cim'0efommeii)f 

V. intr., to come home, go home. 

^er •^eim'JDeg, — cd, way home. 

^eig', adj^ hot. 

i>ei'Jen (^ic§, ge^ei'^en), v. itUr., to be 
called, be named, moan, signify ; com- 
mand, enjoin, order. 

•^ei'tetr adj., bright, glad, cheerful. 

i)er ^elb, —en, pi. —en, hero. 

|)crfen (^alf, ge^ol'fen), v. irUr., to help. 

i^cQ, adj., clear, distinct, bright. 
i)er ^clm, — e^, pi. — e, helmet, 
^ad ^emb, — c^, pi. —en, shirt. 

^tx, adv., hither. 

•^erab', adv., down, downwards, from 
above. 

^crab'fttflen (^erab'jtel, l^erab'acfoHen), v. 

iiUr., to fall down, 
"^ie •^erab'lafjung, — , condescension, 
^erab'flicgen ((>erab'jlog, ^erob'gellogett), 

V. intv., to fly down, 
■^eran'fc^lfic^en (^eran'fc^U^ ^eran'gefdbU* 

d^en), V. irUr., to creep on, crawl on. 

•^eran'mad^fen ((^eran'wud^, ^ftxaxx'^ma^* 

fen), V. intr., to grow up. 
|)erauf'^olen, v. tr., to bring up. 
i>crauf'fommen (^erauf'fam, ^eraufgefom* 

men), r. intr., to come up. 
^eraud'flvaben rteraua'flrub, ^erauS'gcgra* 

ben), V. intr., to dig out, dig up. 
'^.raud'beben(beraud'^ob,beraud'flef>oben), 

V. tr., to lift out, take out. 

|>eraud'nc^men (^feroud'na^m, ^erau^'gc* 

nommen), v. tr., to take out. 
<^erau^'pu^en, v./r.,to deck, setoff, adorn, 
^eraud'jicben (^eraud'iog, bwaud'gcsogcn), 

V. tr., to draw out. 
^erbei'bringen (^erbei'bradbtc, ^erbei'gc* 

bradbt), V. tr,, produce. 
<^erbei'etlen, v.inir.,io hasten to the spot, 
^crbei'fdbleidben (bcrbci'fdblit^, ^erbci'flc* 

fd)U(^en), V, intr., to creep up, creep 

there, creep by. 
^erbei'fdbwimmen C^erbcl'fdbwomm, ^erbei'- 

gefc^ttjommen), v, intr., to swim by, 

swim up. 
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^rfn'tretctt (^crcin'trat, ^ercin'^ctreten), v, 

irUr.f to come in, enter, 
^er'^aben (^er'^ottc, ^cr'flc^abt), r. tr,, to 

get, procure, 
^er'fommen (^er'!am, '^cr'flefommcn), r. 

ifUr.^ to come, come here, 
i^crnie'bcr, adv., down. 
2)cr ^err, —n, ;>/.— erw master, gentle- 
man, man, Mr. 
•^er'fleUctt, v. tr,, to establish. 
^tx'tXOUtn, ».tn/r.,to go along, trot along. 
Return', adv.y around, 
^crum'brc^ctl/ v, tr., to turn around, 
^crum'fe^^ten (^erum'Mt, t>erum'0efo(3^= 

ten), V. itUr., to fight around, out 

around (as with a sword), 
^erum'patft^cn^ v, irUr,, to splash about. 
^crum'fpicUn, v. intr,^ to play around, 
^erum'fpringcn (^crum'fprangr ^rum'gc^ 

fprun^en), ». tn<r., to jump about, 
^erum'tappeit/ ». inir,, to grope along, 
^erun'tcr, adv., down, 
^erun'tcrblidfcn, t?. tn^r., to look down, 
^cnm'tcr^angen (^crun'tcr^ina, Ijerun'ter* 

ge^atlden), v. tn/r., to hang down, 
^^frun'terrufen (^erun'terrtcf/ ^erun'tcrgc* 

rufen)/ r. tn/r., to call, call down, 
^ewor'fvied&cn (^cr»or'!rod&, ^crtjor'gefro* 

d^en)f V. tfi^r., to creep forth or out. 
J)a^ ^erj, — en3, /)/. —en, heart. 
2)ad ^er^'^ret^ettr ~~d, breaking of the 

heart, 
^cr'jig/ a(^"., dear, dearly-beloved, 
^erj'li^, adj., hearty. 
J)a^ ^cu» — c3, hay. 
!t>ic ^eu'gakl, — , pi, —n, pitchfork, 
■^eu'leri/ ». intr., to howl. 
^eut(c), adr., to-day. 
^eu'Hjr oc^'m of to-day. 
•^eut'jutage^ cu^v., at the present time. 
^Iclt (see ^altcn). 
•^ierauf, adv., hereupon, at this, 
i^icr^er', adv., hither, 
^ifr^er'fommctt C^tfricrfom, ^Icr'^er'gc* 

fommen)/ r. tn/r., to come here. 
Dcr ^Im'me I, — «, heaven ; um ^ImmcW* 

n>i0en, for heaven's sake. 
^immel^crV adv., down from heaven. 



<^in/ adv., there, thither. 
^xxioh', adv., down, down thert. 
-^inauf'r adv., up, up there, 
^inaufncttern, v. itUr., to climb up. 
|)inauf'fommen (l^tnauf'fam, ^inaufflcfom* 

men)/ v. tn/r., to come up, go up. 
^tnaufMen (^inouf'fa^, ilnaufgefe^en), 

v, ifUr., to look up. 
-^inaud'/ adv., out, out there, beyond, 

away. 

|>inau«'(aufett (Wnau«'Uef, ^Inaud'gclau* 

fen)f ». inir,, to run out. ^ 

iJtnaud'traflen (^inaud'trug, ^Inau^'getra* 

0en), v, ti'., to carry, carry there. 
<^inaul'U>agenr v, intr., to venture to go 

out. 
^in'blicfcn, t;. intr., to look (there), 
•^tn'beuten, v. intr., to point, 
i^inburc^', adv., through; bte fionje iRttt^t 

(tnburd^, all night long, 
•^tnetn', adv., in, into. 
I^inetn'ge^en (^tnein'flingr '^inetn'flegangcn). 

V. intr., to go in, enter, 
^inetn'gucfen/ v. tn^r.^to look in, peek in. 
^inetn'fommen (^ineinlantr (inein'gefom* 

men), v. intr., to come in, enter. 
^inein'fprtngen (^inein'fprong, ^inein'fle* 

fprungen), v. intr., to spring in, leap in. 
^inein'rufen (^inein'rief, |^tneln'0erufen)# 

V, intr., to call, cry out to. 
^tnein'jled^en (^inetn'flat^, iinein'gepo- 

4)en)» V. intr., to stick into, pierce, 
^inetn'jledfen/ v. tr., to put in, insert. 
|>in'fliegen (^in'flofl, ^In'^eflogen), v. intr., 

to fly, fly towards. 
^in'!ommett C^in'fam, ^in'gefommen), t;. 

intj\, to arrive, come to, gat to, come 

there. 

|>tn'taufen C^in'Iief, ijln'flelaufen), r. wrfr., 

to run, run there. 
|)in'f(^relten (^in'fd^rttt, iln'ocfd^rittctt), v. 

intr., to run, run to. 
-^tn'fe^en, v. tr., to put in, insert, seat, 
^in'ter, adv., behind. 

2)ad ^In'terbeim — «, pi- — e, hind leg. 
2)er ^in'terfufc — e«, pi. ^tn'terfugc, hind 

foot, 
^in'terna^r adv., afterward. 
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^inu'ber, ado.^ over, oyer there, 
•^tnun'ter, adv., down, down there, 
"^inweg'f arf»., away, over. 
■^iniDCg'^olcn/ r. <r., to take away. 
^tn)U', cidv.f to, towards, in addition. 

|>inju'fommcn(iiniu'fam,^tnju'gcfommen), 
V. itUr., to come to, approach, be add- 
ed. 

^iiiiu'laufett (^inju'ltef, ^Inju'sclauftn), r. 

intr.^ to run, run up. 
^inju'fefeeil/ v. tr., to add, join. 
^er ^irfd^, — cd, pi —t, stag, deer. 
£»fr |)irt(c), —en, />/. —en, shepherd. 
2)cr |)ir'tenfnabe, — n, i>/. — n, shepherd 

boy. 
Der |>o'kI, —i, pi —, plane. 

t^er, higher; ^5(^(1, highest. 

^oc^'gcad^tet. adj,, highly esteemed. 

^f)0(^'mutil3, ad)., haughty. 

i^OC^fl^ adv., most, at the most, extreme- 
ly, in the highest degree. 

2)er |>of, — e^, pi |>b'fe, court, yard. 

•^of'fen, r. <»*., to hope. 

£)ie Ijoff'nung, — , pi —en, hope. 

•^off nung^)90Q/ a((/'., hopeful, full of hope. 

Die |)0'^e, — , pi — n, height. 

^o'^er (see '^oc^). 

^o^lr a^/M ^<>llow, empty. 



3(i) 



!t>ie ^B^te, — , jH. — n, cave, den. 
<^o^'len, V. tr.^ to hollow out. 
i)er -^O^n, — e^, scorn, disdain, 
•^olb, ai/M sweet, pleasing, amiable. 
<^0'(en, V. (r., to get, procure. 

Dad |>olj, — e«, pi. |)orgcr, wood, 
•^orjern, a^/*? ^^ wood, wooden. 
2)er |)oli'jlo§, — ed, wood-pile. 
Der ^O'ni^, — 9, honey. 
|)OJ)(p) ! w/e;>, hop ! [hark ! 

<^or'(^n, V. irUr., to listen, hearken ; ^ord) I 
-^5'ren, r.<r., to hear. 
i)ad |)orn, — ed,/)/. |)or'ner, horn. 
^ubf(^, adj., pretty, handsome. 
DerlJu'gel,— «,/)/.—, hill. 
Dad |)ul)n, — ed, pi ^u^'ner, chicken. 
Dad^uJ)'ner^aud,p/.— ed, hen-roost, hen- 
coop. 
Die |)urfe, — , help, aid. 
Der ^unb, — ed, pi. — e, dog. 
•^un'bert/ num., hundred. 
Der ^un gcr, — d. hunger. 
<^un gern, v. tmp., to be hungry, hunger, 
^ung'rig, adj., hungry, 
-^u'pfen, V. intr., to hop, leap, jump, 
^ur'ttg, adj., quick, prompt, nimble. 
Der |)ut, — ed, pi ^u'te, hat. 
^u'ten, V. tr., to guard, keep. 

Die |)ut'te. — , pi — n, hut. 



w. 



3! i»/er/., ah! ha I why! 

3^m (</a<. wn^'. of er, ed), to him, to it. 

3^n {ace. sing, of er), him. 

3^nen {dot. pi of cr, fie, ed), to them ; 

31)'nen, to you. 
31)r, pron. {pi. of bu), you, ye ; {dat. sing. 

of fie), to her; {possessive pron.), her, 

their, its; 3§r, your. 
Der 3!)'ri9e, prmi., yours. 
3nt'mer, adv., always, ever, still. 
3m'mer^in, adv., always, constantly. 
3n/ prep, (governing the accusative), 

in, into; (governing the dative), in, 

within. 
Stt'begriffen, adv., inclusively. 



3nbem', conj., when, while; since, as, bo- 
cause. 

3nbe§' and inbef'fen, adv., meanwhile; in 
the mean time; conj., however, still, 
notwithstanding. 

3n'bire!t, adj., indirect. 

Der 3n'^alt, — d, contents. 

Sn'nen, adv., within. 

3n'ner, adj., inner, interior. 

3n'mg, adv., intimate, cordial, heart- 
felt. 

Der 3n»aU'be, — n, pi — n, invalid sol- 
dier, disabled soldier. 

3n jn)t'f(^en, adv., meanwhile,in the mean 
time ; conj., however. 

3r'3enb/ ado,, some, any, whatever. 



CErften Sentfdien Sefeindi. 
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3^/ culv,, yes, certainly. 

Die 3a0b, —, chase, hunting. 

!DeT Sagb'^unb, — ^, hunter's dog. 

3<k'0(n/ V. tr^ to bunt, chase. 

Der 3(S'0fr, —d, ;>/. — , hunter. 

Dad 3al>r, — d, p. — c, year. 

3<t'{ob# — d^ m., James, Jacob. 

2)er 3am'mer, — d, misery, woe, distress. 

3C/ coiy., ever, always; the. 

3e'bcr (je'bCf \t%t^), pron.y each, every. 

3ctO(i&'' coty., however, still. 

3('in(mb< -~t^,pron.f anybody, somebody. 



3e'tteT (ic'ttf, ie'ttfd), pron., that. 

3e^'id' adj.^ presentr 

3e^t (and je^'o obsolete), adv., now, at 

present. 
3ob(lf — cndr !«., Joyce. [ing. 

X)er 3tt'5el, — 9, rejoicing, merry-mak- 
Su'bclri/ r. irUr,, to rejoice. 
I)ic 3tt'0cnb, — , youth. 
Sung, adj,, young. 
2)er 3un'gc, — n, pL — tt(d) (common for 

5tna'be), boy. 
2)er 3utt0'lina, — d, />^. — e, youth, lad. 



2)cr itaf'fec, —9, coflfee. 

ita^t o^;., bald. 

jDer ita^tt, — ed, />^ itaff'ne, canoe, boat. 

!DeT ilai'fer, —5, pL —, emperor. 

SicXt, adj\, cold. 

2)tc itdl'te, — / cold, coldness. 

2)er ilamcrab; —i;pl. —en, comrade. 

Die ^orn'mcTr — , pi. — n, chamber, room. 

Dad ^fimmerd^n, — d, p/. — , little room. 

txx 5tampf, — e «/ pi. ildm'pfe, battle. 

Jt^m'pfett/ r. tn/r.) to fight, struggle, 

strive. 
Dad 5tamt>f'fpifl, — d, fight for a prize. 
Dcr ilapeli'metflcr, — d, director of a band. 
Jtdrg'Ud^r o^/., scanty, poor, 
^arl, — df «!., Charles. 
Die Jtartof'fel* —, pi, —n, potato. 
Der llartof felfatf/ — d, bag of potatoes. 
Die 5!a^'e, — / pi — tt, cat. 
Jtoa'fen, ». <r., to buy. 

^au'eit, V. ir.y to chew. 

Jledf/ adj.^ f jarless, bold, daring. 

SttfiXtn, V. tr.j to turn. 

^cltt (fci'nf/ Uin),pron.^ no, not one. 

Der ilcl'lcr, — d, p/.— , cellar. 

5ten'nett (fann'te, flefamtt'), r. <r., to know, 

be acquainted with. 
Die iteimt'nl§, — , pi. —c, knowledge, 

learning, attainment. 
Der Stttn, — ed, pi. — e, kernel, 
itcm'fellf adj., very firm, very solid. 
Die 5tef te, — , pi —n, chain. 
iteu'(!^/ V. tn/r., to pant, puff and blow. 



Der 5tie'fel|!ein, — d,p/.— e, pebble, grav- 
el-stone, boulder. 

Dad itinb, — ed, pi. — er, child. 

Die Jtln'bedUebe, — , filial love. 

Tilt Stix'd^t, — , pi. —n, church. 

Die ilird^'mei^e, — , consecration of a 
church, annual festival in commemo- 
ration of the consecration of a church. 

Dad iUffen, — d, pi, — , cushion, pillow. 

Jtla'dett/ V. itUr,j to complain. 

JtId0'U(^, adj., mournful, piteous. 

Der iHang, — cd, pi. Wdn'ge, sound, tone, 
ring, tune. 

Jtlap'pern, v. irUr.^ to clatter, rattle. 

itlar, adj., clear, pure. 

itlatfd&! ifUerJ.j crack! 

Dcr 5?Iee, — d, clover. 

Dad 5llcib, — ed, pi. — er, cloth, dress, 
garment. 

iHet'ben, v, tr,^ to clothe. 

Die Alei'buttg, — , clothing. 

jtlein, adj.y little, small. 

Jtletn'glduHg, adj., of litUe faith, faint- 
hearted, [ness, little faith. 

t)it Jtlein'dldubidfeit, — , faint-hearted- 

Der Jtlei'fler, — d, paste. 

jllet'tem, r. intr., to climb. 

5llin'0ett (Hang, fieflun'gen), v. itUr,, to 

sound. 
Jtlo'pfen, V. tr, and iwh\ to beat, knock, 

pat, stroke. 
JlIU0, ad;.f prudent, wise, shrewd, with 

good understanding. 
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Der Stna'btt —it, pi. —it/ boy. 

2)ad ^niXb'lem, — «, ;)/. — , infant boy. 

jtnacf'cn, v. intr., to oraok, break. 

2)er itnacf, — e^, pi. — t, crack, cracking 

sound. 
!Der ^ncd^t, — e^, pi — e, servant. 
!Da^ ilnic, — cd, pi. Stnit'tn, knee, 
^ni'jlcrn, ». intr.^ crackle. 
Der 5?no'4>en/ — i, pi. —, bone. 
J!nu0'pcrn# v. intr,^ to nibble. 
t>tx ^o4 — e^, pi. ^^'^i, cook. 
Jlo'(^en, V. <r., to cook, boil. 
J)tc 5loVle/ — , i>i. — tt, coal. 
ilo^lfd^toar), adj., black as coal. 
5!ommanbi'ren/ v. tr., to command. 
Stom'mtn {torn, geforn'mcn), r. »Wr., to 

come. 
Der ^o'nffl, — ^, />/. — c, king, 
ilon'ncn (fonn'te, flcfonnt'), ». in^r., to be 

able (can). 
J)er 5fot)f, — e^, jb^. ^o'pfe, head. 
!J)!C i?Opf'arbcit, —, head-work. 
!Dad StWd^m, — «, />/. — , little head. 
!Der ^oxh, — c^, i>/. ^5r'6c, basket. 
2)a« i^orb'd^eil/ — ^, pi. —, little basket. 
2)a^ Jlont, —t^,pl. ^or'ncr, grain, kernel. 
2)a« ^orn'c^en, — ^/ />/. — , little grain. 
5!ofl'6ar, adj., costly, precious, 
^o'flen, v.intr.j to cost, 
j^o'jltntr V. (r., to taste. 



J(ofl'(i(^, adj., delicious, charming. 

StcCi'dl^iXl, V. intr.j to crack, crash. 

!Dte ^raft, — , pi. Six&\'tc, power, might. 

StxCkni, adj., sick. 

^Irdn'fcln, v. tntr., to be ailing, sickly. 

ilran'fcn, v. ifUr., to be ill, sick. 

^trdn'fen, v. tr., to vex, annoy. 

^raf 'peln, v. intr., to scratch. 

Dad StxMt, — f «, pi. Six&u'ttx, plant, herb. 

5trtc'(3bcn(!ro4>/flcfro'(^fn), r. fn<r.,to creep. 

Der ifrieg* — ed/ ;>/. — e, war.* 

ilrie'gen, ». <r., to lay hold of, seiie. 

Dad ^rtefld'Iteb, —d, p/. — er, war-song. 

Die 5?riegd'jeit, — , pi. — en, time of war. 

Die Jtrutf e, — , pi. — n, crutch. 

Dex 5lriii(!'f!o(f/ — ed/ cane, crutch-cane. 

Der Stxn^, — edi j?/. ^rii'ge, pitcher. 

Dad Jtriim'c^tt, — d, pi. —, little crumb 

Die ^ru'me/ — , pi. —n, crumb. 

Die ^u'c^e, — , pi. —it/ kitchen. 

Der itii'tienflarten/ —- d, kitchen garden^ 

Die Sinfi, — , pi. ^ii'^e, cow. 

M^l arf;., cool. 

Der 5lum'mer, — d, sorrow, affliction. 

Ifum'meni/ v. tr., to grieve, concern. 

jliinf 'ti0# adj., future. 

5turj, adj., short. 

Der 5lui, — ed, pi. 5tuf 'fe, kiss. 

iliif' felt/ r. tr., to kiss. 

Die ilut'ff^e, —, pi. — n, coach. 



£. 



a^d'^tln, V. intr., to smile. 

T>a^ Sd'd^elit, — d, smile. 

Sa'(^eit/ V. ifUr., to laugh. 

Dad 2a'^tn, — d, laughter, laughing. 

Die Sa'be/ — , ^/. — n, case, box. 

Sag (see liegeit). 

Die Sa'ge, — ^ />/.— n, site, situation. 

DadSa'ger,— d,/)/. — , bed, couch, camp. 

Sa'gern, v. intr. and rejl., to lie down, 
settle down, be encamped. 

Sa^m, adj., lame; citt Sa^mer, a lame 
man. 

Dad Samm, — ed, pi. Sdm'mer, lamb. 

Dad Sdmm'(^en, — d, />/. — , little lamb. 

t>(i^ Sanb, — ed, p/. Can'ber, land, coun- 
try. 



Dad Sanb'flUt — 9, country seat. 

Die Saiib'farte, — , pi. — it, map. 

Die Saiib'(!ra§e, —, pi. — n, highway. 

gang, ac(;., long. 

Can'ge, adv., long, a long while. 

Sda'ger, adv., longer. 

Cang'fam, adj., slowj adv., slowly. 

Sang'tt)etltg, adj., tedious, tiresome. 

Odngft, adv., long ago, long since. 

Der Sdrm, — ed, noise. 

Caf fen (liej, gelaf'fen), v. tr.,io leave, let. 

Die Saji, — , pi. —en, burden, weight. 

Die Sau'be, — , pi. — n, arbor, bower. 

fiau'ern, v. intr,, to be on the watch, lark, 

listen. 
Sau'fen (lief, QtW\tn),y. intr., to run. 
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SDad Sau'fen, — ^, running. 
2au'r«/ —«,/., Laura, 
l^au'fc^en, v. intr,, to listen. 
Saut, od/., loud. 
2)fT 2a\xt, — e^r />^. — e, sound. 
ii^Vit, prep, (governing the genitive), ac- 
cording to. 
Sau'tetf adj, inded.^ mere, sheer, nothing 

but. 
Ce'ben, v. irUr., to live. 
Sebcn'Wg, adj.^ lively, alive. 
1k'btn^m%m, adj., for life, during life, 

life-long, 
^tc Sc'^cn^idt, — , lifetime. 
Dcr Scb'tag, — ^ (more usually employed 

in the plural, b!c Scb'tagc), days of 

one's life, all one's days. 
Se(f 'err adj., delicate, dainty. 
2)a« Sc'ber, — ^, leather. 
Seer, adj., empty. 
See'rcn, r. /r., to empty, 
fit'gen, r. ir», to lay, put, place, 
fiel^'ncrir r. tn<r., to lean. 
J)er Sc^nflu^l — ^, arm-chair. 
2)ie Zt^tt, — ,pl, — ^Hf instruotion,lesson. 
Se^ten, v, tr,, to teach. 
2)er Ce^'rcr, —9, pL — , teacher. 
X>tt Cejr'iungf, — «/ j)^ —n, apprentice. 
J)er Scib, — ed, pL —er, body, 
fietb^af'tig, od;'., bodily, real, 
fieic^tf od/., light, easy, slight. 
2)fr Seic^t'jinn, — e^, levity, frivolity. 
fieidbt'flnnig# adj., frivolous. 
2)ad Cctbr — «d/ !>/. —en, hurt, harm, 

wrong. [sorry. 

Sett, adv., sorry; ed tjut mtr Icib, I am 
fid'ben (litt, gcUt'ten), v. 6%, to suflfer, 

bear, undergo. 
Setter! int., unfortunately! alas! 
Set'fe/ adj., low, not loud, soft. 
Set' jlen, v, ir,, to accomplish, perform. 
Set'tett/ 9. ^r., to lead, conduct. 
Die Set'ter, — , pi. —n, ladder. 
t>it 2tt'^, —, pl.—n, lark. 
Cer'nen, v. ir., to learn. 
2)ad fie'febudb/ — d/ reading-book, reader. 
Ce'fen (ta«, flete'fen), r. <r., to read, gather. 
Seitr a((/., last. 

D 



I Se^'teTrflKiy., latter. 
Seudb'ten/ v. tn/r., to shine, beam. 
X)ie Seu'te, />/., people, folk, persons. 
2)ad Sic^t, — e«, pi. — e, and — er, light, 
Steb, adj.f dear. [candle. 

Die fiie'be, — , love, 
fiic'ben, V. tr., to love. 
Ste'ber, adv., rather. 

!Gte'bet)OlI, adj., kind, affectionate, lovin^*. 
Steb'fofen* v. tr., to caress, fondle. 
Die Sieb'fofung, — , pi. —en, caressing, 

fondling. 
Sieb'lt4>/ adj., lovely, loving, pleasing. 
Der Steb'ltnfl, —el, pi. — e, favorite. 
Dad fiteb'Un9«geri*t, —«, favorite dish. 
Dad 2ieb, — ed, pL — er, song. 
Cie'gen (lag, gele'gen), v. intr., to lie. 
Sin'bent, v, tr., to mitigate, alleviate. 
Sint «(/., left; bte Sin'fe, left hand. 
Die Sip'pe, — , pi. — n, lip. 
Dal Sob/ — ed, praise. ' 

So'ben, r. ^r.^ to praise. 
Der Sob'fpru(^,»— ed, praise, encomium. 
X}(ii Sod>, — ed, !>/. S5'*er, hole. 
So'c^erta, adj., perforated, full of holes, 

open. 
Der Sof'fcl —9, pi. — , spoon. 
Der Soitt, — ed, reward, pay. 
Soff'nettr V. tr., to reward, pay, repay. 
Sod, ac[;., loose, freed, rid. 
Sod'etlen, v. intr., to hasten on or away. 

Sod'ge^en (lod'fltng, lod'flegangen), v.intr., 

to make for, attack, go off. 
Sod'laffen (lod'IieS, lod'flelaffen), v. tr., to 

release, let loose, let go. 
Sod'marfc^ireti, v, intr., to march off, start 

for. 

Sod'fpringeti (tod'fprattd, lod'gefpnmflen), 

V, intr., to spring upon, fly at. 
Der So'we, — n, pi — «, lion. 
DteSuft,— ,p/.Suf'te,air. 
Dad Siift'dben, — d, pi. — , breeae. 
Der Suft'jug, — ed, pi. Suft'jiige, draft of 
Die Sii'fie, — , pL — n# lie. [air. 

Sii'gen, v. intr., to lie. 
Die Sufi — , pL Sii'ile, pleasure, delight. 
Su'fUg, adj., merry, cheerful, jovial, gay, 

lively. 
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SRa'c^n, V. tr^ to make, do. 

Die aWat^t, — , pi, m^'\t, might, power, 

force. 
SWdc^'tt^. adj.^ mighty, powerful. 
Xa^ aWdb'c^ctt, — ^,i>/. — n, and tic aJJa^b, 

— , pL a^Jdg'be, girl, maid. 
2)er aija'gen, — ^, />/. — , stomach. 
aWa'gerr ad/., poor, lean. 
3^d'(|en# v, tr.^ to mow. 
2)ad 3^a^I, —e^, p^. — e , meal, repast. 
2^aVncn, r. <r., to remind. 
%j\t SWaVnung, —,;>/. — en» admonishing, 

reminding. 
Die SWaiejldt', — , pi —en, majesty. 
Dad !Wal —t^, pi* — e, time; mark, 
a^a'letl/ p. <r., to paint. 
Der ^dUt, —^.pl. —, painter. 
S^atlrpron., on, we, you, they, people. 
SWan'^er (man'i^e, matt'(^l)#i>ron., many 

a one. 
3Han(^'mal culv,^ often, sometimes. 
SWan'd^erlci, adj, indecl.y o§ various kinds, 

of many kinds. 
Der fWaniir —t9, pi. Wl&n'ntx, man. 
Dad aJldnn'lein, — d, p/. — , little man. 
Der SWan'tel, — d, pL SWdn'tel cloak, 

mantel. 
Der fWarft, — e«, p/. 5Wdrf'te, market. 
Der !Warf4 — ed, p/. SWdr'fc^, march. 
SWarfd^iren* v. intr^ to march. 
SWar'tin/ — d/ »»., Martin. 
Dad SWa§/ — cd, measure. 
SWatt adj.^ weary, feehle, dull. 
Die fWau'er, — , pi. — n, wall, stone wall. 
Die !Waud, — pi, 5Wdu'fe, mouse. 
Dad SWdud'd^cn, — d, p/.—, little mouse. 
X^t SWdtt'feffiaar, — , a troop or number 

of mice. 
Dad SWeer, — ed/ pi — c, sea. 
Wtcf^X, adj, and adv,, more. 
Die SWei'le, —, pi, — n, mile. 
!Weitt (mei'ne/ mcin), pron,^ my. 
a^^ci'nenf v. tr,^ to mean, intend, think, 

consider. 
SWei'netoegettf adv., for all that I care, 

for my sake. 
Die SWei'nuttg, — , pi, —en, opinion. 



aWeij!, aJ/*., most; am SWeijIeit. mostly. 
Der ^Wei'tler, — d, pi — , master, master- 
workman, 
a^el'ben, v. tr.^ to announce. 
Die SWel'bunfl, — , pi. —em announce- 
ment, information, news. 
DieSWen'ge. — , pi — n, quantity, «rowd, 

multitude. 
Der aJJenf(^, — en, pi — cri/ man, human 

being. 
aWer'feil/ v, tr.^ to notice, observe, look. 
a^erftiDurbidf adj,^ remarkable, singular, 

curious, strange. 
Dad SWef'fer, — d, pi — , knife. 
Die SWe'^e, — , pi — n, peck. 
Die fWie'ne, — , pi, — n, mien, air. 
Die m\^, —, milk, 
a^ilb^ adj.^ mild, gentle. 
!Wir, pron. (dative of ic^). 
a^i'fc^en, V. ti\ to mix, unite, join. 
!D?if'fen, v, tr,^ to miss, do without. 
Dad SWig'faHen, — d, displeasure. 
SWiplin'gen (mig'lanfl* mi§'(ungen), to go 

wrong, go badly, fare badly. 
SWit prep.i with, on, in, by; adv,^ also^ 

too, likewise. 
SWit'ge^en (mit'fling^mit'flegangen)/ v,intr,^ 

to go with, accompany. 
SWit'fommen (mit'fam, mit'ftelommen), v. 

intr,y to come (with one). 
Dad SWit'iab, — d, sympathy. 
SWit'neljmeti (mit'na^m, mit'flenommen)/ r. 

tr,^ to take along (with one). 
Der fWit'tag, — d, noon. 
lia^ 9^it'taddt>rob, — d. and bad a^it'tagd:* 

effeit/ — d/ dinner. 
Die !Wit'ta0dfm>t>ef — » soup (at dinner). 
Die SWit'te, — , midst. 
Dad SWit'tel — d, pi, —, means. 
Der SWit'telflanb, — d, medium station, 

moderate circumstances. 
3){itt'lertt)ei(e/ a(it;.,mean time, meanwhile 
Der !Witt'»oc^» — d, Wednesday. 
SWo'gen (moii'ter gemodit'), t;. <r., to b« 

allowed, be permitted, may, like. 
Wil^Xx^, adj,, possible. 
Der SWo'nat, — d, p/. — e, month. 
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jDfr SWonb/ — e«, |)/. — e* moon. 

!E)CT SWottb'f(^ein/ —0/ moonshine, moon- 
light. 

fWoT'berifd^, adj.j murderous. 

Der SWor'gen, — ^, p/. — / morning. 

SWor'gen, ac/r., to-morrow. 

fWu'be, ai;., weary, fatigued, tired. 

Tk Tin' fit, — , pL —n, pains, trouble, 
toil, labor. 

Der aRul'lcr, — «, pi, —, miller. 

2)er 5Wunb, — c^, mouth. 

Da« aWunb'werf, — «, gift of talking. 

3)Jun'ter, Qdj.jlivelj, cheerful, gay, brisk, 
active. 

3)?ur'melnr r. intr,, to murmur, mumble, 
mutter. 



Die SWuJl!', — , music. 

3^u{i'falif(^, adj., musicaL 

2)ad SWu'flcr, — «,/>/.— , pattern. 

^^u'flerl^aft/ o^;., exemplary. 

Die Wlm'lt, —, pi, —n, coin, money. 

3)?uf'fett (muj'tc, fitmuft'), v. intr,^ to be 
obliged or compelled, must. 

Der tlRu'^iddang, —^, idleness, laziness. 

Der SWutff, — ed, courage, mood, dispo- 
sition. 

!D?u't^tgf o^/., courageous. 

3^utVn)Uad/ Off;., willful, mischirous. 

Die SWut'ter, —, pi. SWfit'tfr, mother. 

Dad 9)^itt'teilein/ —9, dear mother. 

Dad S^ut'termal — 9, mole, mother-mark. 

Die SWu'^e, — , irf. — «, cap. 



n. 



9tai int., ah! indeed! 

S^ac^f prep, (governing the dative), after, 

to, towards, for, according to. 
Der Vladi'hox, — d/ pL — n. neighbor. 
Die Vladi'Hx^^^ — , neighborhood. 
S'lac^bem'r oJ^;., afterward; con/., after, 

when. 
^Jad^'benfcn (na^'ba^te, nadb'gebad^t), v. 

itUr.^ to meditate, think, reflect. 
SRad^'folgen. r. »n/r., to follow. 
!Rac^'forfd^fn/ ». tn<r., to investigate. 
9{a»^'drubr(nf v, intr.,io rack one's brains. 
9{ad^^cr'r adr., afterward. 
Sf^aci'lad^eil/ v. intr., to laugh at. 
S'Jad&'laufen (nad&'lief, nac^'getaufcn), r. 

tn/7'., to run after, chase. 
Der Vla^i'mittdQ, —9, afternoon. 
Die 9?a(^'ri(3^t, — , pi. —en, news. 
9'Jad^'fe^cn (nadb'fa^, nad^'flefeffen)/ p. <r., 

to examine, look at. 
9ld(!f)% adj., next, nearest. 
Der ^i(b'\it, — n, pi. —n, neighbor. 
Die 9la*t, — , pi. 9?d(3^'te, night. 
9{a(ft adj., naked. 
Der WQtl — d, pi. M'^tl, nail. 
9{aKe). o^;., near. 
Die 92d'^e» — , nearness, approach. 
9?d'bem, v. n?/^ to approach, come near. 
Die 9?di'nabel# — , pL —n, needle. 
Die Slai'tltttfl' ~/ food, nourishment. 



Der ^a'mtOx), — nd/ p/. —n, name. 

Vtdm'lidi, adv., namely, to wit. 

Der 9?apf, — ed, p/. M'p^t, cup, bowl. 

Der 9?arr, —en, pi. —en, simpleton, fool 

9{dr'rtf(^, at^'., foolish, queer, strange. 

Die 9?a'fe, — , pi. — n^ nose. 

9?a§, a^*., wet. 

Die 9?atur', — , nature. 

9'?c'ben, prep, (governing the accusative 
and dative), by, near, by thaside of, 
close to. 

9ttl\t,prep. (governing the dative), with, 
together with. 

9{e(f 'en, v. ir., to tease. 

Die Sledferei', — , pi. —em teasing, rail- 
ing. 

9'^eVmen (najm. genorn'men), r.«r.,to take. 

Vtdn, adv., no, nay. 

9?en'nen (nann'te, 0enannt')r v. <r.,to name, 
call. 

Dad 9?ejl, — ed. pi. —tt, nest. 

Dad Vlti^, — ed, pi. — e, net. 

9leUr adj., new. 

Die Sleu'gierbe. — , curiosity. 

9{eun/nwA.tnine. 

9It(i^t adv., not. 

Sticbtd/pron., nothing. 

^litf 'en, V. ifUr., to nod. 

9?ie, adv., never. 

9iic'beT, adv., down, low, 
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SRte'berlcflen, r. tr,, to lay down. 

9lle't>er|lurjcn, v, itUr,y to fall headlong. 

S'Jte'bcrtrdc^tiftr od/., base, mean, vile. 

SRlc'brlg, adj., low (not high). 

SRie'manb/ pron.^ nobody, no one. 

SRim'mer, oJr., never. 

Sf^im'mermc^r, air., never, never at all. 

9lir'gcttb^r adv.j nowhere. 

9?o'bct, ad/., noble. 

S'Jod^* odp., yet, still, more ; conj.., yet, nor. 

!Dfr Vlt>xh, —t^, north. 

2)cr Slorb'polf — ^/ north pole. 



Die 9?0t'^f — , difficulty, trouble, distresi^ 

misery. 
iWo't^i^/ adj., necessary, needful. 
9iot^'n)cnbi3. adj., necessary, urgent. 
9iu(i'tern, adj., empty, insipid. 
9iun, adv., now. 
^nx, adv., only. 
X)te 9?u|, — , pL g^iif'fe, nut. 
2)ic 9?u|'Walc, —, />/. —en, nut-shell. 
!Der SRu^'en, — ^, profit, advantage. 
9?u'^en, r. tn<r., to be useful, to serve. 
9{u&'lt4 adj., useful, profitable. 



O. 



D^f coff/., whether. 

fO'btn, adv., above, on high; tOtl Obeit 

M^ untett/ from head to foot. 
2)er D'berfl, —en. pL —en, colonel. 
Dbglcic^'r con/., although. 
2)a^ Dbfl, — ed, fruit. 
!Der D(^^, —en, pL —en, ox. 
Cbeti con/., or. 
2)er D'fen, — ^, p?. — , stove. 
Of fen, adj., open. 
2)er Dffijter', — d, p?. — e, officer. 
Deff'nen, v. tr., to open. 
0\t, adv., often. 



Da« Oel — e«, p/. — e, oil. 

O^'ne, prep, (governing the accusative), 
without. 

O^ne^in', conj., besides, in addition. 

t)a^ O^r, — c^, 2)1. —en, ear. 

2)ie Olr'feige, — , pi. — n, box on the ear. 

Or'bentUd^, adj., orderly, proper, real, 
downright; adv., properly, duly. 

!Der Or'ben, — d, pi, — , order, command. 

Die Orb'nung, — , pi. —en, order, ar- 
rangement. 

Die Dr'gel, — , pi. — n, organ. 

Der Ort, — ed, pi. Der'ter, place. 



V- 



Dad SDaar, — e«, p^ — e, pair, couple; ein 

))aar, several, a number. 
3)acf en, r. ^r., to pack, seiie. 
Der 9)antof'fel, — «, pi* — n, slipper. 
Dad SDapier', — d, p^. — e, paper. 
9)af'fen, v, itUr,, to be suitable, fitting. 
SDaf'fenb, adj., suitable, proper, becom- 
9)affi'ren, v. intr., to pass, go past. [ing. 
9)at'fc^ett, V, intr., to splash, paddle. 
Die 9)ein, — , (extreme) pain, torment. 
9)ein'(ic^, adj., painful, agonising. 
Die 9)eit'We, — , ph — n, whip. 
Der g)elj, — ed, p/. — e, skin, pelt. 
Der 9)en'bel,— d, p/. — , pendulum. 
Die 9)enilon', — , p/. —en, pension. 
Die 9)erfon', — , pi. —en, person. 
9)erfon'Uci^, adj., personal. [a bear). 

Der ^i%, — ed, pi. — e, bruin (name for 
Der 3)fau, — ed, p/. —en, peacock. 



t)CiA 9)ferb, — ed, pi, — e, horse. 
Dad 5)fla'fier, — d, p/. — , plaster, 
^fle'gen, v. tr,, to take care of, foster, 

cherish, nurse. 
Der 9)fle'gepater, — d, foster father, 

guardian. 
Die ^^\^X, — ,pZ.— en, duty, obligation. 
9)ie'pen, v. intr., to peep, chirp, 
^irgem, v. intr,, to wander, walk as a 

pilgrim. 
9)Ia'9en, v. tr., to plague, torment, vex. 
Der 5)la^, — ed, pi, 3)ld'0e, place, room, 

spot. 
9)lo|'Uc^, adj., sudden; adv., suddenly, 

all at once, all of a sudden. 
Dad 3)Iu'flern, — d, clapping. 
9)o'(^en, V, intr,, to beat, knock. 
^rdd^'tig. ad/., magnificent, splendid. 
§)ray len, r. in/r., to boast, brag. 
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Dcr ^m9, — e^^ pi.' — t, price, cost. 

9)rei'fen (prie3, gepric'fcn), v, tr,^ to praise. 

9)rctt'pen, — d, »., Prussia. 

9)reu'piW, a(^'., Prussian. 

!Der ^rin^, —cm !>/. — cn# prince. 

2)ic ^ro'fa, — , prose. 

2)er 9)rii'flel, — d, />/. — , club, stick. 



9)uff!»W.,puft! 

Der W^i —t^, pi' —t, pulse. 

a)er ^uU'fd^laa, —«/ beating of the pulse, 

pulsation. 
T)k 9)up>e, — , pi. —It, doll. 
9)ur'purf>eU, ad/., of bright purple color. 
3)u'^cn, r. <r., to dress, attire, array. 



Die Qua' jlc, — , pi, — «, tassel, tuft, 2)tc S^ucl'Ic, — , pi, — , spring, fountain, 
knob. source. 



fH. 



J)er 9la'6c, — n, pi, — n, raven. 

£)a« 9lat>, — c«, p/. SRd'bcr, wheel. 

Oiaf'ffU, V, tr.<, to snatch, sweep. away. 

!E)er SRanb, — e^,p/. SRan'ber, edge, border. 

!Dfr 0lan0, — cd, rank, order, class. 

Sl{af(^# ac(;., quick, swift, rapid. 

9ia'f^clnf r. tn/r., to rustle. 

£)ie9^aft— /rest. 

2)er 9lat^» — ed, counsel, adyice. 

9la'tVtt i^^% gera't^en), r. <r., to guess. 

Dad Sftdt^fel, — d, pi. — , riddle. 

fRavCUn, v. tr,, to rob. 

9{du'berifd&/ a^/., rapacious. 

!Der 0laub'»O9el, — d, bird of prey. 

Sf{au'f(^nf V, irttr,, to rustle. 

fRiif'ntn, v, tr,, to reckon. 

gic(^t', adj., right ; bte ^t^'tt, right hand. 

!2)a« Sftcd^t, — «, right, justice; «Rc(^t ^a» 
beti/ to be right. 

Slcd^t'f^^affen, acj., honest, just, right- 
eous, upright. 

JDic Sled&t'ff^affett^cit/ — , honesty, up- 
rightness. 

*Jb\t SRe'be, — , pi, — It/ speech, language, 
couTersation. 

SRe'bett/ V, intr,y to speak, talk. 

Xk fftt'UnHxt, —, pi, —en, expression, 
phrase. 

S)le SRc'gcl, — , p/. — n, rule. 

2)cr Sftc'gen, — d, rain. 

!I)ad SRcgtment', — d, p/. — er/ regiment. 

Dad aiegi'ilcr, — d, pi. — , register, list. 

9{eg'itettr V. imp., to rain. 

SHei'ben (ricb, flcric'ktt)/ v, tr», to rub. 

9{etd^, adj.^ rich. 



S^let'c^n, r. <r., to reach. 

9lctd>'Ii(^, a<^*., abundant, plentiful. 

Dcr 9lei(^'t^um, — cd, pi. fRcit^'tJimter, 

riches, wealth, affluence. 
0letfr adj,^ ripe. 

Die 9^ei V, — , pi. — rt, row, turn. 
9lein, adj.^ clean, pure. 
Die SRei'fe, — , pi, — tt, journey, trip. 
Dad gflet'feflelb, — ed, pi. — er, money to 

pay expenses of a journey. 
SRei'feri/ r. intr,, to travel. 
^d'^tn (rig, gertf'fett), v, tr,, to tear. 
9?enen (ritt, gerit'ten), v. intr,, to ride. 
9ici'jenb, adj., charming. 
SRert'neit (rann'te, gerannt'), v.itUr., to run. 
Der SRefpeft', — ed, respect. 
Der 0lejl, — ed, pi. — e, rest, remainder. 
9?et'ten, v, tr,, to save. 
Die Slet'tung, — , saving, rescue. 
Der sR^eiti, — cd, Rhine. 
Olif^'ten, V, tr., to direct, adjust. 
Slit^'ttg, a(i/'., right, exact, accurate, real; 

int., surely! certainly I 
Die SRid^'ttgfett, — , accuracy, reality. 
Det (Rie'fe, — tt, pi. — n, giant. 
t)<iA aite'fcttgebirgc, — ed, Carpathiau 

Mountains. 
Der SRtitg, — ed, pi. — e, ring. 
^xn'mn (rann, geron'ticit), r. intr., to run, 

flow, gush. 
DteSflip'pe,—, pi. —It, rib. 
Der JRodP, — ed, pi. SRSdf'e, coat, frock. 
Dad 9^6cf '(^eti, — d, pi. — , and bad SRoif- 

letn, — d/ pi. — , little frock, dress, 

coat. 
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fRoVltn, V, irUr,j to roll. 

Die ^Ro'fe, — , pi, — n, rose. 

dtot^, adj,, red. 

!Dcr dthd'tn, —i, pi. —•, back. 

0lu(i'n>artd, adv.^ backward. 

I^er JRutf'toeg/ — d, way back, return. 

^u'fen (rief, gcTu'fcn), r. <r., to call. 

!I)ic SRu'^C/ — , rest, repose, quiet. 

0lu'(|en/ V, inir,^ to rest, repose. 

!Da« SRu'^efiffcn,— «, p/. — , pillow. 

S^u'^ig, adj,, quiet, calm, peaceful. 



2)fr 9ltt^m/ — f 5, glory, renown. 
9lit^'men/ r. re/t, to boast, brag, 
dlu^m'rebtg^ adj.y boastful, bragging. 
fRvi^i'xtni V. tr.f to touch, move, stii^ 

affect. 
Die Olii^'rung, — , emotion, sympathy. 
0{umo'ren, v. irUj\ to make a noise. 
8flunb# adj., round. 
2)cr 9^uf'fe, — n, pi. — n, Russian. 
Dcr dtvii'^tl, —9, pi. •—, trunk, proboscia 
0iiJl'fiig, od/., robust, vigorous, healthy. 
9iut'fc^enr v. tn^r., to glide, slide. 



e. 



2)cr ©aal, — e^, pi ©ale, hall, large 
room. 

Die ©aat, — , pZ. — cti/ seed, sowing. 

Der ©d'bcl — ^, pi. — , sabre. 

Die ©a'd^e, — . i>/. — n, thing, affair. 

Der ©adf, — e^, i?^. ©acf'e, sack, bag. 

Da^ ©dcti^cm — ^^ pi — / little sack, 
bag. 

©af'ti9# a((/., juicy, full of sap. 

©a'gen, v. tr, and *«/r., to say, tell. 

Die ©ai'ter — , string, fiddle-string. 

Der ©a'me(n)/ —n^/ seed. 

©om'meln, v. tr., to collect, gather. 

©ammt, prep, (governing the dative), 
with, together with, along with. 

Sanftf adj., gentle, mild, soft. 

Der <San9f — ed, pi. ©dn'flc, song, sing- 
ing. 

Salt/ adj.j satisfied, full, satiated. 

Der ©ot'til —^, pi. ©dt'tel saddle. 

©au'ber, acj/., clean, neat, fine. 

©au'et/ ad/., sour, hard, difficult, dis- 
tasteful. 

Da^ <S*tiaf, — c«/ p^. — e, sheep. 

Der ©(^a't>e(n), — n^, /)/. <Sd)d'Oen, dam- 
age, injury; ©i^a'ben neffmeii, to be 
hurt. 

Die <B^% —, pi' —% saucer, dish, 
husk, pod, peeling. 

S(!^r(en, V. intr., to sound, resound. 

Die Sd^ant/ — t shame, disgrace. 

(Sd^d'mett/ V. refl., to be ashamed. 

Die ©4><»^'bc, — / shame, disgrace. 

©(^arf, ad/., sharp. 



S^^dr'fen/ v. tr., to sharpen. 

Der ©d^af ten, — ^, j»/. — , shadow. 

©(^au'en, v. tr, and »»/r., to see, behold, 

ta^ ©(^au'fpiel, --^, pi, — e, sight, spec- 
tacle, [disk. 

Tie ©d^ei'k, — , />?. — n, pane of glass, 

Bc^ci'ben (fdjicb, gefd^ie'ben), v. ir. and 
intr., to separate, divide. 

Der (Serein, ~e«, light, brightness. 

3d)ctn'l)ar, adj., apparent, seeming. 

ec^ct'nen (Wicn, geWte'nen), v. intr,, to 

seem, appear, 
©(^el'letlr V. intr., to ring, tingle. 
Der <S(^elm, — e«, />/. — e, rogue, rascal. 
©(^en'fenr tr. tr., to grant, give, bestow. 
Da^ ©d^erf lein, — «, i>^. — , mite, littlo 

gift. 

Der <Sd^erj, —e9,pl — e, joke, jest, sport. 

©(^r'jCHf V. intr,, to joke. 

Die <5c^U, — , shyness, timidity, dread. 

©c^eu'en, r. <r., to dread, be in fear of. 

©d^idf'en, v. tr., to send. 

©(|tdE'li(^, adj., proper, suitable. 

Da« ©(^idf H — ^. i>^- —e. fate, destiny. 

©(^ie'kn (fc^ob/ aeWo'ben), r.^r., to pual^ 

shove. 
©dbier, od/., mere (almost, nearly). 
@(i^ie'§en (Wo§/ 0cWof'fen),t?. fr.,to shoot; 

9. tn/r., to shoot, dart. 
Dad ©d)iff, ~e«, p/. — e, ship. 
Der <B(^ilb, — e«, p/. — e, shield. 
Die ©c^ilb'wa^^e, — , pL —n, sentinel. 
Der ©d^im'mer, — d, gleam, sparkling^ 

faint and trembling light. 
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S^vm'mtxn, v, intr^ to gleam, glimmer, 
sparkle, glisten. 

2)er ©d^Iaf, —t^, sleep. 

©i^Ia'fen (Wliep gcfc^la'fen), ». intr.^ to 
sleep. 

!Der ©(^Id'fer, — «, 1>^ — / sleeper. 

Der ©(^lag, — cd, i>^. ©c^ld'ge, blow, 
stroke. 

e^Ia'gctt (Wu^, gefc^la'gcn), ». tr., to 
strike, hit, beat. 

Tik ©(^lan'ger — ,i>^. — m snake. * 

©c^le(^t, a((/., bad^ 

©cilei'd^cn (fd^Ii^r gefd^U'^en), ». ««/r., t^ 
crawl, creep, sneak, steal away. 

©c^Icu'bern, r. <r., to sling, throw, hurl. 

(Sd^Uc^t, Of/;., plain, simple. 

Sciltmm, adj,^ bad, evil. 

2)ie ©d^lin'ge, — , |)/. — n, net, snare. 

Dcr ©c^lof'fer, — d# pi — , locksmith. 

2)ad Sc^Ioi — e3, |>^. ©(^loffer, castle, 

~ manor-house, mansion. 

2)fr ©c^lurn'meti — d, slumber, sleep. 

©d^Iu'pfen, r. «n«r., to slip, glide. 

2)er ©c^liif' fel —a, p/. — . key. 

Sc^md'^eHf v, tr., to revile, abuse, slan- 
der. 

0^mal/ o^/., narrow, slender, slim. 

©(^mc(f 'en, ». <r. and irUr., to taste, rel- 
ish, taste well. 

(S^mti'^tln, V, inir,, to flatter. 

2)er ©(^merj, — cd, />/. —en, pain. 

2)er (Bc^met'terling, — d, p/. ~e, butterfly. 

2)ad <S4>met'tern, — d, warbling, peal, 
blast. 

t)tt ©c^mucf/ — Cd/ ornament. 

^^mM'tn, V, ti\ to adorn, ornament, 
decorate. 

0#mu'^ig, a^/., foul, filthy. 

£)er ©c^tta'(>el, — «, irf. ©^nd'^el bill, 
beak. 

2)ie St^ttttl'Ie, — , pi. — n, buckle. 

Sc^narieUf v. tr., to buckle, fasten. 

®c^na))'pen, r. tn^., to snap, snatch, 
catch, gasp. 

©d^nar'c^en, v. intr.y to ^nore. 

£)er ©(i^nauj'bart/ — ed, mustache. 

J)ie ©(3^nau'je» — , pi. — n. muzzle, snout. 

!Der ©incc, — ^, snow. 



Die Sdimlht, — , |)/. —it, edge, 
©d^nei'ben (ft^nitt, fleWnit'tcn), r. <r., to 

cut*. 
T)tx ©c^nci'ber, — ^, pi. —, tailor. 
3ci)neU, aG[/., quick, rapid. 
^Sc^no'pcrn, v. itUr.^ to growl. 
Die ©ci^nur', — , pi, ©(^nii're, string, line, 

cord. 

2)a^ ©(^nur'd^en. — ^, p/. — , small cord, 

string; am @4^nitrc^em on command, 

by order, 
©(^nur'ren, r. i»»/r., to rattle, whi«. 
@d^ on, adi?., already, even, surely, no 

doubt. 
®(^on/ a(^'., beautiful, fine. 
Der ©(^opf, — e«, p/. ©(^o'pfe, crest, hair 

of the head. 
Der ©(^oo§, — ed./)/. ©c^o'pe, lap. 
Der @(|orn' ilcinfcjjer,— ^,p/. — ,chimney- 

sweep. 
Der ©(^rant — e3, p/. ©d^rdn'fe, bureau. 
Der (Sf^redf, — «, and bcr ©(^recf 'en, — ^, 

fright, terror. 
©(^red'Iic^, afl(;., frightful, dreadful. 
Der S(^rei/ — ed, p/. — C/ cry, scream, 

shriek. 

©(^rei'ben (Wrieb/ flefd^rte'^en), v, tr,, to 
write. 

Dad ©d&rei'6ett, — d, writing, letter, pa- 
per with writing upon it. 

<S4>Tfci'f n (ff^rie, flefc^ric'en), v. %nti\io cry, 
scream, shout. 

©d^ret'ten (f(^ritt, 0efd&rit'ten\ v. in'r., to 
step, stride, proceed, walk. 

Die ©(^rtft/ — , pi —en, writing, docu- 
ment. 

Der ©(^rltt, — ed, p/. — e, step, tread, 
pace. 

Der <5d&ub'fa(lettr — ^, p/. — r bureau, 
drawers. 

Der ©<^u^, — ed, |)^ — Cr shoe. 

Die ©d^ulb, — , pi —en, debt. 

Die ©(^u'te, — , pi. — n, school. 

Der ©d^ul'meiper/ — d, i>/. — , school- 
master. 

Die ©d^ul'ter, — , pi — n, shoulder. 

Der ©c^up'pcn, — «, pi. — , shed, cart- 
house. 
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Der ©c^u'jler, — Z, pi, — , shoemaker. 
!S)er ©(^u§, —t€, pi. ©^uf'fc, shot, 

charge. 
Die ©c^ufftl — / pi' — n. dish. 
2)cr <3(^u^, —c^i protection, shelter. 
^d^toadu, adj.j weak, feeble. 
Xie ©(^wal'bc, — , pi. ~n, swallow. 
2)er ®(i»an, — e«, />/. ©c^wd'ncr swan. 
2)er <5d)»arm# — f^,|)/.©(^»ar'mf,8warm, 

crowd. 
!Die ©(^»ar'tc, — , p/. — n, skin j Md bic 

(Bdiftoaxtt fnadft/ till one is black and 

blue, 
©(^toar)/ a((;., black. 
Sd^toa'itn, V, inir,, to prattle, prate, talk. 
<5c^tt>c'ben, r. in/r., to float, hover. 
©«itt)ci'9cn (fc^Wieg, flC^tDiegcn)/ r. tn/r., 

to be silent, keep still. 
X)a^ ©c^Wci'gcn, — «, silent. 
Dcr @(i^tt>ei§, — ed, sweat. 
2)ad ©dlltDCi'jcrlanb, —^, Switierland. 
!^ie <B^m\Qexti', —, revelry, rioting. 
(Sd^wcl'Icn (fctmoD, geWwol'lcn), v. intr.^ 

to swell. 
Sd^Wcr, adj.^ heavy, difficult, hard. 
2)ad ©d^wert — cd/ jrf. — cr, sword. 
Tik Sc^we'fler, — , pi. — n. sister. 
T}k ©ciwie'rlgfctt, — ,p/. —en. difficulty, 
©c^wtm'men (fc^womm/ geff^tDom'mcn), ». 

tWr., to swim. 

!£ie <Sc^tt)tn'ftun0# — , p/. —eii/ swinging, 
oscillation. 

0e^/ num., six. 

!Der ©ce, — «, p/. ^c'en, lake. 

2)ie See'le, — , pi. •—% soul. 

2)a^ ©e'gel/ — d, pi. — , sail. 

©e'geln, v. intr.^ to sail. 

©eg'ringen, — d# «., Segringen. 

©e'^en (fa^, gefe'^en), r./r., to see. 

^t\iM% V. reJL, to long, desire. 

Die ©e^n'fud)t/ —, longing, ardent, de- 
sire. 

(Bc^x, adv., very, much. 

2)ie Set be, — , silk. 

Sei'ben, adj., of silk, silken. 

©etn (tt>ar/ getDe'fen), v. itUr., to be. 

©eln (fel'ne, fein), prm., his. 

©eit aciv. and prep., since. 



Die ©ei'te, — , p/. — n, side, page. 

©el'ber and felbfl, pron., self, myseli; 
yourself, himself, herself, themselves. 

<Selbfl/ adv., even. 

X)er ©elbfl'TU^m, — e«, self-praise. 

©e'Uji adj., holy, happy, blessed, bliss- 
ful. 

Die ©e'ligfcit, —, bliss, hapiness. 

©el' ten, adv.^ seldom, rarely. 

©elt'fam^ adj., rare, strange, odd. 

©e'^en, v. tr., to seat, place, put; v. refl., 
to take a seat, be seatod. 

©euf'jen, r. intr., to sigh. 

©tc^# pron., one's self, himself, herself, 
itself, themselves. 

©i'c^, cuff., safe, sure, secure. 

Die ©i'c|er()ei^ — , safety. 

©ie, pron., she, her; pi., they, them. 

©ie'ben* num., seven. 

Der ©ie0, — ed, pi. — e, victory. 

©ie'genr r. tr, and tn^r., to conquer, b« 
victorious. 

Da« ©il'ber, — d, silver. 

©irfcern/ adj., silver, of silver. 

Die ©irbermiinier — / pi. — m silver coin 
or money. 

©in'gen (fang, gefun'gen), v. tr., to sing. 

Der ©inn, — ed, pi. — e, sense, percep- 
tion, mind, thought; p/., senses, mind. 

Die ©it'te. — , pi. — n, custom, manner. 

©i'^en (fa?, gefeffen), ». »n<r., to sit. 

©0, ado., so, thus, in such a manner, 
such. 

©obalb'/ adv., as soon (as). 

©ofort', adv., immediately, right off, 
directly. 

©Ogar', adv., even, so much, indeed. 

©Oglet(^', adv., immediately, right off. 

Die ©o^'ler — ,p/.— n, sole. 

Der ©oim — e«, pi. ©oVnc, son. 

Dad ©5^n'lein, — d, pi. — , little son. 

Der ©olbttt'f —en, pi.— en, soldier. 

©olba'tenfri^, —end, Soldier Freddy. 

Dad ©olba'tenfinb, — ed, pi. — er, soldier's 
boy. 

Der ©olba'tenflanb, — ed, military stat* 
or character. 

©olba'tifc^f adj., soldierly. 
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©ol'Ictt (foU'te, flffoUf), r. aua?., to be 
obliged, sboald, to be reported. 

Der ©om'mcr, — «, /)/. — ^ summer. 

!Dad ©om'mcr^aud, —el, summer-house. 

^on'ter^OT/ ad/., singular, peculiar. 

©on'beritr conj,y but. 

!Dic ©on'ne, — / pi. — n, sun. 

2)cr ©on'ncnauf'ganftf — dr sunrise. 

jDad ©on'ncnlicit — ed, sunlight. 

2)er ©on'nenfij^citt, — ed, sunshine. 

!E)er (Son'ncnflra^l, — cl, !>/. —en, sun- 
beam. 

!I)er ©onn'tagf — e«, Sunday. 

£)te ^onn'taglfleiber, ;>/., and ber ©onn'* 
tagljlaot, — t^, Sunday clothes. 

(Bonft, adv,f else, otherwise; formerly, 
hitherto. 

Die ©or'ge. — , pi —n, care. 

©or'gct!/ ». »«/r., to provide for, care for. 

@org'fatn, a((;1, careful, proyident. 

©pon'nen, v.^r., to stretch, bend, strain. 

©pa'ren, r. <r., to save. 

JDic <S)jttr'fciid^ff, — , pi — n, money-box, 

savings-box. 
jDer ©pa§, — e«, p/. ©pd'§e, joke, sport, 

trifling matter. [funny. 

©))a§'^ftr adj., jocose, sportive, merry, 
©pot adj., late; fpd'tcr, rwfr., later. 
2)er ©pdt'fommer, — l,late summer, later 

part of summer, 
©pajie'reit/ v. itUr., to take a walk. 
2)er (Spajier'flang, ~«, walk (for pleas- 
ure), promenade. 
2){c Spafe, — , pi. — tt, food, 
©pei'fen, v. intr., to dine, eat. 
©pen'bett/ r. <r., to spend, pay out. 
X)er ©per'Ung, —I, pi ~e, sparrow, 
©per'ren, r. <r., to spread out. 
!Der ©pie'^et, —9, pi. — , mirror. 
<Spie'0eln» r. intr., to mirror, reflect. 
jDal ©ptel —el, j)/. — e, play, 
©pie'len, ». »n/r., to play. 
Der <Spt6/ —el/ pi. — e, dog (of the 

Pomeranian breed); bal Spt^'t^en, 

— I, p/. — ^, little dog. 
Die ©pi'^e, — , pi. — n, point, top. 
epi'feen. ». <r., to point; ble O^ren fpiften, 

to prick up one's ears. 



Die ©pra'^e, — , pi. — n, speech, lau' 

guage. 
Der ©prac^'meijleTr —I, pi — , teacher 

of languages. 
©pre'c^en (fprad), gcfpro'c^en), ». t»/r., to 

speak. 
Dal ©pre'd^, — I, speaking, 
©prin'ften (fprans, flefprun'flen), v. intr., to 

spring, leap, jump. 
Dal ©prin'^en, — 1» leaping, jumping. 
Der Sprung, —el, i>/. Spriin'gc, leap, 

jump, skip, bound. 
Der ©taar, —el, pi. — e, starling. 
Der ©taat/ —el, jp/. —en, state, parade, 

pomp, fine dress. 
Der (Btah, —el, pi. <Std'6e, staflf, cane. 
Die ©tabt, — , pi. StSb'te, city. 
Der ©tamm, —el, />/. ©t(hn'me, trunk, 

body. 
Stom'meln, r. tn/r., to stammer, 
©tam'pfen, v. intr., to stamp. 
Der ©tanb, —el, p/. Stdn'be, condition. 
©tanb'^aft/ adj,, firm, steadfast, resolute. 
Die ©tan'ge, — , p/. — n, perch, pole, 
©tarf, adj., strong, 
©tarr, adj., stiflf. 
©tar'ren, v. irUr,, to stare. 
©tc'(^en (M, gejlo'c^cn), r. tWr., to sting, 

prick, pierce; bal j!t(^t in bic 5lugen, 

that strikes his eyes. 
©tecf' en, v. tr., to put, place, put in ; v. 

irUr., to be, remain, be hid. 
Der ©teg, —el, pi — e, path, foot-path, 

foot-bridge. [stand. 

©te'Jen (jlanb, gejlan'bcn), v. intr., to 
Der ©teig'^ugcl, — l,p/. — , stirrup, 
©tcl'gen (flieg, ftejlie'gen), v. intr., to 

mount, rise, ascend, 
©teil, adj., steep. 
Der ©tetn, —el, |)?. — e, stone. 
Die ©tel'Ie, — , pi — n, place, room. 
©tel'Ien, v. tr., to put, place. 
Dal Stelj'bein, —el. pi.— e, wooden leg. 
©ter'ben (flarJ, geflor'ben), ». {«<»•., to die. 
Der ©tern, —el, pi. — e, star, 
©ter'nau, «., Stemau. 
Der ©ter'nenfranj, —el, crown of stars, 

starry crown. 
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^ittf adj^ eontinaal. 

(Bttt9, adv,, oontinually, erer, always. 

2)cr ©tic^f — e^; pi. —t, thrnst, stab. 

©tie'^en (flot, fleflo'^cn), v. intr.^ to start, 
fly (like dust;. 

(BttQ/ acj/., still, quiet. 

Die ©tim'mc, — , pi- —n, voice. 

Stirn'mettr v. itUr^ to unite, accord. 

Die ©tir'nc, — , p/. — n, brow. 

Der ©toffr — ed/ substance, matter, sub- 
ject. 

2)cr ©tocf, — c^/ jrf. ©tocf'f. stick, cane. 

2)er ©tog, — ed, /)/. ©to'^c, thrust, push, 
knock, hit. 

©to'gcn (jKf§, flcflo'Jcn), r. <r., to thrust, 
push, knock, hit. 

Die ©tra'fer — / p/. — n# punishment, fine. 

Der ©trail — e^, pi, — en, ray. 

©traVlen, v,itUr,y to beam, radiate, shine. 

Der ©tranb» —ed, j>/.' — e# strand, shore. 

Die ©tra'gef —, pi- —n, street, road. 

(Strdu'bem v. re/7., to stand on end, bris- 
tle up. 

Dcr ©traudj/ — e3/ pi ©trdu'c^cr, bush, 
shrub. 

©tre(f 'eil/ v, tr.^ to stretch, extend. 



Der ©trei^, — f«, p?. — e, stroke, Wow^, 
trick, prank. 

©trei'c^eln, r. tr.j to stroke, caress, flatter^ 
cajole. 

©trei'd^n (ftrid^, 0e(hi'd^n), v. tr^ to 
spread, stroke. 

Der (Streit/ — ed»/)/. — e» contest, dispute. 

©treng* acy., hard, severe, strict. 

Der ©trlct —t^, pi. — t, cord, rope, 
string. 

©triif 'eilr V, <r., to knit. [room. 

Die ©tu'ie, —, pi, —n, room, sitting- 
Da^ Bthd, —t^, pi, — e, piece. 

'X)ca (Btnd'^ru — dr pi, — n# and ba« 
©tiicf leln, — d, pil — , little piece, frag- 
ment. 

(Stubi'rcn, r. t«^r., to study. 

Die 6tu'fe» — ,p/.--nr step, grade, rank. 

Der ©tu^L — c«, />/. ©tiiilef chair. 

©tumm/ adj.j dumb, mute, speechless. 

Die ©tun'be, — , pi, — n, hour. 

©titr'sen, v, intr., to plunge headlong. 

©u'd^en, V. tr.y to seek, look for. 

Die ©iin'be, — / pi, — n, sin. 

Die ©ut)'pe, — , i>^ —% soup. 

©itg, «<(/•} sweet. 



X. 



Der Ja'bel, — «, blame. 

2a'beln, r. <r., to blame. 

Die la'fel,— , p/.— n, table. 

Der 349, — e^, pi, — e, day. 

Hdg'lic^, od/., daily. 

Die Zan'Xit, — , p/.— n, fir, fir-tree. 

Der lan'nenwalb, — e^f forest of fir-trees. 

2an'jen, r. «»<r., to dance. 

Sa'pfer/ a((/., brave, bold, valiant. 

Die S^a'pferfeit, ~, bravery, boldness, 
valor. 

Die %^'\^t, —, pi, — -n, pocket. 

Die %o!1^t, —,pl, — n, paw, claw. 

Zauh, adj., deaf. 

Die iau'ie, — , pi. —% dove. 

1>9A a:dub'(^en/ —i, pi — , little dove, 
young pigeon. 

Der a:au'benf(^la3f —5/ dove-cot. 

Sdu'fd^en, r. <r., to deceive, cheat, dis- 
appoint. 



3^au'fenb, num., thousand. 

Der %nii, — e^» pi. —t, pond, pool. 

Der a:erier/ — «, pi — , plate, dish. 

Dad %%^\, — ed, vaUey. 

Die Si^atf — f p/. — en, deed, act, action. 

J^d'tijj, adj,j active, busy. 

Die Xia'rtafeit, — , activity. 

Der %\it\\, — ed, pi. — e, part, portion ; 
(Sinem ju ^(eil toerben, to £all to one's 
lot. 

Si^ei'Ieitf r. ^r., to divide, distribute, allot. 

J^eu'er, (tdj., dear. 

l:)Qii Vsiiix, — ed, pi. — e, animal. 

Der 3:^ter'beienWer, —0, king of ani- 
mals. 

Dad a:^ier'd^en, — d, p?. — , little animal. 

Der J^or, —en, pi —en, fool. 

S^p'ricbt, o^A, foolish, absurd, silly. 

Die 3:irfi'ne, — , pL — n, tear. 

Der 2;^ron, — ed, p/. — e, throne. 
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%im (fiatf Qft^n'), v. tr., to do. 

Die 3:i^ur(c), —, pi. — eti, door. 

X)er a:iurm, — c«, pL %\i\ix'mt, tower. 

X|)ur'men» r. tr., to build up, pile up. 

2)ad Jicf'tatf, —«, ticking. 

^ief/ 04/., deep, 

!Dtf Stie ft, —, depth. 

2)er 2^i'ger, — 0/p^ — , tiger, 

2)cr a:if(^, — f^, pi. — t, table. 

Dcr Jifc^'leTf — 9, pl» — , cabinet-maker. 

2)er %ot>, —ed, death. 

jbif 3:o'be^an0^ —, agony of death. 

Sobtf a^'., dead. 

a;ot>t'fd^laflen (tobt'^lug, tobt'gcWlaflen), 

r. <r., to kill, murder. 
2)er 3^on, — cd, />^. 2^o'ne, tone, sound. 
2)te Irac^t — , pi. — en, load. 
Zx&'%t, adj., idle, indolent, inactive. 
S^ra'gen (trugf flctra'flcn), ». /r., to bear, 

carry. 
S^ranf {imperfect tense of trinfcn). 
X)er Jrant —t^, drink, beverage. 
Dcr 3:raum, — ed, />/. a^rdu'mc, dream. 
3:r5u'mcn» r. <r., to dream. 
Die a:rau'be, — , pi. — n, grape, 
^rau'ettf v. intr., to trust, confide,* v.rejl.^ 

to venture, dare (to undertake). 
3jrau'tnt# v. tit/r., to mourn, lament. 
Srau'rig, cUlj., sad, mournful, sorrowful. 
%xw.i, adj., beloved, dear. 



Jreffen (traf, fletroffen), v. tr., to hit> 

meet, find, fall in with. 
Iret'bcn (trieb» gttrie'kn), v. tr., to drive, 

push on,- in bie ^luc^t treibem to put 

to flight. 
S^ren'ncn, v. tr., to separate. 
Die 3;rcp'pe, — , />/. — n, stair, flight of 

stairs. 
SJrc'ten (trat gctre'tcn), v. intr.^ to tread, 

step. 
%XtVL, adj., faithful, trusty, true. 
Die 2:reu'e, — , fidelity, faithfulness. 
Srin'fen (tran!, getrunfen), v. tr., to drink. 
Der Jritt, — ed, pi. — e, tread, step, pace, 

footstep. 
IrOif en, adj., dry. 
S^rocf'nen, v. tr., to dry. 
S^rol'len, v, intr., to march off, be gone. 
Die^rom'mel, — , pL — n, drum. 
Der 2^ro|!# — t^, comfort, consolation; 

ki Srofle fein, to be in one's right 

mind or senses. 
Jro'jlcn, V. tr., to comfort, cheer, solace. 
Xx^^, prep, (governing the dative), in 

spite of. 
Xro^'bem, conj., notwithstanding. 
Xrit'be, adj., thick, dull, troubled, sad. 
Xxyx'ht^, V. tr., to rilo up, stir up, trouble, 

sadden. 
Da« 3:uc^/ —t^,pl. — e and Sii'^, clotht 



U. 



Uc'bel, adj., evil, ill, bad; (£tn)fl3 libel 
ne^men, to be offended at a thing. 

Uc'ben/ r. tr.^ to exercise. 

Ue'ber/ jrrep. (governing the dative and 
accusative;, over, above, at, concern- 
ing. 

Ueberatt', adv., every where. 

Uebrrbie^', adv., besides, moreover. 

Der Ue'berbru§, —t^, satiety, surfeit, dis- 
gust, loathing. 

Ueberein'fommen (iiberein'fam, iiberein'fle* 
f ommen), v, intr., to agree, come to an 
agreement. 

Ueberein' jllmmen, v. intr.^U) agree, accord. 

ttebercin'treffen (iiberein'traf, ubereitt'fle= 
troffen)/ v. intr., to agree, accord. 



Der Ue'berfall, — 9, attack, surprise. 

Der Ue'berflu§, — ed» abundance, super* 
abundance, too much. 

Ue'bevflufftjf adj., superfluous. 

Uc'bert>dngen/ r. tr., to hang on, put on. 

Ueberbctupt', adv., generally, in general, 
at all, altogether. 

Ueber^o'ren, v. tr., not to hear, to hear 
wrongly. 

Ueberlaf fen (iibcrlie§', iibcrlaf'fen), v. tr., 
to yield, to leave. 

Ue'berlaut, adj., very loud. 

Ueberman'nen, v. tr., to overpower, over- 
come, master, conquer. 

Uebemad)'ten/ v. intr., to pass the night, 
stay overnight. 
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lU]bma'f(%ftt, V, tr^ to snrpriBe, take by 
surprise. 

■Die Uebma'Wun0» — , surprise. 

ttctmie'fcln, r. tr,, to malie (one) shud- 
der. 

ttcbfrfprin'gftt (ubcrfvrong', iibftdcfprun'* 
gm)/ o. tn/r., to leap over, jump over, 
spring over. 

Uf bcrtrcf fen (ubcrtraf, itbcrtroffcn), r. <r., 

to surpass, excel. 
Uebcrtrei'bcn (ubertricb', fibcrtrk'ben)/ r. <r., 

to exaggerate, carry too far. 

ttebcmin't>cn (ubcrtoanb', uberwun'tcn), 

V, tr^ to overcome. 
tUberieu'getir r. <r., to convince, persuade, 
tteberjie'ien (uberiogV iiberio'fien), r. <r., 

to cover, spread over. 
Ut'brigr adj^ remaining, left over; bad 

Ue'brigCi that which is left over; bie 

Ue'briflett/ the rest, the others. 
Ue'brigendr <idv,^ besides, moreover. 
Dad ttfet/ — d,p/. —/ shore, coast, beach, 

bank. 
TAt U^r, — / pi, — en» clock; hour. 
Der uir'Wuffc!, — d, pi. — , watch-key. 
Um, />^^> (governing the accusative), 

around, about; um (Sttoad fommen/ to 

lose a thing, 
ttntr odr., past, over, at an end. 
Unt^ con;., to, in order to. 
Umar'mcn/ ». <r., to embrace. 
Um'bre^cilf v, tr, and re/?., to turn around, 

twist, twirl. 
!Dic Um'gcbung, — , p/. —en, and bie Vim'* 

gegenb/ — , environs, surrounding 

country, neighborhood. 
Hm^er'r adv.^ around, about, round 

about. 
Um^er'bltcfen, v. intr,^ to glance around, 

look around. 
Um^er'fommen (um^er'fam, wm^er'flefom* 

men), v, intr.^ to come around. 
tlm^er'leu(i^tcn, v, intr.^ to bring a light, 

give a light. 
Itm^er'fi^auenf v. tn/r., to look around. 
Um'fe^ren, v. intr.^ to turn around. 
lUnrtn'gen, v.tr,^ to surround, encompass. 
Um'fc^uen, v. tn^r., to look around. 



Umfc^Iin'^tn (nmfd^Iang, imtfd^lmi'0en), 9. 

tr.^ to embrace, clasp in one's arms. 

Umfc^nollen, v, tr^ to buckle on. 

Umfd)U>&r'menr v. ^., to swarm around. 

Umfpie'len, v. <r., to play around. 

Un'audlofd^licbf o^^m inextinguishable^ 
that can not be stopped. 

Un'b^nbtg, €idj., immoderate, ungovem« 
able. 

!Die Un'bebac^tfomfelt, — , inconsiderate- 
ness, indiscretion, lack of prudence. 

Un'bebeutenbf adj^ unimportant, insig- 
nificant, trivial. 

Un'befonnt, ak^'., not known, unknown. 

Un'befi^reiblid^/ adj,^ indescribable. 

Un'betveglid^f adj.^ immovable, fixed. 

Unenb'U(^, adj., endless. 

Un'erfldrHc^, adj,, inexplicable, can not 
be explained. 

ttn'frucbtbar, adj., unfruitful. 

Ungefd^r', adj., general, approximate, 
random ; adv., about, nearly, approxi- 
mately. 

Ungemein'f adj., uncommon. 

2)ad ttn'glucf, — ed, misfortune. 

Un'glu(fltv^/ adj., unfortunate. 

Un'glutfltc^ertDcife, adv., unfortunately. 

Dad Un'^eil ^, mischief, hurt, harm, 
injury. 

Itn'not^igr adj., unnecessary, needless, 
useless. 

Und, pron. (from i(^). 

Un'fer, jwon., our {genitive plural of ic^"^, 
of us. 

Un'ten, adv., below, beneath, under. 

Un'ter, prep, (governing accusative and 
dative), below, under, among. 

Unterbe§' and nnterbcf fen, adv., in the 

- mean while, meanwhile. 

Untcrbruif 'en, v. tr., to oppress, suppress. 

Un'terge^en (un'terginfl, un'tergeflangen), 

V. irUr., to go down, set. 

2)er Un'terofffjier, — d, pi. —t, corporal. 

!£)er Un'terrid^t,— d/instruction,teaching. 

Un'temci^ten, v. tr., to instruct, teach. 

Unterfle'^cn (unterflonb'/ wnterjlatt'ben), v. 
tr., to venture, be so bold as to at- 
tempt. 
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Un'tettWftd, adv^ on the way, on the 
road. 

ttn'»erfe^end» acir., unexpectedly, una- 
wares. 

Un'VOrfic^tig, a4/.,incautiou8, imprudent. 



Un'seitig. adj., untimely. 

Un'gloeifel^aft, adv., undoubtedly, with- 
out doubt. 

Die Ur'fac^Cr — , pi. — n, cause, motire^ 
reason, ground. 



t)cx fBa'icx, —«, pi M'ttt, father. 

2)a« SJa'trrlanb/ — ^, native land, coun- 
try. 

SJa'terWnbifd&f adj., patriotic, national, 
relating to one's own country. 

S^d'terltd), adj., fatherly, paternal. 

Da^ SJeil'd^cn, -^, pL — , violet. 

©erab'fc^icbcn, r. tr., to discharge, dis- 
miss, send away. 

Die SJerott'laffung, — / pi, — cWr occasion, 
cause, reason. 

SJerbcf'fern* v. tr., to improve, mend. 

^erblen'bcn, v. tr., to blind, dazzle. 

Dad Scrbrc'd^Cti, — d, pi, — , crime, mis- 
deed. 

SJerbrci'teitr ». <r., to spread, spread 
abroad. 

Dcr 3)crba(^t'^ — ti, suspicion, distrust. 

SJerber'ben (»erbarb'/ »crbor'ben), v, tr., to 
spoil, destroy. 

SSerbi^^ncn^ v. tr., to gain, earn, deserve. 

ajerbric'^cn (»crbro§'f ijerbrof'fcn), ». <r., 
to vex, chagrin, mortify. 

S3erbne§'U(^> adj., out of humor, cross. 

Dcr S5erbru§'r — ed, vexation, chagrin, 
anger, teasing. 

SSeret'nctlr v. tr., to unite, join, combine. 

SSerfol'scn, r. <r., to pursue, follow. 

^rrgeb'lic^, adj., vain, ineffectual; fruit- 
less; adv., in vain, vainly. 

SJer^c'icn (verging', vcrgan'acn), r. in<r., 
to pass away, vanish, be lost, disap- 
pear, fail, perish. 

©ftaff'fctt (»er0aj', vergcffen), v. tr., to 
forget. 

2Jcrgc8'li(^, adj,, easy to be forgotten, 
forgetful. 

Dad aJcrgnii'aem •—«# pleasure, delight. 

Sergnitgt'* adj., pleased, delighted, cheer- 
ful, joyous. 

©etftorbftt, V. tr., to gild. 



©erflol'bct adj., gilt. 

'X)^^ SJeridlt'nii —ti,pl. —t. proportion. 

^cr^ee'rm, v. tr., to devastate, lay waste, 

consuming. 
Ser^ce'rcnbr oc^'., destructive, disastrous. 
SJfr^iiricn/ v. tr., to cover, conceal. 
3Jfrir'ren, v. reJL, to lose one's way. 
SJcrfau'feit/ v. tr., to sell. 
SJcrfc^'ren* v. tr., to turn, reverse. 
S3er!e^rt', adj., reversed, upside down. 
3)(Tlan'getw v. tr., to desire, wish for, ask 

for, demand. 
aJerlaf'fcn (»frlie§', vertaffcn), v. tr., to 

leave, abandon, forsake. 
S^erlei'bettr v. tr., to disgust; ed tvor i^nt 

i^trlcibet, he was sick of it. 
Serlie'rni (verier', verlo'ren), v.tr., to lose. 
S3ermei'nen, v, tr,, to think, believe. 
aJerraS'flen (vermec^'te, vermod^t'), v. tr., to 

be able (to do). 
1^^^ ©ermS'gen, — ^, property, power. 
SJertoit'tem, v. tr., to conjecture, suppose. 
SBerne^m'bar, adj., perceptible, audible, 

clear, distinct. 
SJerneVmen (vema^m', vemom'mcn), v. tr., 

to hear, perceive, understand, 
©errci'fen, v. intr., to go on a journey. 
Serrin'nen (verrann', verron'nen), v. intr., 

to pass away, elapse, be gone, 
©erfom'meln/ v.tr., to collect, gather. 
Serfdumettr v. tr., to neglect, omit, let 

slip, let pass, miss. 
SJerfc^af'fen, v, tr., to furnish, provide 

with. 

35eTfc^Un'0ett (verfc^lang', verf(^lun'flen), ». 

tr., to devour, swallow (down), 
^erf^d'netlr v. tr., to spare, exempt. 
SSerfc^toen'ben, v. tr., to waste, be lavish 

of. 
95erf(^»in'ben (»erfc^t»anb', verfd^tvun'ben), 

r. intr., to disappear, vanish. 
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Brrfe'^ttt (»erfaVr Wrfe'^en), v. tr., to pro- 
ride, famish, 
©frfi'djern, r. /r., to assure. 
SJerfor'^em ». <r., to provide, supply, 
ajcrfpre'c^en (»crfpra(^', mfpro'djen), r. <r., 

to promise. 
2)er aJcrflanb', — c3, understanding, in- 
telligence, intellect. 
©erjlanWd, adj^ intelligent, prudent, 

sagacious. 
Dft Serjlcrf', — c«, hiding; 35fTflc(f" fpic> 

Ictlr to play hide and seek. 
S5crf!ccf'cn, v, tr. and re/?., to hide, con- 
ceal, 
©crjlc'^ctt (tcrjlanb', verjlan'bcn), r. tr,, 

to understand. 
S5crfu'(^nr r. <r., to try. 
S3ertraut'r odj,, familiar, intimate. 
SJertrc'ten (»crtrat', ^ertrc'tcn). v, tr^ to 

take the place of, represent. 
25«rrur'fa:^cn, v. tr^ to cause, bring about. 
^cvnKin'Ocln, v, tt\ to change, alter. 
SJerWct'tcrt cuij., spoiled by the weather, 

wretched, strange, confounded. 
SJcrtDO^'ncUr v. tr., to spoil, pamper. 
SBcrwun'bcm, r. tr,^ to surprise, aston- 
ish. 
Xic SJcrwun'bcrun^. — # wonder, surprise. 
35cr»u |lcn, r. <r., to lay waste, ravage. 
^txyt^'xtVkt 9. tr,, to consume, eat up. 
SJcrjeid^'nciif v,tr,, to record, write down. 
:Cad SJcr jcid^'nipf — e^/ ;>/. — e, catalogue, 

register. 
S5crit»ci'feln, r. «»/r., to despair. 
!Da« 33ic^r — c^f catde. 
Die 3JicV^«erbf, — f K — Hr catUe, herd 

of cattle. 
9^xc\,pr<m., much; adv,, much, very. 
S^uVbtmint, adj,, deeply mourned. 
aUieUfic^t', adv,y perhaps. 
S^telme^r', adv,, much more, rather. 
SJicr, ««»»., four. 
Sim'tt, num,, fourth. 
t)tx »o'flfl — «, i>^. So'gel bird. 
!Caa 356'fielcim — ^» p^. — •/ little bird. 
X)fr SJogclfang* — d, singing of birds. 
2?er aSo'flelilcUcr, —&, pi. — , fowler, bird- 
cutoher. 



T}ca ajolt — f«, /)/. ^bl'ttt, people. 

SJottf er), ad>, full. 

Swollen' betlr v. tr,, to complete. 

^oCfenb^, adr., wholly, fully. 

$$orUgf cuij., full, whole, entire,complete. 

S^oUfom'men, adj,, complete, perfect. 

S$om (contracted from 9on bent). 

^on, prep, (governing the dative), from, 

of, by. 
^OT, prep, (governing the accusative 

and dative), before, from, of, through. 
Soran', cuto,^ ahead, before. 
^Oraud', adv,, before, in advance. 
^Wbcf, odr., by, past, over. 
2Jor^ei'8fiett(\?orbei'ging»*orbei'9C3an3cn), 

V. intr,, to go by, go past. 
Dad SJor'bcrbfin, — cd, pi, —t, fore leg. 
S5or'^aben (»or'|>atte, ijor'ge^abt), r. tr,, to 

have in view, intend doing. 
Dad S5or't)aben, — §, purpose, intention, 

plan, scheme. 
^or^on'bettf adj., at hand, on hand, 

ready, in existence. 
S^or^er'r adv,, previously, beforehand. 
^o'rig, adj., previous, former. 
35or'fommcn (»or'fam, ^or'gcfommen)^ ». 

intr., to occur, take place, seem, 
tkjr'lefftt (»pr'ladr vw'gclcfen), v. tr., to 

read (to a person). 
Der SJor'name, — nd# pL — n, Christian 

name. 
Sor'ne^nw odj,, of rank, of distinction, 
. distinguished. 

Sor'fagettf v, tr,, to repeat (to a person). 
Dcr s5or'f(^inr — d, appearance; gum 

Sorfc^n fommeit/ to come to light, 

appear. ^ 
ISor'fe^n^ r. ^r., to set before, put before. 
Sor'fpiegeln, v. tr,, to show in a false 

light, simulate. 
Die tJar'fleUunS/ — / presentation, idea, 

thought. 
Der SJor'tJeit, — d,/rf. — e, advantage. 
SJorii'berf (tdv,, by, over, past, gone. 
Sorvi'bergeiett (vorii'btrgingr Jjorii'berge* 

flanflcn)r r. intr,, to go by, go past. 
SJorfl'bcrjie^cn (torii'bcrgog, »orii'ber^eio« 

gen}, V, intr,, to go past. 



(Srfleit SeitMr^ett Sefebit^. 



95 



JDcr Sor'waiib, — ed, pretext. 
a^orwdrW/ aiv., forward. 

to throir at, throw to. 



X)er S^or'lot^i — , forwardness, indiscre- 
tion. 
!£)ad SJor'jImmcr, —5, jp/. — , anteroom. 
^orsu3'U(^r cuij.j excellent, superior. 



8B* 



SBac^f adj\, awake, on the alert. 
SBa'd}enf r. tWr., to be awake, watch, be 

on the alert. 
SBad^'fm (ttuc^d, gctoa^'fen), r. tr., to 

grow. 
2Ba(f 'eln, t^. w/r., to waver, tremble. 
2Ba(f'cr, adj\y brave, valiant, good, hon- 
est. 
Die 2Baffc, — ,i)/.— n, arm, weapon; bic 

SGBat'fen, arms. 
2)ad aBd'geld^cm — 0r !>/. — r little wagon. 
SBa'fien* v./r., to venture, dare, risk. 
2)cr SBa'acm — «,/>/.— * wagon, carriage. 
2)ie SBa^l, — / pl> —en, choice. 
SGBal)r, o^;., true. 
SBai'rcnb, jsrep. (governing the gen.), 

during; conj., while, whilst. 
SBa^r'^afttg, adj., true, sure, positive. 
S)ic SBa^r'^cit — , truth. 
2BaW^fw'!i(^, adj., probable. 
2)er and bic 2Bm'fc, — . i>i. — n, orphan. 
2)er ©alb, --c«, />^. SBdl'bcr, woods, for- 

est. 
2)a« SBalb't^ter, — e^, — e. animal living 

in forests. 
SBal't^cr, -— « (rfa<. and ace, SBal't^er or 

2Bal't^crtl)r«»., Walter. 
2Bdrjcn, r. <r. and r«'/.» to roll. 
SBon'bcln, vJtUr., to go, wander; r. r<?/i, 

to change. 
2Ban'bern, v. intr.^ to go, wander. 
2)cr SBan'berflabr — c^, traveling-stick, 

walking-stick. 
Die 2Bati'0C, — » p^ — n, cheek. 
SBann, adr., when. 
SBar, tt)d'rc (see fcin). 
aBanrir adj., warm. 
SBdr'mcn, r. <r., to warm. 
SBar'tettf r. tirfr., to wait. 
jSBarum'/ adv.,, why, wherefore, on what 

account. [for (SttDdd. 

SOa^, ;7ron., what, thai; sometimes used 



SBa'Wen (wufd^, flctta Wcn),r.<r.,to wash. 

2)a^ aBaffcr, — d, /rf. —, water. 

2Bf '^CH/ r. <r., to weave. 

Der S5Jc'(>cr/ — «, /rf. —, weaver. 

SBed^'feln, v. ^r., to change, exchange. 

SBecf'eiU t^. ^r., to waken, awaken. 

SBe'bet/ cor;., neither. 

Der SBtg, — c^, />/. — e, way, road, path, 
course. 

SBefl, adt^., away. 

Dcr SBe'flebfffercr, — «, /)Z. — , repairer 
of the road or highway. 

SBe'gCttr pr9p, (governing the genitive), 
on account o^ 

SBffl'lcgen, v,tr,, to lay away, lay aside. 

Dad 2Bc!^/ — ed/ woe, pain, pang, grief, 
misfortune. 

SBeJ, ad». (t»e^ \^m, to hurt). 

SBe^ I tn/., woe ! «las ! 

SBc^'reil/ r. ^r., to restrain; r. >•(?/?., to 
defend one's self. 

Dad SBeib, — ed. i>i. — er, woman, wife. 

SBeid^, ae^'., soft, tender. 

SBei'd^eit (n)id(>, gettji'd^en), r. «Wr., to yield, 
submit, give way. 

TAt SBei'be, — , pi — n, meadow, grass- 
land, pasture-landi 

Sci'bcn, c. in^r., to graie, feed. * 

SBci'gern, r. >y/., to object to, refuse to 
do. 

3Bei'^en# v. tr,, to consecrate. 

Die SBft^j'nad^Ken), — , Christmas. 

Dcr SBfi^'nad^tdabenb, — d, Christmas- 
Eve, [tree. 

Dcr aBciVnftd^Wbaum, — cd, Christmas- 

SBet(, con;., because, since. 

Dad SBefl'i^n, — d, a little while. 

Die SBci'ICf — / a while, space of time. 

Dcr SBcin, — cd* pi —t, wine. 

SBet'nen, r. tWr., to weep, shed tears, cry. 

SBci'fCf adj.y wise, sage. 

Dcr 2Bd fc, — n, pi. — n, wise man. 
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Die ©fi'ffr — / pi. — tt, manner, mode, 
way. 

ffid'fctt (»le^, gewlc fen), r. /r., to show, 

point. 

Die aBel^'ieU, — , wisdom. 

2Bel§ (I know, see tt)t[fcn). 

SBcii, adj,y white. [far. 

SBeit o^/., far, distant; btl SBcl'tem, by 

2Bci'tcr, adj, and adi^., further, on, for- 
ward, more; o^ne SBdtered, without 
any more ceremony. 

SBel'cbcr? itUerroff. pron., which? what? 
relative pron.<, who, which, that. 

Die SBel'le, — , />/. — n, ware. 

Die SBelt, — , />/. —en, world. 

Dcr aBelWracf cr, — d, pi. — , rogue, ras- 
cal. 

SBem and »en (see toer). 

SDen'benf o. ^r., to tarn, turn aroand. 

SPe'ma, pron,^ little; ttje'nl^e, />/., few; 
toe'mg fiend, at least; am SBe'nigjlenr the 
least, least. 

2Benn» conj.^ if, when. 

2Ber, interrog. and relative pron.^ who. 

SBer'ben (wur'be or wart, 9C»or't>en), v. 
intr., to become. 

aBer'fen (warf, flewor'fcn), r. <r., to throw, 
cast. 

1)ai 2Ber!, — ed, pi. —t, work. 

SBert^/ arf/., worth, worthy. , 

Der 2Bertl), — e«, worth. 

S55ef'fen(geniaveof»er). 

Die SBet'te, — , pi. — n* bet, wager. 

^<i^ SBet'ter, — d, weather. 

Der SBic^t, — e«, p/. — e, wight, being. 

2Bi'ber,pr<'/).(governing the accusative), 

. against, in opposition to, contrary to. 

Dcr aBi'berjlanb, — ed, resistance, op- 
position. 

SBie^ adv.f how, as. 

SBibmettr v. <r., to dedicate, consecrate. 

SBie'ber, adv., again, anew, afresh. 

Dad SBie'teraufjie^en, — d, winding up 
again. 

aBie'berempfangen (tt)ie'beremj)ftn8» »ie'ber* 

empfangen), v. tr., to receive again. 

SBie'bcrgcben (Wte'berQat. tuie'bergegeben), 

r. tr.j to give back, return, restore. 



ffile'berfommen (»ie'ber!am, tole'ber^efom* 
men)/ v. itUr,, to return, come back 
again. 

Sie'ber^erfleQenrV. ^r.,to re8tore,re-e8tab- 
lish. 

©ieber^o'len, v. tr,, to repeat. 

SBieberfeVren, v. intr.^ to return, be re- 
peated. 

tBie'berfe^en (»te'bcrfa^, tole'bergcfe^en), 

V. tr., to see or meet again. 
Dod ©ie'berfe^en, — , seeing or meeting 

again. 

^ie'berumf adv., again, once more. 

Die ffiie'fe, — / pi. —en, meadow. 

Silb, adj., wild. 

Sil'^elm, — d, TO., William. 

Sill (in the present tense of tt)0Qen). 

Der mi'U, — nd {dot. and ace. ffiiUen), 

will, desire, design, purpose. 
Der ffiinb, — ed, wind. 
Die SBin'bc, — , pi. —n, windlass. 
aBin'ben(»anb, gewun'ben), r.<r..to wind. 
Der ©inf, — ed, pi. —e, wink, sign, nod, 

bint. 
Der ffiin'fel — d, pi. — , angle, corner. 
Sin'fenf v.itUr., to wink, nod, beckon. 
Der aBin'tcrr — d, pi. — , winter. 
Die SBin'terselt — , winter time, winter 

season. 
Wx, pron, (plural of Id^). 
Str'fen, v. intr., to effect, accomplish. 
Sirf Ilc^. adj., actual, real. 
Die aBirf'lt(^feit — , reality, actuality. 
Die SBir'fung, — , effect, operation. 
Der 2Birti, —t9,pl. — e, host, landlord. 
Dad SBirtid'iaud, — ed, pi. SBirt^d l^dufer, 

inn, tavern, hotel. 
2Bi'fd>enf v. tr.y to wipe. 
SBlffen (toug'te, flewugf), v.tr., to know, 

have knowledge of, be aware of. 
Dad SBif'fen, — d/ knowledge, learning. 
SDifternr v. tr., to scent, perceive. 
SBo» adv., where. 
SBobet', adv.j whereby. 
Die SBo't^e, — , pi. — n, week. 
SBoburd)'# adv., whereby. 
SBo^er', adv.j whence, from where, from 

which. 
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SBo^in'f adv.j whither. 
JBo^If odr., well; probably, indeed, oer- 

tainly. 
SDo^rgemut^, adj., cheerfal, gay, in good 

spirits. 
SBoirWmecfeit, r. t«<r., to taste well. 
2)er ©o^Vflanb, — d/ prosperity, good 

circomstances. 
SBo^r»eidU(^r orfr., prudently. 
SBoVntttr v.tn^., to reside, dwell. 
2)ic ffioVttUttfl' — r residence, dwelling. 
2)cr SBolf, — c«, p/. 2B5l'fe, wolf. 
!Dif aB5Vftn, — r pi. —ntn, wolf, she-wolf. 
2)cr SBolfd'fottfl, —9, catching of wolves. 

2)er aBolf«'radKtt# — ^f i^. — t jaws of a 
wolf. 

2)ie SBoVffr —/ pi. — n, cloud. 

©ol'leit (»oU'tf, 0c»oUt'), »• ui^., to be 
willing, wish, desire. 

*Dlc SBonnCr —, pL *-JW delight, pleas- 
ure. 

SBoran'f adv., whereen, whereby, by 
which. 

SBoTOUf'r adv,., whereupon. 

SDorau^'f (tdv., whereby, from which. 



7XA ffiort, — c«, pL — c and ffljr'ter, 
word. 

Dad 9B5rt'lein, — d/ jp/. — , litUe word. 

SBorit'berr oc^t;., whereupon, at which. 

SBoVOn'/ adv., wherefrom, from which, 
from what. 

SBotoOr'r adv., before which or what, at 
which or whatr [purpose. 

'SBoju'r adv,, for what reason, for what 

2)ic ffiun'bf, —fpL — n, wound, injury. 

Dod SBUtt'bcr, ^9, pi, —, wonder, mar- 
vel; SBunber glau^em to wonder. 

SBim'bern, v, intr. and refi,, to wonder. 

Der SBunfc^, — e«, p^ 2Btttt'f(^, wish, de- 
sire. 

SBiin'fci^n, v, tr,, to wish, desire. 

Dcr SBuuii, — ed, p/. SBur'mer, worm. 

2)0^ aBurm'(^, — d, — , little worm. 

SBur'men/ v. er., to vex, tease, gall, trou- 
ble. 

t)\t SBltr^ —, pi SBnr'fle^ sausage. 

Die ©ur'jel/ — , pi. — n, root. 

Die SBI'fle, •— , wilderness. 

Die ®ut i — , rage. 

SBu't^etir r. ui^i*., to rave. 



0a! in/., sound representing the braying of an ass. 

3. 



da'gen, p. tirfr., to tremble, be faint- 
hearted or discouraged, to shake 
with fear. 

Die 3aH — / P^ — f w, number. 

Ba^nir adj., tame. 

Det Ba^ttr — e«,pt Bi^'ne, tooth, 

Sfttt'fen, r. intr., to quarrel, dispute. 

Ba)>'l^ln' V* *n^«i to jump or leap about. 

Sort o^/*., tender, delicate, frail. 

DieS^rt'ltd^feit, — , tenderness, fondness, 
delicacy. 

3. 8. (contraction for }um Set'fpiel for 
example). 

Det 3au«/ — e*' !>'• 35tt'ne» fence. 
Die 3e'^e, —, pi* — JW toe, claw. 
3e^n» num., ten. 
3ein'te/ num., tenth. 
3e^'ren/ v, tr., to consume. 



Dad 3et'(i^tt -—d, p^ — , sign, mark. 

Bei'gem 4^. ^r., to point out, show. 

Der 3ei'fler» —d, pL —, pointer, hand 

(of a watch or clock). 
Die 3eitr — / p/. — en# time. 
3eit'UBendf adv., for life, as long as one 

lives. 
Die 3ei'tun5, — , pi. — en# newspaper. 
Dad 3elt, —t^,pl. — e, tent. 
Die 3elt1ammer, — ,p/. — n, and bie 3eU'* 

^\xU, — ,pl, — m room in a tent. 
3erbre'(i^ett (jerbrac^V %txf>xo'd)tnl v. tr. and 

isUr., to break l9 pieces, crash, smash. 
Serna'gen, 4;. tr., to gnaw through, to 

gnaw to pieces. 
3enei' Jen (|erri§7 gerrif fen), v. tr., to tear, 

tear to pieces, dismember. 
Bet'ren, v. tr., to pull, tug. 
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3erft)ritt'gett (gerfprangV jerfprun'flcn), v. 

intr., to burst. 
2)ad 3erfpnn'gcn, — ^, bursting. 
!Dcr Set'tcl — d,p/.-— , paper, ticket, list. 
2)cr S^u'gc, — H/ p/. — n, witness. 
£>te Bic'ge, — , pi. —en, and ber 3«'ficn* 

bocfr — c^, p/. Bte'gcnbodfe, goat. 
2)er 3icVt>rwnncn, — ^, p/. — , well (with 

a windlass). 

3ie'^en (jog, flCJO'gcn), r. <r., to draw, 
pull ,' V. tn^r., to moye, go, march, pass. 

!Dad Qklf — e^f p^. —C, limit, boundary, 
extremity. 

3tcm'U(^# adj.^ suitable, tolerable; adv.f 
quite, rather, tolerable. 

3te'ren/ v. fr., to adorn, ornament. 

2)ic 3if'fW/ — / pi. —n, number, figure. 

!J)a^ 3ini'mcr, — a, p/. — , room. 

3it'tern, v. inti\ to tremble. 

2)ad 3it'tern, — d/ trembling, fear. 

3o'dern/ v. tn^r., to hesitate, hang back. 

!Dad 3o'flCrn, — ^, hesitating, hesitation. 

30^119, adj., shaggy, shagged. 

3u# prep, (governing the datire), to, 
towards, at, in, by ; to (before an in- 
finitive). 

3Uf adv., too ; shut, closed, to. 

2)ic 2\x6)t, — / rearing, training, cultiva- 
tion. 

3u(!'en, v.intr., to quiver, writhe. 

!Dcr 3ucf'er, —9, sugar. 

2)ic 3u(!'crfartoffcl — / ;>/. — n, (a variety 
of) potato. 

3u't>CCfen, v. tr., to cover, cover up. 

3uerj)', adv., at first, in the first place. 

3u'faUi3, adj., accidental. 

3u'fa^rcn (ju'fu^r, ju'gcfa^rcn), r. intr., 
to dash at, fall upon, attack. 

3ufTte'ben, adj., contended, satisfied. 

2)ie 3ufrtc'bcn^cit, — , contentment. 

3u'0c^fn (ju'gtng, p'acgongcn), r. inir., 

to go on, transpire. 
3uriicf ge^cn (gururf'gingf juriicf'gegangen). 

V. intr., to go back, return. 
Su'^oren, v. intr,, to listen (to). 
2)ic 3u'funft, — , future. 
3ule^t'/ adv., at last, finally. 
3um (contraction for |u bem). 



3u'ma(i^cn# v. tr., to close. 

3u'meffcn (ju'ma§, ju'gcmeffen), 9. tr., to 

grant, give, allow. 
2)te 3un'fie/ — , p^. —en, tongue. 

3tt'nt(fen/ v. inir., to nod to one. 

3ur (contraction for gu bcr). 

3u'rufen (ju'rict/ lu'gcrufe n), r. <r., to call 

out (to a person). 
3urit(f', adv., back, backward. 
3uru(f'blcibcn (juriiifblieb, guvud'gcblic- 

ben)f V. ialr,, to remain behind or on 

back. 
3urii(fDaltett (guriitf 'iiclt, gffriicf'gc^altcn), 

V. ir., to hold back, restrain, check. 
3uriicf'laffctt (juriicf'Ucf, gur&cf'delaffcn), 

V. tr., to leave behind. 
3urii(f'fe^rcn, r. intr., to return, go or 

come back. 
3urii(f'fommen (juriicf'fam/ ^uriicf'getom- 

men), v. intr., to come back, return. 
3uru(f'lauffn (jurilcf'Uef, juriicf'gclaufcn), 

v.intr., to run back, return. 
3urii(f legeU/ v. tr., to leave behind, pass 

over. 

3urit(!'ne^men (surii(!'na^m, jurUcfgenom^ 

tnen)r v. tr,, to take back. 
3uriicf'rufcn (juriicf'ricf, jurii(!'gcrufen)f v. 

tr., to call back, recall. 
3urii(f'trcten (juritcf'trat, jurudf 'getrctcn), to 

step back, recede. 
3uriii'»et(^cn (guriicf'wic^, suriicf'getti- 

(^cn)» v. intr., to withdraw, retreat, 

retire. 
3ufam'men, adv., together, altogether. 

3ufam'mcnbrtn0cn (juforn'menbrat^tt/ ju* 

fam'mengcbrac^t), v. tr., to collect, 

gather. 
Buforn'menletmcn, v. tr., to glue together. 
3ufain'menraffen, v. tr., to gather up. 
Bufom'mcnjic^en (jufarn'menjog, jufam'* 

mengesogen)/ v. tr., to draw together, 

contract. 

3u'fcVtt (su'fa^ ju'gcfcVn), v. tr., to look 
at, regard. 

I)ie Bu'flc^rung, — , pi. —en, assurance, 

promise. 
!Der 3u'fpru*, — cd, pi. 3u'fprijd^, call, 

visit, run of customers. 
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Der 3u'ilanbr — C3, condition, 
dutvei'len, adv^ at times, sometimes. 

Bu'wenben (ju'wanbtc, ju'aewanbt}, v, tr., 

to give, graot, bestow. 

3u'»erfen (ju'warf, ju'geworfen), ». <r., to 

throw to or shut. 
2)er Btvang,— c«, force, compulsion. 
Swan'jtg, wuw., twenty. 
Btvar, conj^ indeed, certainly, to be sure. 
2)er 3»ccf, — f«, jp/. —t, aim, purpose, 

object. 



3tvef, nww., two. 

BtDci'tendr adv., secondly, in the second 

place. 
Bwei'ter, num^ second. 
!Dcr 3»ei'fel — ^,/)/. — , doubt. 
3tt>ei'feln, r. in^r., to doubt. 
Der 3»etg» — e^, pi. —it branch, twig. 
t)<x 3tt>Ct3i —ti, pi — ff dwarf, pigmy. 
^XO\'\^t% prep, (governing th« aconsa- 

tiye and dative), between. 
3t90lfr num., twelve. 



THE END, 
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In preparing this German Series, it has been the aim of the author 
to incorporate the most advanced views and principles of linguistic 
instruction, as held by the best writers upon philology, and the best 
practical educators in Europe and America. Especial preference 
has been given to those features of approved works for the study of 
modern languages which, in Europe more especially, have stood the 
test of practical use. A few other features, also, have been intro- 
duced which have been adopted with eminent success by the most 
able professors of modem language in their personal instruction, 
but which have not heretofore found their way into text-books. 
Care has been taken to give due relative prominence to each of 
these tried and approved principles, and to mould them into a ho- 
mogeneous system, adapted to the wants of those schools in Amer- 
ica in which the German language is taught 

On the one hand, the aim has been to incorporate as much in- 
formation concerning the grammatical structure, the historical de- 
velopment, the linguistic relations, and the literary character of the 
German language as is possible within the period that is usually de- 
voted to this study ; and, on the other, to initiate the student into 
the most practical method of learning to read, to write, and to speak 
4ie Qerman language. 

The Series includes the following works : 

FIRST BOOK IN GERMAN: for younger pupils in Grammar 
Schools, Academies, and Seminaries. The treatment is eminently 
practical ; the words and sentences are such as occur in familiar 
conversation ; the grammatical rules are stated in simple and terse 
language, and are illustrated by a large number of examples ; and 
the Lessons are followed by a collection of Familiar Conversations, 
which will aid the pupil to express himself on subjects that come 
naturally within the range of the juvenile mind. Although intended 
primarily for young classes, it may be used with advantage as an in- 
troductory book to the " German Course " by those of a more ad- 
vanced age. 

FIRST GERMAN READER: for the use of pupils who have 
studied the " First Book in German." The selections, which are 
from the best and most popular writings in the charming juvenile 
literature of Germany, consist mostly of anecdotes, fables, tales, and 
pieces of didactic poetry. The style is clear, simple, and elevated. 
The sentences are short, and the words employed are those which 
are most familiarly used in the conversation of daily life. Abundant 
notes are given for the explanation of the text 

GERMAN COURSE for beginners in the study of the German 
language of a more advanced age than those for whom the " First 
Book in German " is adapted ; or for those who are already familiar 
with that book. It consists of four parts : Part I. Practical Lessons 
for learning to read, write, and speak the German language. Part 
IL Familiar Conversations in German and English, idioms and 
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synonyms, models of letters, forms of business, and selections from 
German literature. Part III. A compend of German Grammar, 
with an introduction on the history, characteristics, and dialects of 
the language. Part IV. Tables of German moneys, weights, and 
measures, abbreviations, personal and geographical proper names, 
and German-English and English-German vocabularies. The book 
is eminently philosophic in scope and practical in style, and is well 
adapted to the wants of classes in our colleges, academies, and high- 
schools. 

TEACHER'S COMPANION' to the German Course: for the 
use of comparatively inexperienced teachers, containing suggestions 
with reference to methods of instruction in living language, and espe- 
cially with reference to the use of the " German Course." It con- 
tains a key to the exercises in the lessons of Part I., with philological, 
historical, geographical, and explanatory notes ; a key and notes to 
Part II. ; and notes to Parts III. and IV. The teacher will find it 
invaluable. 

GERMAN READER: to follow the "German Course." The 
selections are made from the best German writers, mostly of .the 
present century ; and, that the student may feel as definitely as pos- 
sible the spirit of the language, they have reference to Germany and 
illustrate German history, biography, geography, mythology, and so- 
cial life and customs. Abundant notes are added, which contain 
elucidations of the more difficult constructions and explanations of 
many of the historical events and social customs which are alluded 
to in the text. Copious references to the *' German Course " are in- 
terspersed. A vocabulary of all the words that occur in the text of 
the Reader, and full indexes of authors and subjects are given also. 

MANUAL OF GERMAN CONVERSA TION: to be used 




oms ; items from newspapers ; advertisements ; an extensive col- 
lection of classified words, phrases, and expressions, referring to va- 
rious departments of science, art, politics, religion, trade, manufac- 
tures, and daily life (with lists of adjectives, regular verbs, homonyms, 
and compound words) ; and a number of pages of German current 
hand. The volume contains also frequent grammatical references 
to the " German Course." 



Gommendatory Testimonials, Notices, &c. 

The following are a few of the commendations of the German 
Series received from prominent educational sources : 

From E. R. Ruggles, /V^w^r of Modern Langtuiges in Dartmouth 

College^ Hanover y N. H. 
We have adopted the Grammar (German Course), and it is now 
in the hands of about a hundred of our students. It is in my judg- 
ment, on the whole, the best German Grammar published in this 
country. 

From J. H. Brenneman, Principal of High-School^ Chillicothe^ O, 
It is the best German Grammar in print 
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From C. P. Wilcox, Professor of Modern Languages in the Georgia 

State Unrversityy Athens. 

It is a somewhat invidious task to substitute new class-books for 
those already in use. The fact that I have done so in this instance 
is a proof of the value I set upon Prof. Comfort's "Course." I was 
so struck with its peculiar adaptedness to the wants of our Ameri- 
can students that I determined to introduce it into my classes. 

From B. W. D wight, Ph.D., Vice-President American Philological 

Association. 

Having taught German for twenty-five years, I have used every one 
of the manuals of instruction in that noble language, and have found 
them each marked with decided faults — some in being too minute, 
complicated, and voluminous, and others in being quite too general 
and vague. Prof. Comfort's "Course" is happily free from these 
faults, and is scholarly, practical, and well adapted to the real wants 
of those who wish to learn the German language rapidly and well. 

From Prof F. L. O. ROEHKlGy formerly Director of the Polyglot Bu- 
reau^ New Yorky and now Professor in Cornell University. 

After a careful examination of Prof Comfort's work, I hasten to 

express to you my high appreciation of its merits. This being the 

first German Grammar in the English language that stands on the 

solid foundation of true and scientific philology, its appearance ought 

o be hailed with delight by every fair critic 

The Germans can now be proud of having our beloved mother 
tongue presented to the American public in a worthy form. 

The introductory lessons are remarkable for the lucid and prac- 
tical manner in which the elements of the language are there un- 
folded. 

The idiomatic accuracy of the German exercises is one of the most 
striking features of this excellent work. 

From G. F. Behringer, Assistant Professor of German, Cornell Uni- 
versity. 

We propose introducing Comfort's " German Course " into all our 
:lasses next trimester, numbering one hundred and fifty students. 

From Rev. William Nast, D.D., Editor of Der Christliche Apolo- 
get^"* and President of German Wallace College, Berea, Ohio. 

The study of the German language is finding its proper place in 
the regular course of schools of every grade. Among the text-books 
which have lately been published to facilitate the study of this im- 
portant and somewhat difficult language, Prof. Comfort's " German 
Course " takes a high rank. 

The chief requisite for a practical Grammar of a living language 
is fully met by Prof Comfort. The scholar is not needlessly bur- 
dened with theory, but is taught, by well-chosen exercises and ex- 
amples, at the very start, to make practical efforts himself. 

From Prof Oscar Howes, A.M., of Shurtleff College, Upper Alton, III. 
I am much pleased with Comfort's "German Course," and think 
I shall like it better than any other. 

From Mrs. A. C. Knight, Wilbraham, Mass. 
I have used the " German Course " two terms, and am well pleased 
with it I prefer it to any Grammar I have yet used. 
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From Pro£ Friedrich Stengel, School ofMineSy Columbia College^ 

New York. 

Pro£ Comfort's " German Course " rises above the common mech- 
anism of modem text-books. 

This method is well calculated to introduce the pupil gradually to 
the difficulties of the language ; and the clear and logi^ mode of 
arrangement contributes to facilitate study to such a degree that, if 
the instructor follows the practical hints given in the "Teacher's 
Companion to the German Course," the pupil, with a little perse- 
verance, will soon be able to read our German authors, and write and 
speak with propriety. 

From Miss Rachel Redford, Principal of Seminary^ Barking 

Ridge, N, y. 

I have no hesitancy in saying that Comfort's " First Book in Ger- 
man " is the best on its subject that I have ever examined. 

From Prof. T. B. Threlkeld, Salem College, Ky, 
I regard Comfort's " German Course " a very superior work. It 
renders easy the study of the German language. 

From Prof L. G. Marshall, Harrison Academy, Cynthiana, Ky. 

It seems to me certainly the most scholarly production on the 
subject in our country, and last, if not least, it is the most beautifully 
printed. 

From Pro£ J. C. Van Benschoten, Wesleyan University, Middle- 
town, Conn, 

I have found Prof. Comfort's " German Course " the best text- 
book in the German language I have ever used. 

From Gen. Franz Sigel. 

I have with some care perused the new English-German Gram- 
mar of Prof. Comfort, and I think it my duty to write these few lines 
as an appreciation of the method applied in the book. »Such a Gram- 
mar and compendium is an excellent addition to what we possess in 
this line of literature, and undoubtedly will find its way into our En- 
glish and German-American schools where the German language 
has been made a branch of study. It is " short, sharp, and decisive," 
and gives high proof of the thorough and comprehensive mind of its 
author. 

From Dr. H. VoN Holst, New York. 

It gives me satisfaction to state, after a pretty careful examination 
of Prof G. F. Comfort's " German Course," that I think the book 
may conscientiously be recommended to every teacher. It will be 
found practical as well as reliable. 

From Dr. J. B. Feuling, Professor of Comparative Philology, Uni- 
versity of Wisconsin, Madison, 
I consider Prof. Comfort's " German Course " a very good book, 
and I will introduce it here at the next change of our text-books. 

From F, Christianer, County Superintendent, Abingdon, Knox Co., 

HI, 
After a due examination, I conclude the " Course " is easy, progress- 
ive, and comprehensible, and just the thing for our American students. 
Being a German by birth and education, I fully appreciate the work, 
and shall with pleasure recommend it to our public institutions. 
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From Eugene Von Nordhausen, A.M., LL.B., laU Professor of 

Modern Languages^ New York, 

It was with great pleasure that I perused carefully a " German 
Course " published by Harper & Brothers. Without criticising the 
former works on the subject, I must acknowledge the great superior- 
ity of this in the mode of introducing this difficult langus^e to stu- 
dents. 

I have no doubt that an ordinary good scholar may, alone, with 
the help of this book, learn enough of the German language to en- 
able him to enjoy its beauties. 

From Prof Joseph E. YJi^G, Principal of Fort Edward Institute, N. Y, 
Comfort's " German Course " has more than realized our expect- 
ations. 

From J. H. Ford, Principal of School, yeannerette, Parish Iberia, La. 
It is a " Course " prepared with remarkable care ; the rules are con- 
cise and lucid. I have decided to use it in my future classes. 

From Dr. George W. Erdmann, Teacher of German in New York. 
My first judgment has not only been fully justified, but I have 
found it answerable and useful far beyond my expectations. I shall 
use Comfort's " German Course " exclusively hereafter. 

From J. C. Brodfuehrer, Professor of languages, College mil, O. 
Of the many text-books with which I am acquainted, I consider 
Comfort's the best for clearness of statement and arrangement. The 
best recommendation of the work is that it has bravely stood the test 
of the school-room and class examination. I wish every instructor 
of German could see this book to compare it with others and judge 
for himself. 

From Prof. A. F. Berhdolt, Mercersbiirg College, Franklin Co., Pa, 
The work commends itself to all students of German. Teachers 
of German have long felt the want of a Grammar embodying, as this 
does, at the same time, the grammatical forms and the history and 
development of such forms. The tables of the Comparison of 
Words in the Indo-European Languages are of incalculable benefit 
to the student. 

From Rev. N. E. Co^ULIGK, President of Eastern Tennessee Wesleyan 

University, Athens, 

I like the " German Course " better for a text-book than any other 
ai the many it has been my privilege to examine. For method, com- 
pleteness, and critical accuracy I consider it superior to any other in 
this country. 

From Prof J. B. Garritt, Hanover College, Ind. 
I have already carefully gone over the first part of the " German 
Course," and am so much pleased with it that I have decided to use 
it the next year with my class. 

From Prof. Louis Kistler, Northwestern University, Evanston, HI. 
I can conscientiously recommend it as a most suitable introduc- 
tion into the Irving, spoken speech of the German people, while it 
furnishes, at the same time, the essential principles necessary to lead 
to an understanding of the rich literature of Germany. The 
" Course " will supply, in this regard, a long-felt want 
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From Prof. T. W. Tobey, Paducah, Ky. 
The complete "German Course," by G. F. Comfort, A.M., is a 
valuable work. It only needs the trial of the school-room to be 
highly appreciated by teachers of the German language. 

From Dr. Wm. C. Grossman, Coyner's Springs Female Institute, Va, 
It is indeed an excellent work, and one we have been long in want 
of. With such a book in hand, it is truly a delight to study and 
to teach the German language. 

From Albert JenNIngs, Principal of Union School, Lawton, Mick, 
The more I use Comfort's " Course," the more I like it 

From Prof. John Rosenberg, Soule University, Chappell Hill, Texas, 
After a thorough and candid study of Comfort's " Course," the 
lucid treatment of his subject, the harmonious combination of theory 
and practice, with the short though comprehensive history of the 
language, have induced me to recommend the " Course " for adop- 
tion as a text-book of the University. 

From James T. Smith, Wadesboro, N. C, 
Knowing, as we d6, that you depend entirely on the merits of this 
book to secure popularity, we must congratulate you as the publish- 
ers of this truly excellent work. * * * There is one subject on which 
we all agree, viz., that the third part of Comfort's " Course " is the 
most systematic, scientific, and truly philosophical treatise on the 
language in the English language. 

From Rev. J. C. Pershing, D.D., President of Pittsburg Female 

College, 
It affords me pleasure to say that, at the suggestion of our excel- 
lent teacher of German, your " German Course " was adopted as one 
of our text-books at the commencement of the present collegiate 
year. 

From Rev. James Gilmour, Principal of Falley Seminary, Fulton, 

New York, 
Your " German Course," by G. F. Comfort, has been examined by 
our German Professor. He pronounces it " admirable," and will in- 
troduce it to the next class. 

From Pro£ Henry Oldenhage, Galena, III, 

We find Comfort's books satisfactory. They stand the test in the 
recitation-room. 

From John P. Lacroix, Okio Wesleyan University, Delaware, O. 
I have taken a class of thirty-eipht through Comfort's " German 
Course," and I have no hesitation in placing it far above any similar 
work which I have examined, both in respect' to clearness of state- 
ment and scientific arrangement, and to adaptation to a rapid acquir- 
ing of a practical mastery of this richest of all languages. 

From Rev. Alexander Burns, Simpson Centenary College, Indianola, 

Iowa, 
I introduced your " German Course " at the beginning of the pres- 
ent collegiate year, and have been using it ever since. I am highly 
delighted with it. 
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From Prof. O. Howes, A.M., Shurtleff College, Upper Alton, III, 
I regard Comfort's " German Reader " as an excellent book, thor- 
oughly edited and beautifully published. The selections are good, 
well arranged, and unusually varied in their character, and, as should 
be the case in an elementary reader, they are mostly in prose. 

From John P. Lacroix, Ohio Wesleyan University, Delaware, O, 
The " Reader " consists of excellent selections from the best mod- 
em authors, and is a worthy and essential sequel to the " Grammar." 

From Prof La Theo. Jobe, St, John's College, Little Rock, Ark, 
Comfort's " German Reader " I have examined with great pleas- 
ure. The judicious selection in its compilation, and its typograph- 
ical elegance and correctness, highly recommend its introduction 
into schools and colleges. 

From Prof Ernst Moench, Bethlehem, Pa, 
Comfort's " German Reader " is, in my opinion, a most excellent 
work. 

From Prof A. B. Hyde, Alleghany College, Meadville, Pa, 
I find Prof Comfort's " German Reader " fully worthy of his rep- 
utation, and his industry, taste, and learning combine to make it a 
most excellent book. 

From C. H. ISHAM, New York City, 
Comfort's " German Reader " is first-rate — just what I wanted. 

From the " College Courant,^'' New Haven, Conn, 
• The " German Course " is adapted to all tastes. We have here 
the old stvle of theoretical • grammar, and also the new practical 
methods that have been devised for teaching language. * * * The 
treatment is, in general, full enough for all practical purposes. The 
rules are clear, concise, well expressed, and at the same time com- 
prehensive of the whole principle. There is no useless verbiage. 

From the ''N, Y, Tribune:' 

The great merit of Prof Comfort as a teacher of languages, in the 
present as well as in his former works, consists in his remarkable 
power of adaptation. He evinces a rare sympathy with the intel- 
lectual wants of the pupil, and usually furnishes him with a key to 
the actual difficulties of the case, instead of increasing his perplexities 
by abstruse theories which belong to an advanced stage of progress. 

From the ''Pittsburg (Pa.) Cazette.'' 
We find the work clearly indicates an advanced position in the 
study of German, and is excellently arranged for acquiring a thor- 
ough knowledge of the language. Prof Comfort has incorporated 
the methods and principles of the best and most thorough educators 
in Europe and America, and the principles and features of the best 
minds are here moulded into a system admirably adapted to the 
wants of the different grades of institutions of learning. * * * The 
work is well suited for colleges and other schools, and is worthy to 
be introduced every where. 

For TermSy &*c,y address 

HARPER & BROTHERS, 

Franklin Square, New York. 
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